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Product information
- Fig. @1

Product description
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Appliance
You can find an overview of the parts of your appliance here.
- Fig. A

Rating plate Rating plate with E number and FD number.
The data you need for Customer Service.

Detergent dispenser Add detergent to the detergent dispenser.

Bottom basket Bottom basket

Dispenser for special salt Add special salt to the dispenser for special salt.

Lower spray arm The lower spray arm washes the tableware in the bottom basket.
If the tableware has not been washed properly, clean the spray
arms.

[ G | Tablet collecting tray During the wash cycle tablets automatically fall out of the deter-
gent dispenser into the tablet collecting tray where they can fully
dissolve.

Top basket Top basket

[ 8 | Cutlery drawer Cutlery drawer

El EmotionLight Interior lighting of the appliance.

Cutlery shelf Cutlery shelf

Upper spray arm The upper spray arm washes the tableware in the top basket.

If the tableware has not been washed properly, clean the spray
arms.

Filter system Filter system

Dispenser for rinse aid Add rinse aid to the dispenser for rinse aid.

Features Reorganising cutlery drawer

You can find an overview of the possible features of your ap-

pliance and how to use them here.

These features depend on the model of your appliance.

Adjusting top basket with side levers
To wash large items of tableware in the baskets, adjust the

shelf position of the top basket.
- Fig. A-A

Before first use

Performing the initial configuration

On initial start-up or after a reset to the factory settings, you

will need to make settings.

You can fold down the side shelves and front prongs to
make more space for longer/wider items of cutlery.
- Fig. A-RA

Folding down prongs

If you do not need the folding tines, fold them down.
- Fig.

7. Start the Programme with the highest cleaning temperat-
ure without tableware.

We recommend you clean the appliance without table-
ware before using it for the first time to remove any
marks from water or other residues.

Requirement: The appliance has been installed and connec-

ted.

1. Add special salt.

Add rinse aid.

Switch on the appliance.

Setting the water softening system.

o g s wdN

Add detergent.

Set the amount of rinse aid to be dispensed.

Tip: You can change these settings and other Basic settings
at any time.

To download the full document, visit www.ikea.com
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Adding special salt

If the special salt refill indicator lights up, add special salt to
the dispenser for special salt just before the programme
starts.

ATTENTION!
e Detergent may damage the water softening system.
e Only fill the dispenser of the water softening system
with special dishwasher salt.
e Special salt can damage the tub due to corrosion.
® To make sure that any special salt that escapes is
washed out of the tub, add the special salt to the dis-
penser for special salt immediately before the pro-
gramme starts.

- Fig. A1-EA

Overview of water hardness settings

1

Adding rinse aid

If the rinse aid refill indicator lights up, top up with rinse aid.

Only use rinse aid for domestic dishwashers.
~ Fig. B - EWd

Setting water softening system

Set the water hardness on your appliance.
- Fig. A

You can find an overview of the water hardness values that can be selected here.

WATER HARDNESS °E HARDNESS RANGE MMOL/L SETTING VALUE
0-8 Soft 0-1.1 HO0O0
9-10 Soft 1.2-14 HO1
11-12 Medium 1.5-1.8 HO02
13-15 Medium 1.9-21 HO3
16 - 20 Medium 22-29 HO4
21-26 Hard 3.0-37 HO5
27 - 38 Hard 3.8-5.4 HO06
39-62 Hard 5.5-8.9 HO7

Regeneration of the water softening sys-
tem - overview

In order to ensure fault-free operation of the water soften-

ing system, the water softening system is regenerated in all
programmes before the end of the main rinse cycle.

Here, you can find an overview of the maximum additional

running time and consumption values during regeneration
of the water softening system. You can find the column ap-
plicable to your product variant according to its water con-

sumption in the Eco 50° programme.

Regeneration of the water softening system |6
after x washing programmes

Additional running time in minutes 7
Additional water consumption in litres 5
Additional power consumption in kWh 0.05

The consumption values specified are laboratory measure-
ments determined in accordance with the currently applic-
able standard using the Eco 50° programme and with the
factory value of the water hardness set to 16 - 20°E .

Control panel

You can use the control panel to configure all functions of
your appliance and to obtain information about the operat-
ing status.

- Fig. Fl

Setting the amount of rinse aid

If there are streaks or water marks on tableware, change the
amount of rinse aid.

Note: A low level adds less rinse aid during the wash cycle, a
higher setting adds more rinse aid during the wash cycle.

- Fig. EF1

Detergent

Only use detergents that are suitable for dishwashers. Both
separate and combined detergents are suitable.

For optimum washing and drying results, use separate de-
tergent, adding special salt and rinse aid separately.

Note: Follow the manufacturer's instructions for each deter-
gent.

If you are using tablets, one is enough. Insert the tablets in a
horizontal position.

If you are using powder or liquid detergent, follow the man-
ufacturer's instructions and quantities for dosage in the de-
tergent dispenser.

20 ml - 25 ml detergent is sufficient for normal soiling. If
tableware is only lightly soiled, slightly less than the amount
of detergent specified is usually sufficient.

To download the full document, visit www.ikea.com
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ON/OFF button ) and reset button Switching on the appliance
Reset 4 sec. Switching off the appliance

Terminating the programme

Programme buttons Programmes

Special salt refill indicator Water softening system

Rinse aid refill indicator Rinse aid system

Water supply display Display for water supply

[ 6 | Programme buttons and additional functions Programmes
Additional functions

Start button Start Starting the programme

[ 8 Setup 3 sec. putton If you press S€tUP 3 SEC. for approx. 3 seconds, you can open
the basic settings.

El Timer programming Setting timer programming

Door opener Opening the appliance door

Display The display shows information about the remaining running

time or the basic settings. You can change the basic settings
via the display and the setting buttons.

To download the full document, visit www.ikea.com
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Overview of programmes
You can find an overview of the programmes that can be set
here.
Start a programme:
- Fig. /Al
Set the start time for a programme:
- Fig. FA
PROGRAMME 1) PROGRAMME DURATION IN H:MIN PROGRAMME SEQUENCE
2) ENERGY CONSUMPTION IN KWH
3) WATER CONSUMPTION IN L
0 o :05-2: ntensive:
g 1) 2:05 - 2:15 | i
; o e 2)1.300-1.400 e Pre-Rinse
Intensive 70 e 3)11.5-135 « Cleaning 70 °C
e Intermediate rinse
e Final rinse 69 °C
e Dry
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Sensor-controlled:
Auto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Optimised by sensors depending on
e 3)7.0-155 the soiling level of the washing water
ECO o 1)4:35 Most economical:
o e 2)0.736 e Pre-Rinse
Eco 50 ¢ 3)95 e Clean 50 °C
e Intermediate rinse
e Final rinse 48 °C
e Drying
w®» e 1)4:00 Reduced noise:
; o e 2)1.050 e Pre-Rinse
Quiet 50 . 3)11.2 « Cleaning 50 °C
e Intermediate rinse
e Final rinse 63 °C
e Dry
Ut e 1)1:00 Time-optimised:
: o e 2)1.300 e Cleaning 65 °C
Quick 65 e 3)10.5 e Intermediate rinse
e Final rinse 69 °C
e Dry
Uz e 1)0:29 Time-optimised:
; ° e 2)0.800 e Cleaning 45 °C
Quick 45 e 3)10.5 e Intermediate rinse
e Final rinse 55 °C
i e 1)0:15 Cold rinse:
: 2)0.050 e Pre-rinse
PreRinse ®
e 3)4.0
E, e 1)2:10 Use only if appliance is unloaded.
: 2)1.350 Machine Care 70 °C
Machine C °
achine Care . 3)152
Information for test institutes E-mail enquiries to: dishwasher@test-appliances.com
The product number (E-Nr.) and the production number (FD)
Test institutes are provided with information for comparabil- are required here. They can be found on the rating plate on
ity tests, e.g. according to EN60436. the appliance door.

These are the conditions for conducting the tests, however
they are not the results or consumption values.

To download the full document, visit www.ikea.com
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Additional functions

You can find an overview of the additional functions that can
be set here.

ADDITIONAL FUNCTIONS USE

3 e Switch on with small
loads.

Half Load

e Itisrecommended
adding less detergent to
the detergent dispenser
than for a full machine
load.

e Theruntimeis
shortened.

e Energy and water con-
sumption are reduced.

) e For a better drying result
ExtraDry the final rinse temperat-

ure is increased and the
drying phase extended.

e Especially suitable for dry-
ing plastic parts.

e Thereis aslightincrease
in energy consumption
and the run time is exten-
ded.

Handling problems

If you have a problem with your appliance, refer to the
"Troubleshooting" section in the full version of the user
manual, which is available on the following pages:
www.ikea.com.

Technical specifications

Dimensions (HXWxD) 865 x 598 x 550 mm

Weight Max.: 60 kg

Voltage 220-240V, 50 Hz or 60 Hz
Power rating 2000 - 2400 W

Fuse 10-16 A

e Min. 0.05 MPa (0.5 bar)
e Max. 1 MPa (10 bar)

Water pressure

Inlet rate Min. 10 I/min

Cold water.
Hot water max.: 60 °C

Water temperature

Capacity 13 place settings

More information about your model can be found online at
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. This web address is
linked to the official EU EPREL product database.

Note: To save energy and water, load the machine with the
maximum number of place settings specified.

14

ADDITIONAL FUNCTIONS USE
ﬁ e Switch on with mixed

loads containing table-
ware with different soil-
ing levels, e.g. place very
soiled pots and pans in
the bottom basket and
normally soiled tableware
in the upper basket.

e The spray pressure in the
bottom basket is in-
creased and the max-
imum programme tem-
perature held longer. This
will increase the run time
and energy consumption.

IntensiveZone

Information regarding free and open
source software

This product includes software components that are li-
censed by the copyright holders as free or open source soft-
ware.

This licence information can be downloaded via our home
page www.ikea.com. Alternatively, you can request relevant
information from se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.
The source code will be made available to you on request.
Please send your request to the above address. Subject:
"FOSS"

To download the full document, visit www.ikea.com
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Produktinformation
- Abb. @

Produktbeschreibung

Gerat

Hier finden Sie eine Ubersicht Gber die Bestandteile Ihres

Gerats.
- Abb. A

Typenschild Typenschild mit E-Nummer und FD-Nummer.

Die Daten bendtigen Sie fir den Kundendienst.

Reinigerkammer In die Reinigerkammer fullen Sie Reiniger.

Unterer Geschirrkorb Unterer Geschirrkorb

Vorratsbehalter flr Spezialsalz In den Vorratsbehalter fur Spezialsalz fullen Sie Spezialsalz.

Unterer Spriharm Der untere Spriharm reinigt das Geschirr im unteren Geschirr-
korb.

Wenn das Geschirr nicht optimal gereinigt wird, reinigen Sie die
Spruharme.

[ 6 | Tab-Auffangschale Tabs fallen wahrend des Spulgangs automatisch von der Reiniger-
kammer in die Tab-Auffangschale, wo diese sich optimal auflésen
kénnen.

Oberer Geschirrkorb Oberer Geschirrkorb

E Besteckschublade Besteckschublade

[ O | EmotionLight Innenbeleuchtung des Gerits.

Etagere Etagere

Oberer Spriharm Der obere Spruharm reinigt das Geschirr im oberen Geschirrkorb.
Wenn das Geschirr nicht optimal gereinigt wird, reinigen Sie die
Spruharme.

Siebsystem Siebsystem

Vorratsbehalter fir Klarspuler In den Vorratsbehalter fur Klarspuler fullen Sie Klarspdiler.

Ausstattung Besteckschublade umbauen

Hier erhalten Sie einen Uberblick iber die mégliche Ausstat-

tung Ihres Gerats und dessen Verwendung.

Die Ausstattung ist abhangig von lhrer Geratevariante.

Oberen Geschirrkorb mit seitlichen Hebeln

einstellen

Um grofRe Geschirrteile in den Geschirrkdrben zu spulen,

Um mehr Platz fir héhere und breitere Besteckteile zu er-
halten, kdnnen Sie die seitlichen Ablagen herunterklappen
und die vorderen Stachelreihen umklappen.

- Abb.H-R

Klappstacheln umklappen

Wenn Sie die Klappstacheln nicht bendtigen, klappen Sie die-
seum.

stellen Sie die Einschubhdhe des oberen Geschirrkorbs ein. > Abb.H
- Abb. R -1 ‘
Vor der ersten Verwendung
. 3. Gerat einschalten.
Erste Inbetriebnahme vornehmen 4. Enthartungsanlage einstellen.
Bei der ersten Inbetriebnahme oder nach dem Zurtickstellen > Klarspu‘le.rzuga.be.r.nenge einstellen.
auf Werkseinstellungen mussen Sie Einstellungen vorneh- 6. Den Reiniger einfullen.
men. 7. Das Programm mit der héchsten Reinigungstemperatur

ohne Geschirr starten.

Voraussetzung: Das Gerat ist aufgestellt und angeschlos-

sen.

1. Spezialsalz einfullen.
2. Klarspuler einftllen.

Wir empfehlen, aufgrund von méglichen Wasserflecken
und anderen Ruckstanden das Gerat ohne Geschirr vor
dem ersten Gebrauch zu reinigen.

Um das vollstandige Dokument herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com
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Tipp: Diese Einstellungen und weitere Grundeinstellungen
kénnen Sie jederzeit wieder andern.

Spezialsalz einfillen

Wenn die Spezialsalznachftillanzeige leuchtet, flllen Sie un-
mittelbar vor dem Programmstart Spezialsalz in den Vorrats-
behalter fur Spezialsalz.

ACHTUNG!
e Reiniger kann die Enthartungsanlage beschadigen.
e Nur mit Spezialsalz fir Geschirrspuler den Vorratsbe-
halter der Enhartungsanlage fullen.

Ubersicht der Wasserhérteeinstellungen

16

e Spezialsalz kann den Spulbehalter durch Korrosion be-
schadigen.

e Damit Ubergelaufenes Spezialsalz aus dem Spulbehal-
ter gespult wird, das Spezialsalz unmittelbar vor dem
Programmestart in den Vorratsbehalter flr Spezialsalz
fallen.

- Abb. B -EH

Klarspuler einfullen

Wenn die Klarspulernachfillanzeige leuchtet, fullen Sie Klar-
spuler nach. Verwenden Sie nur Klarspuler fir Haushaltsge-
schirrspduler.

— Abb. EP1 - KW

Enthartungsanlage einstellen

Stellen Sie das Gerat auf den Wasserhartegrad ein.
- Abb. IR

Hier finden Sie eine Ubersicht Giber die einstellbaren Wasserhartewerte.

WASSERHARTEGRAD °DH HARTEBEREICH MMOL/L EINSTELLWERT
0-6 weich 0-11 HO0O
7-8 weich 1,2-14 HO1
9-10 mittel 1,5-1,8 HO02
1M1-12 mittel 1,9-21 HO03
13-16 mittel 2,2-29 HO04
17-21 hart 3,0-3,7 HO5
22-30 hart 3,8-54 HO06
31-50 hart 55-8,9 HO7

Ubersicht Regenerieren der Enthirtungs-
anlage

Um die storungsfreie Funktion der Enthartungsanlage zu er-
halten, erfolgt in allen Programmen vor Ende des Haupt-
spulgangs das Regenerieren der Enthartungsanlage.

Hier finden Sie eine Ubersicht der maximal zuséatzlichen
Laufzeit und Verbrauchswerte beim Regenerieren der Ent-
hartungsanlage. Die gultige Spalte flr Ihre Geratevariante
entnehmen Sie mittels des Wasserverbrauchs im Programm
Eco 50°.

Regenerieren der Enthartungsanlage nachx |6
Spulgangen
Zusatzliche Laufzeit in Minuten 7
Mehrverbrauch von Wasser in Liter 5

0,05

Die angegebenen Verbrauchswerte sind Labormesswerte
nach aktuell giltigem Standard und anhand des Programms

Eco 50° sowie dem werkseitig eingestellten Wert des Was-
serhartegrads 13 - 16°dH ermittelt.

Mehrverbrauch von Strom in kWh

Klarsplilerzugabemenge einstellen

Wenn Schlieren oder Wasserflecken auf dem Geschirr zu-
ruckbleiben, andern Sie die Klarspulerzugabemenge.

Hinweis: Eine niedrige Stufe gibt dem Spulgang weniger
Klarspuler zu, eine héhere Stufe gibt dem Spulgang mehr
Klarspuler zu.

- Abb. IR

Reiniger

Verwenden Sie nur Reiniger, der flir Geschirrspuler geeignet
ist. Geeignet sind sowohl Solo-Reiniger als auch kombinierte
Reiniger.

Um optimale Spulergebnisse und Trockungsergebnisse zu
erzielen, verwenden Sie Solo-Reiniger in Verbindung mit ge-
trennter Anwendung von Spezialsalz und Klarspuler.

Hinweis: Beachten Sie bei jedem Reiniger die Herstellerhin-
weise.

Wenn Sie Tabs verwenden, genugt eine Tablette. Tabs quer
einlegen.

Wenn Sie Pulverreiniger oder Flussigreiniger verwenden, be-
achten Sie die Dosierungshinweise des Herstellers und die
Dosierungseinteilung der Reinigerkammer.

Bei normaler Verschmutzung gentigen 20 ml - 25 ml Reini-
ger. Bei wenig verschmutztem Geschirr genligt eine etwas
geringere als die angegebene Reinigermenge.

Um das vollstandige Dokument herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com
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Bedienfeld

Uber das Bedienfeld stellen Sie alle Funktionen Ihres Geréts
ein und erhalten Informationen zum Betriebszustand.
— Abb. Fil

EIN-/AUS-Taste () und Reset-Taste
Reset 4 sec.

Gerat einschalten
Gerat ausschalten
Programm abbrechen

Programmtasten

Programme

Spezialsalznachfullanzeige

Enthartungsanlage

Klarspulernachfillanzeige

Klarspuleranlage

Wasserzulaufanzeige

Anzeige fur Wasserzulauf

Programmtasten und Zusatzfunktionen

Programme
Zusatzfunktionen

Start-Taste Start

Programm starten

NER 2R BEEEN

Taste Setup 3 sec. Wenn Sie Setup 3 SeC. ca. 3 Sekunden driicken, 6ffnen Sie die
Grundeinstellungen.

Zeitvorwahl Zeitvorwahl einstellen

Taroffner Geratetlr offnen.

Display Das Display zeigt Ihnen Informationen zur Restlaufzeit oder

zu Grundeinstellungen. Uber das Display und die Einstelltas-
ten kdnnen Sie die Grundeinstellungen andern.

Um das vollstandige Dokument herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com
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Programmubersicht
Hier finden Sie eine Ubersicht (iber die einstellbaren Pro-
gramme.
Ein Programm starten:
— Abb. Fal
Die Startzeit fur ein Programm einstellen:
- Abb. FA
PROGRAMM 1) PROGRAMMDAUER IN H:MIN PROGRAMMABLAUF
2) ENERGIEVERBRAUCH IN KWH
3) WASSERVERBRAUCH IN L
g e 1)2:05-2:15 Intensiv:
v 70° e 2)1.300-1.400 e Vorspulen
Intensiv 70 e 3)11.5-135 « Reinigen 70 °C
e Zwischenspulen
e Klarspulen 69 °C
e Trocknen
AUTO o 1)1:40 - 2:45 Sensor-optimiert:
Auto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Wird abhangig von der Verschmut-
e 3)7.0-15.5 zung des Spulwassers durch Senso-
rik optimiert
ECO o 1)4:35 Sparsamstes Programm:
o e 2)0.736 e Vorspulen
Eco 50 e 3)95 e Reinigen 50 °C
e Zwischenspulen
e Klarspullen 48 °C
e Trocknen
@®» e 1)4:00 Gerduschoptimiert:
; o e 2)1.050 e Vorspulen
Leise 50 . 3)11.2 « Reinigen 50 °C
e Zwischenspulen
e Klarspulen 63 °C
e Trocknen
Ut e 1)1:00 Zeitoptimiert:
o e 2)1.300 e Reinigen 65 °C
Schnell 65 e 3)10.5 e Zwischenspulen
e Klarspulen 69 °C
e Trocknen
U= e 1)0:29 Zeitoptimiert:
° e 2)0.800 e Reinigen 45 °C
Schnell 45 e 3)105 e Zwischenspulen
e Klarspulen 55 °C
iy e 1)0:15 Kaltes Abspulen:
. 2) 0.050 e Vorspulen
Vv | *
orspulen . 3)40
= o : ur bei ausgerdumtem Gerat verwen-
% 1) 2:10 Nur bei ausgers Gera
. e 2)1.350 den.
Maschinenpflege e 3)15.2 Maschinenpflege 70 °C

Hinweise fur Testinstitute

Testinstitute erhalten die Hinweise fur Vergleichsprifungen,

zum Beispiel nach EN60436.

Anfrage per E-Mail an: dishwasher@test-appliances.com
Bendtigt werden die Erzeugnisnummer (E-Nr.) und die Ferti-

Hierbei handelt es sich um die Bedingungen zur Durchfih-
rung der Tests, jedoch nicht um die Ergebnisse oder Ver-

brauchswerte.

gungsnummer (FD), die sich auf dem Typenschild an der Ge-
ratetur befinden.

Um das vollstandige Dokument herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com
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Zusatzfunktionen

Hier finden Sie eine Ubersicht Gber die einstellbaren Zusatz-

funktionen.

19

ZUSATZFUNKTIONEN

VERWENDUNG

ZUSATZFUNKTIONEN

VERWENDUNG

v
Halbe Beladung

e Bei wenig Geschirr zu-
schalten.

e Weniger Reiniger in die
Reinigungskammer ge-
ben, als fur eine komplet-
te Maschinenbeladung
empfohlen wird.

e Die Laufzeit wird verkuirzt.

e Der Wasserverbrauch
und der Energiever-
brauch wird reduziert.

W

Extra Trocknen

e Fur ein verbessertes
Trocknungsergebnis wird
die Klarspul-Temperatur
erhoht und die Trock-
nungsphase verlangert.

e Besonders geeignet zum
Trocknen von Kunststoff-
teilen.

e Der Energieverbrauch ist
leicht erh6ht und die
Laufzeit verlangert sich.

—

0
IntensivZone

e Bei gemischter Beladung
mit stark und schwach
verschmutztem Geschirr
zuschalten, z. B. starker
verschmutzte Topfe und
Pfannen in den Unterkorb
und normal verschmutz-
tes Geschirr in den Ober-
korb laden.

e Der Sprihdruck im Unter-
korb wird erhéht und die
maximale Programmtem-
peratur langer gehalten.
Dadurch erhoht sich die
Laufzeit und der Energie-
verbrauch steigt.

Problembehandlung

Wenn Sie ein Problem mit lhrem Gerat haben, lesen Sie das
Kapitel ,Fehlerbehebung” in der Vollversion des Benutzer-
handbuchs, das auf folgenden Seiten verfiigbar ist:

www.ikea.com.

Technische Daten

Abmessungen (HxBXT)

865 x 598 x 550 mm

Gewicht

Max.: 60 kg

Spannung 220 - 240V, 50 Hz oder
60 Hz
Anschlusswert 2000 - 2400 W
Absicherung 10-16 A
Wasserdruck e mind. 0,05 MPa (0,5 bar)

e max. 1 MPa (10 bar)

Zulaufmenge

mind. 10 I/min

Wassertemperatur Kaltwasser.
Warmwasser max.: 60 °C
Fassungsvermdgen 13 Mal3gedecke

Weitere Informationen zu Ihrem Modell finden Sie im Inter-

net unter https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Diese Web-

adresse verlinkt auf die offizielle EU-Produktdatenbank

EPREL.

Hinweis: Um Energie und Wasser zu sparen, beladen Sie das

Gerat bis zur angegeben maximalen Anzahl der MaRgede-

cke.

Informationen zu freier und Open Source

Software

Dieses Produkt enthalt Software- Komponenten, die von den
Urheberrechtsinhabern als freie oder Open Source-Software

lizenziert sind.

Diese Lizenzinformationen kénnen Uber unsere Homepage
www.ikea.com heruntergeladen werden. Alternativ kdnnen
Sie die entsprechenden Informationen unter se.hfb70.run-
ning.range®@inter.ikea.com anfordern.

Der Quellcode wird auf Anforderung zur Verfigung gestellt.
Bitte senden Sie Ihre Anforderung an o. g. Adresse. Betreff:

.FOSS"

Um das vollstandige Dokument herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com
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Information sur le produit
- Fig. &1
Description produit

Appareil

Cette section contient une vue d'ensemble des composants
de votre appareil.
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- Fig. A

Plaque signalétique Plaque signalétique avec le numéro E et numéro FD.

Les données dont vous avez besoin pour le service aprés-vente .

Compartiment a détergent Remplissez le compartiment a détergent de détergent.

Panier a vaisselle inférieur Panier a vaisselle inférieur

Réservoir de sel spécial Remplissez le réservoir de sel spécial de sel spécial.

Bras d'aspersion inférieur Le bras d'aspersion inférieur nettoie la vaisselle du panier a vais-
selle inférieur.

Si le récipient n'est pas nettoyé de fagcon optimale, nettoyez les
bras d'aspersion.

[ 6 | Coupelle interceptrice des pastilles Durant le nettoyage, les pastilles tombent automatiquement dans
le compartiment a détergent, ou elles sont dissoutent de fagcon op-
timale.

Panier a vaisselle supérieur Panier a vaisselle supérieur

[ 8 | Tiroir & couverts Tiroir & couverts

El EmotionLight Eclairage intérieur de l'appareil.

Etagére Etagére

Bras d'aspersion supérieur Le bras d'aspersion supérieur nettoie la vaisselle du panier a vais-
selle supérieur.

Si la vaisselle n’est pas nettoyée de facon optimale, nettoyez les
bras d'aspersion.

Systéme de filtration Systéme filtrant

Réservoir de liquide de rincage Remplissez le réservoir de liquide de ringage avec du liquide de rin-
cage.

Equipement Réorganiser le tiroir a couverts

Vous trouverez ici une vue d’ensemble de I'équipement dis-
ponibles pour votre appareil et de leur utilisation.
Ces équipements varient selon le modeéle de votre appareil.

Ajuster le panier a vaisselle supérieur avec les
leviers latéraux

Ajustez la hauteur du panier a vaisselle supérieur pour laver
les morceaux de vaisselle volumineux.
- Fig. A-A

Avant la premiére utilisation

Premiére mise en service

Ala premiére mise en service ou aprés la réinitialisation des
régages d'usine, vous devez configurer les réglages.

Condition : L'appareil est installé et raccordé.

1. Versez du sel spécial.
2. Versez du liquide de ringage.

Faites de la place aux couverts plus longs ou plus larges en
rabattant les clayettes latérales et les rangées avant.
- Fig. -

Rabattre les tiges

Si vous n'avez pas besoin des tiges, rabattez-les.
- Fig. W

3. Mettez I'appareil sous tension.

4. Configurez I'adoucisseur.

5. Réglez la quantité de liquide de ringage distribué.
6. Ajoutez du détergent.

7. Lancer le programme avec la température de nettoyage
la plus élevée sans vaisselle.

Pour télécharger le document complet, rendez-vous sur www.ikea.com
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Pour éviter la formation d'éventuelles taches d'eau et
d‘autres résidus, nous recommandons de nettoyer l'appa-
reil sans vaisselle avant la premiére utilisation.

Conseil : Vous pouvez modifier en tout temps ces réglages,
ainsi que d'autres réglages de base.

Verser du sel spécial

Si l'indicateur de niveau de sel spécial s'allume, versez du sel
spécial dans le réservoir prévu a cet effet immédiatement
avant le début du programme.

ATTENTION !
e Le détergent peut endommager I'adoucisseur.
® Rempissez le réservoir de I'adoucisseur uniquement
avec du sel spécial pour lave-vaisselle.

21

e Le sel spécial peut entrainer de la corrosion dans la cuve.

e Afin de rincer le sel spécial qui déborde de la cuve, ver-

sez |le sel spécial dans le réservoir prévu a cet effet im-
médiatement aprés le démarrage du programme.

- Fig. A1 - KR

Verser du liquide de rincage

Rajoutez du liquide de ringage si l'indicateur de manque de
liquide de ringage s'allume. Utilisez uniquement du liquide
de ringage pour lave-vaisselle ménager.

- Fig. A - KW

Régler I'adoucisseur

Configurez I'appareil selon la dureté de I'eau.
- Fig. A

Vue d’ensemble des réglages de la dureté de I'eau

Vous trouverez ici une vue d'ensemble des valeurs de dureté de I'eau disponibles.

DURETE DE L'EAU °FH PLAGE DE DURETE MMOL/L VALEUR DE REGLAGE
0-1M douce 0-11 HOO
12-15 douce 1,2-1,4 HO1
16-17 moyenne 1,5-1,8 HO02
18 - 21 moyenne 1,9-21 HO3
22-29 moyenne 2,2-29 HO4
30-37 dure 3,0-37 HO5
38-54 dure 3,8-54 HO06
55-89 dure 55-8,9 HO7

Présentation de la régénération de I'adou-
cisseur

Pour garantir le bon fonctionnement de I'adoucisseur, la ré-
génération de l'adoucisseur est effectuée pour tous les pro-
grammes, avant la fin du cycle de lavage principal.

Vous trouverez ici une vue d'ensemble de la durée de
marche et des valeurs de consommation maximales supplé-
mentaires lors de la régénération de I'adoucisseur. Pour dé-
terminer la colonne correspondant a votre modele, basez-
vous sur la consommation d'eau du programme Eco 50°.

Régénération de I'adoucisseur apres x la- 6
vages

Durée de marche supplémentaire (en mi- 7
nutes)

Consommation supplémentaire d’eau (en 5
litres)

Consommation supplémentaire de courant 0,05
(en kWh)

Les valeurs de consommation indiquées sont des valeurs
mesurées en laboratoire selon la norme actuelle, avec le
programme Eco 50° et avec la valeur d’usine pour la dureté
de l'eau 22 - 29°fH.

Régler la quantité de liquide de ringage
distribué

Ne modifiez la quantité de liquide de rincage que si des
stries ou des taches d’'eau restent sur la vaisselle.

Remarque : A un niveau inférieur, une quantité moindre de
liquide de rincage est distribuée, a un niveau plus élevé, une
quantité plus importante de liquide de ringage est distri-
buée.

- Fig. 1

Détergent

Utilisez uniqguement des détergents qui conviennent a votre
lave-vaisselle. Les détergents simples et les détergents
mixtes conviennent tous deux.

Pour obtenir des résultats de lavage et de séchage opti-
maux, utilisez un détergent simple conjointement avec un
sel spécial et du liquide de rincage.

Remarque : Veuillez respecter les consignes du fabricant de
votre détergent.

Une pastille suffit, le cas échéant. Déposez la pastille en dia-
gonale.

Si vous utilisez du détergent en poudre ou liquide, observez
les indications de dosage du fabricant et la graduation du
dosage du compartiment a détergent.

20 a 25 ml de détergent suffisent pour la vaisselle a souillure
normale. Si la vaisselle est peu sale, une quantité de déter-
gent légerement inférieure a celle indiquée suffira habituel-
lement.

Pour télécharger le document complet, rendez-vous sur www.ikea.com
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Bandeau de commande

Le champ de commande vous permet de configurer toutes
les fonctions de votre appareil et vous donne des informa-
tions sur I'état de fonctionnement.
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- Fig. Fl
Touche MARCHE/ARRET (D et touche de réinitia- | Mettre I'appareil sous tension
lisation Reset 4 sec. Mettre I'appareil hors tension
Interruption de programme
Touches de programmation Programmes
Indicateur de manque de sel spécial Adoucisseur
Indicateur de manque de liquide de ringage Distributeur de liquide de ringage
Voyant d'arrivée d'eau Voyant d'arrivée d'eau
[ G | Touches de programmation et fonctions addi- Programmes
tionnelles Fonctions additionnelles
touche Démarrer Start Démarrage du programme
[ 8 touche Setup 3 sec. Maintenez S€tup 3 S€C. enfoncé pendant environ 3 secondes
pour ouvrir les réglages de base.
El Départ différé Régler le départ différé
Ouvre-volet Ouvrir la porte de l'appareil.
Ecran L'écran indique des renseignements sur la durée restante du
programme ou sur les réglages de base. Utilisez I'écran et
les touches de réglage pour modifier les réglages de base.

Pour télécharger le document complet, rendez-vous sur www.ikea.com
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Tableau des programmes

Vous trouverez ici une vue d'ensemble des programmes ré-
glables.

Démarrer un programme :

- Fig. /Al

Régler I'heure de démarrage d'un programme :

- Fig. FA
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PROGRAMME 1) DUREE DU PROGRAMME EN H:MIN DEROULEMENT DU PROGRAMME
2) CONSOMMATION ELECTRIQUE EN KWH
3) CONSOMMATION D'EAU EN L
g e 1)2:05-2:15 Intensif :
‘£2700 e 2)1.300-1.400 e Prélavage
Intensif 70 . 3; 11.5-13.5 . Lavageg7]0 °C
e Rincage intermédiaire
e Ringage 69 °C
e Séchage

AUTO o 1) 1:40 - 2:45

e 2)0.900-1.500

Optimisé par capteur :
e optimisé par capteur en fonction de

Auto 45-65° : . (
e 3)7.0-15.5 I'encrassement de I'eau de ringage
ECO o 1)4:35 Programme trés économique :
o e 2)0.736 e Prélavage
Fco 20 e 3)95 e Lavage 50 °C
e Ringage intermédiaire
e Ringage 48 °C
e Séchage

éﬁ? e 1)4:00

Niveau sonore optimisé :

; ° e 2)1.050 e Prélavage

Silence 50 e 3)112 e lLavage 50 °C
e Rincage intermédiaire
e Ringage 63 °C
e Séchage

Ut e 1)1:00 Durée optimisée :

; ° e 2)1.300 e lLavage 65 °C

Rapide 65 e 3)10.5 e Rincage intermédiaire
e Ringage 69 °C
e Séchage

Uz e 1)0:29 Durée optimisée :

; ° e 2)0.800 e lavage 45 °C

Rapide 45 e 3)10.5 e Rincage intermédiaire
e Ringage 55 °C

Ay e 1)0:15 Rincage a I'eau froide :

4 2) 0.050 e Prélavage
Prél °
rélavage . 3)40
E, e 1)2:10 Utiliser uniquement lorsque I'appareil
. . e 2)1.350 est vide.
Entretien de la machine . 3)15.2 Entretien machine 70 °C

Remarques concernant les laboratoires
d’'essai

Des laboratoires d'essai recoivent des consignes relatives
aux essais comparatifs (par exemple selon EN 60436).

Il s'agit la de conditions visant la réalisation des essais et non
pas de résultats ou de valeurs de consommation.

Faites parvenir vos questions par e-mail a I'adresse sui-
vante : dishwasher@test-appliances.com

Les indications nécessaires sont le numéro de série (E-Nr.) et
le numéro de fabrication (FD) qui se trouvent sur la plaque
signalétique attachée a la porte de I'appareil.

Pour télécharger le document complet, rendez-vous sur www.ikea.com
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Fonctions additionnelles

Vous trouverez ici une vue d'ensemble des fonctions addi-
tionnelles réglables.

FONCTIONS ADDITIONNELLES UTILISATION
Vs e Aactiver en présence
. d’'une faible quantité de
Demi-charge .
vaisselle.

e Verser moins de déter-
gent dans le comparti-
ment de détergent qu'il
ne serait recommandé
pour un chargement
complet.

e Ladurée de marche est
réduite.

e La consommation d'eau
et la consommation
d’énergie sont réduites.

) e Pour un meilleur résultat
de séchage, la tempéra-
ture de lavage est aug-
mentée et la phase de sé-
chage est prolongée.

e Convient particuliéerement
au séchage de pieces en
plastique.

e La consommation d'éner-
gie et la durée de marche
augmentent.

Extra Sec

Dépannage

Si vous rencontrez un probléme avec votre appareil, consul-
tez le chapitre « Dépannage » de la version compléte du ma-
nuel d'utilisation disponible dans les pages suivantes :
www.ikea.com.

Caractéristiques techniques

Dimensions (HxLxP) 865 x 598 x 550 mm

Poids Max. : 60 kg

Tension 220-240V, 50 Hz ou 60 Hz
Puissance raccordée 2000 - 2400 W

Protection par fusible 10-16 A

Pression de I'eau e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e max. 1 MPa (10 bar)

Débit d'arrivée d’'eau min. 10 I/min

Eau froide.
Eau chaude max. : 60 °C

Température de l'eau

Volume 13 couverts standard

Vous trouverez de plus amples informations sur votre mo-
déle sur Internet a I'adresse https://eprel.ec.europa.eu/qr/
1391367. Cette adresse Internet renvoie a la base de don-
nées officielle des produits de I'UE, EPREL.

Remarque : Pour limiter la consommation d'énergie et
d'eau, chargez I'appareil jusqu'au nombre maximal de cou-
verts standard indiqué.
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FONCTIONS ADDITIONNELLES UTILISATION
— A . z
0, e Aactiver en présence

d’'un chargement mixte
de vaisselle faiblement ou
fortement encrassée,
p. ex. les casseroles et
poéles trés sales dans le
panier inférieur et la vais-
selle a souillure normale
dans le panier supérieur.
e La pression de pulvérisa-
tion est augmentée dans
le panier inférieur, tandis
que la température maxi-
male du programme est
maintenue plus long-
temps. La durée de
marche et la consomma-
tion d’énergie s'en
trouvent augmentées.

Zone intensive

Informations concernant les logiciels
libres et open source

Ce produit contient des composants logiciels mis sous li-
cence par les détenteurs des droits d'auteur en tant que lo-
giciel libre ou open source.

Les informations relatives a la licence peuvent étre téléchar-
gées depuis notre site Internet www.ikea.com. Vous pouvez
également demander les informations correspondantes a
se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.

La code source vous sera mis a disposition sur simple de-
mande.

Veuillez envoyer votre demande a I'adresse ci-dessus. Objet :
« FOSS »

Pour télécharger le document complet, rendez-vous sur www.ikea.com
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Productinformatie

- Fig. &

Productbeschrijving
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Apparaat

Hier vindt u een overzicht van de onderdelen van uw appa-

raat.
- Fig. A

Typeplaatje Typeplaatje met E-nummer en FD-nummer.

Deze gegevens hebt u nodig voor de servicedienst.

Vaatwasmiddelbakje In het vaatwasmiddelbakje doet u het vaatwasmiddel.

Onderste servieskorf Onderste servieskorf

Reservoir voor onthardingszout In het reservoir voor onthardingszout doet u onthardingszout.

Onderste sproeiarm De onderste sproeiarm reinigt het serviesgoed in de onderste ser-
vieskorf.

Als het serviesgoed niet optimaal schoon wordt, reinigt u de
sproeiarmen.

[ 6 | Tablettenbakje Tabs vallen tijdens de afwascyclus automatisch van het vaatwas-
middelbakje in het tablettenbakje waar de tabs optimaal kunnen
oplossen.

Bovenste servieskorf Bovenste servieskorf

E Besteklade Besteklade

El EmotionLight Binnenverlichting van het apparaat.

Etagére Etagére

Bovenste sproeiarm De bovenste sproeiarm reinigt het serviesgoed in de bovenste ser-
vieskorf.

Als het serviesgoed niet optimaal schoon wordt, reinig dan de
sproeiarmen.

Zeefsysteem Zeefsysteem

Reservoir voor glansspoelmiddel In het reservoir voor glansspoelmiddel doet u glansspoelmiddel.

Uitrusting Besteklade ombouwen

Hier krijgt u een overzicht van de mogelijke uitrusting van
uw apparaat en de manier waarop u deze gebruikt.
De uitrusting is afhankelijk van uw apparaatvariant.

Bovenste servieskorf met hendels aan de zijkant
instellen

Om grote stukken serviesgoed in de servieskorven af te was-
sen, kunt u de inschuifhoogte van de bovenste servieskorf

aanpassen.
- Fig. A-A

V66r het eerste gebruik

Eerste keer in gebruik nemen

Als u het apparaat de eerste keer in gebruik neemt of op de
fabrieksinstellingen terugzet, moet u instellingen uitvoeren.

Vereiste: Het apparaat is opgesteld en aangesloten.

1. Met onthardingszout vullen.
2. Met glansspoelmiddel vullen.

Om meer ruimte voor hogere en bredere stukken bestek te
verkrijgen, kunt u de zijplateaus omlaag klappen en de voor-

ste rijen bordensteunen omklappen.
- Fig. A-RA

Omklapbare bordensteunen omklappen

Als u de omklapbare bordensteunen niet nodig hebt, klapt u
deze om.
- Fig.

Apparaat inschakelen.

Waterontharding instellen.

Hoeveelheid glansspoelmiddel instellen.
Het vaatwasmiddel vullen.

Het programma met de hoogste reinigingstemperatuur
zonder serviesgoed starten.

N o gk w

Om het volledige document te downloaden, gaat u naar www.ikea.com
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We raden aan om vanwege mogelijke watervliekken en
andere resten het apparaat zonder serviesgoed véér het
eerste gebruik te reinigen.

Tip: U kunt deze instellingen en andere basisinstellingen op
elk moment weer wijzigen.

Onthardingszout vullen

Als de indicatie onthardingszout bijvullen brandt, vult u het
onthardingszout in het reservoir voor onthardingszout di-
rect voor de programmastart bij.

LET OP!
e Vaatwasmiddel kan de waterontharding beschadigen.
® Het reservoir van de onthardingsvoorziening alleen
met onthardingszout voor vaatwassers vullen.
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e De spoelmiddelhouder kan door onthardingszout corro-
deren.
® Om ervoor te zorgen dat gemorst onthardingszout uit
de spoelmiddelhouder wordt gespoeld, het onthar-
dingszout direct voor de start van het programma in
het reservoir voor onthardingszout worden gevuld.

- Fig. A1 - KR

Vullen glansspoelmiddel

Als de indicatie glansspoelmiddel bijvullen brandt, vult u
glansspoelmiddel bij. Gebruik alleen glansspoelmiddel voor
huishoudelijke vaatwassers.

- Fig. B - EWd

Waterontharding instellen

Stel het apparaat in op de waterhardheid.
- Fig. A

Overzicht van de waterhardheidsinstellingen

Hier vindt u een overzicht van de instelbare waterhardheidswaarden.

WATERHARDHEID °DH HARDHEIDSBEREIK MMOL/L INSTELWAARDE
0-6 zacht 0-11 HO0O
7-8 zacht 1,2-1,4 HO1
9-10 gemiddeld 1,5-1,8 HO02
1-12 gemiddeld 1,9-21 HO3
13-16 gemiddeld 2,2-29 HO4
17-21 hard 3,0-37 HO5
22-30 hard 3,8-54 HO06
31-50 hard 55-8,9 HO7

Overzicht regenereren van het onthar-
dingssysteem

Om een storingvrije werking van het onthardingssysteem te
behouden, vindt in alle programma's voor het einde van de
hoofdspoelcyclus het regenereren van het onthardingssys-
teem plaats.

Hier vindt u een overzicht van de maximale extra looptijd en
verbruikswaarden bij het regenereren van het onthardings-
systeem. De kolom die van toepassing is op uw apparaat,
vindt u aan de hand van het waterverbruik in het program-
ma Eco 50°.

Regenereren van het onthardingssysteem na |6
x afwasbeurten

Bijkomende looptijd in minuten 7

Meerverbruik van water in liter 5

Meerverbruik van stroom in kWh 0,05

De aangegeven verbruikswaarden zijn laboratoriummeet-
waarden die volgens de actueel geldende standaard en aan
de hand van het programma Eco 50° en de in de fabriek in-
gestelde waarde van de waterhardheid 13 - 16°dH worden
vastgesteld.

Hoeveelheid glansspoelmiddel instellen

Als er strepen of watervlekken op het serviesgoed achterblij-
ven, past u de hoeveelheid glansspoelmiddel aan.

Opmerking: Een laag niveau voegt minder glansspoelmid-
del toe aan de spoelcyclus, een hoger niveau voegt meer
glansspoelmiddel toe aan de spoelcyclus.

- Fig. 1

Vaatwasmiddel

Gebruik uitsluitend vaatwasmiddelen die geschikt zijn voor
de vaatwasser. Geschikt voor zowel niet-gecombineerde als
gecombineerde vaatwasmiddelen.

Voor optimale afwas- en drogingsresultaten gebruikt u een
niet-gecombineerd vaatwasmiddel in combinatie met afzon-
derlijk onthardingszout en glansspoelmiddel.

Opmerking: Neem bij elk vaatwasmiddel de instructies van
de fabrikant in acht.

Als u tabs gebruikt, volstaat één tablet. Leg tabs dwars in het
bakje.

Houd u bij gebruik van vaatwaspoeder of vloeibaar vaatwas-
middel aan de doseringsinstructies van de fabrikant en de
doseringsindeling van het vaatwasmiddelbakje.

Bij een normale vervuilingsgraad volstaat 20 ml - 25 ml vaat-
wasmiddel. Bij minder vervuild serviesgoed volstaat een iets
geringere hoeveelheid vaatwasmiddel dan is aangegeven.

Om het volledige document te downloaden, gaat u naar www.ikea.com
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Bedieningspaneel

Via het bedieningsveld kunt u alle functies van uw apparaat
instellen en informatie krijgen over de gebruikstoestand.
- Fig. Hll
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AAN-/UIT-toets (D en Reset-toets Reset 4 sec.

Apparaat inschakelen
Apparaat uitschakelen
Programma afbreken

Programmatoetsen

Programma's

Indicatie onthardingszout bijvullen

Waterontharding

Indicatie glansspoelmiddel bijvullen

Glansspoelsysteem

Indicatie watertoevoer

Indicatie voor watertoevoer

Programmatoetsen en extra functies

Programma's
Extra functies

Start-toets Start

Programma starten

Toets Setup 3 sec.

Als u Setup 3 Sec. ca. 3 seconden indrukt, worden de basisin-
stellingen geopend.

Starttijd kiezen

Tijdinstelling maken

Deuropener

Apparaatdeur openen.

NER 2R BEEEN

Display

Op het display wordt informatie over de resttijd of basisin-
stellingen weergegeven. Via het display en de insteltoetsen
kunt u de basisinstellingen wijzigen.

Om het volledige document te downloaden, gaat u naar www.ikea.com
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Programma-overzicht
Hier vindt u een overzicht van de instelbare programma's.
Een programma starten:
- Fig. Al
De starttijd voor een programma instellen:
- Fig. FPA
PROGRAMMA 1) PROGRAMMADUUR IN U:MIN PROGRAMMAVERLOOP
2) ENERGIEVERBRUIK IN KWH
3) WATERVERBRUIK IN L
O e 1)2:05-2:15 Intensief:
; ° e 2)1.300-1.400 e Voorspoelen
Intensief 70 e 3)11.5-135 « Reinigen 70 °C
e Tussenspoelen
e Glansspoelen 69 °C
e Drogen
AUTO e 1)1:40-2:45 Sensor-geoptimaliseerd:
AUtO 45-65° e 2)0.900-1.500 e Wordt afhankelijk van de mate van
e 3)7.0-15.5 vervuiling van het afwaswater door
het sensorsysteem geoptimaliseerd
ECO o 1)4:35 Zuinigste programma:
o e 2)0.736 e Voorspoelen
Eco 50 e 3)95 e Reinigen 50 °C
e Tussenspoelen
e Glansspoelen 48 °C
e Drogen
w®» e 1)4:00 Geluid-geoptimaliseerd:
 Epo e 2)1.050 e Voorspoelen
Stl'50 . 3)11.2 « Reinigen 50 °C
e Tussenspoelen
e Glansspoelen 63 °C
e Drogen
Ut e 1)1:00 Tijd-geoptimaliseerd:
° e 2)1.300 e Reinigen 65 °C
Snel 65 e 3)10.5 e Tussenspoelen
e Glansspoelen 69 °C
e Drogen
Uz e 1)0:29 Tijd-geoptimaliseerd:
Snel 45° e 2)0.800 e Reinigen 45 °C
e 3)10.5 e Tussenspoelen
e Glansspoelen 55 °C
Ay e 1)0:15 Koud afspoelen:
2) 0.050 e Voorspoelen
\ | °
oorspoelen . 3)40
E, e 1)2:10 Alleen gebruiken bij uitgeruimd appa-
. o e 2)1.350 raat.
Machinereiniging e 3)15.2 Machinereiniging 70 °C
Aanwijzingen voor testinstituten Aanvraag per e-mail aan: dishwasher@test-appliances.com
Benodigd zijn het productnummer (E-Nr.) en het productie-
Testinstituten ontvangen instructies voor vergelijkingstests, nummer (FD), die u op het typeplaatje op de apparaatdeur

bijv. conform EN60436.

vindt.

Hierbij gaat het om de voorwaarden voor het uitvoeren van
de tests, niet om de resultaten of de verbruikswaarden.

Om het volledige document te downloaden, gaat u naar www.ikea.com
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Extra functies

Hier vindt u een overzicht van de instelbare extra functies.

EXTRA FUNCTIES GEBRUIK
) e Bij weinig serviesgoed in-
schakelen.

Halve belading e Minder vaatwasmiddel in

het vaatwasmiddelbakje
doen dan voor een volle-
dige belading wordt aan-
bevolen.
e De looptijd wordt verkort.
e Het water- en energiever-
bruik worden verlaagd.

ﬁ e Voor een verbeterd dro-
gingsresultaat wordt de
glansspoeltemperatuur
verhoogd en de drogings-
fase verlengd.

e Bijzonder geschikt voor
het drogen van kunststof
delen.

e Het energieverbruik is
enigszins hoger en de
looptijd neemt toe.

Extra droog

Probleembehandeling

Als u een probleem hebt met uw apparaat, leest u het
hoofdstuk "Verhelpen van storingen" in de volledige versie
van de gebruikershandleiding, die op de volgende pagina's
beschikbaar is: www.ikea.com.

Technische gegevens

Afmetingen (HxBxD) 865 x 598 x 550 mm

Gewicht Max.: 60 kg

Spanning 220 - 240V, 50 Hz of 60 Hz
Aansluitwaarde 2000 - 2400 W

Zekering 10-16 A

Waterdruk e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e max. 1 MPa (10 bar)

Hoeveelheid binnenstro- min. 10 I/min

mend water
Watertemperatuur Koud water.

Warm water max.: 60 °C
Capaciteit 13 standaardcouverts

Meer informatie over uw model vindt u op het internet on-
der https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Dit webadres ver-
wijst naar de officiéle EU-productdatabank EPREL.

Opmerking: Om energie en water te besparen, belaadt u
het apparaat tot het maximale aantal maatcouverts.
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EXTRA FUNCTIES GEBRUIK
— B.. d b |
0, ¢ Bij een gemengde bela-

ding met sterk en licht
vervuild serviesgoed in-
schakelen, bijv. sterk ver-
vuilde potten en pannen
in de onderste korf en
normaal vervuild servies-
goed in de bovenste korf
laden.

e De sproeidruk in de on-
derste korf wordt ver-
hoogd en de maximale
programmatemperatuur
langer gehandhaafd.
Hierdoor nemen de loop-
tijd en het energiever-
bruik toe.

IntensiveZone

Informatie over vrije software en opens-
ourcesoftware

Dit product bevat softwarecomponenten die door de hou-
ders van het auteursrecht als vrije software of opensource-
software zijn gelicentieerd.

Deze licentie-informatie kan worden gedownload via onze
homepage www.ikea.com. U kunt ook via se.hfb70.run-
ning.range@inter.ikea.com om de betreffende informatie
verzoeken.

De broncode wordt u op verzoek ter beschikking gesteld.
Stuur uw verzoek naar het hierboven vermelde adres. On-
derwerp: "FOSS"

Om het volledige document te downloaden, gaat u naar www.ikea.com
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Informazioni sul prodotto

- Fig. &

Descrizione del prodotto

Apparecchio

Di seguito & riportata una panoramica dei componenti

dell'apparecchio.
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- Fig. A

Targhetta identificativa Targhetta identificativa con codice prodotto (E-Nr.) e codice di pro-
duzione (FD).
| dati sono necessari per il servizio di assistenza clienti.

Contenitore del detersivo Versare il detersivo nel contenitore del detersivo.

Cestello stoviglie inferiore Cestello stoviglie inferiore

Serbatoio del sale speciale Nel serbatoio del sale speciale, aggiungere il sale speciale.

Braccio di lavaggio inferiore Il braccio di lavaggio inferiore lava le stoviglie nel cestello stoviglie
inferiore.

Se le stoviglie non vengono lavate in modo ottimale, pulire i bracci
di lavaggio.

[ G | Cassetto tab Durante il ciclo di lavaggio le tab cadono automaticamente dal con-
tenitore del detersivo al cassetto tab, dove possono sciogliersi in
modo ottimale.

Cestello stoviglie superiore Cestello stoviglie superiore

ﬂ Cassetto posate Cassetto posate

El EmotionLight llluminazione interna dell'apparecchio.

Etagére Etagére

Braccio di lavaggio superiore Il braccio di lavaggio superiore lava le stoviglie nel cestello stoviglie
superiore.

Se le stoviglie non vengono lavate in modo ottimale, pulire i bracci
di lavaggio.

Sistema di filtraggio Sistema di filtraggio

Serbatoio del brillantante Nel serbatoio del brillantante aggiungere il brillantante.

Dotazione Spostamento del cassetto posate

Qui é disponibile una panoramica delle possibili dotazioni

dell'apparecchio e del relativo utilizzo.

La dotazione dipende dalla variante di apparecchio.

Regolazione del cestello superiore con le leve

laterali

Per creare piu spazio per le posate piu alte e piu larghe, &
possibile abbassare i divisori laterali e ribaltare le rastrelliere
anteriori.

- Fig. -

Ribaltamento delle rastrelliere abbattibili
Se le rastrelliere abbattibili non servono, & possibile abbas-

Per lavare grandi stoviglie nei cestelli stoviglie, regolare I'al-
tezza di inserimento del cestello stoviglie superiore.
- Fig. A-A

Prima del primo utilizzo

Prima messa in funzione

Alla prima messa in funzione o dopo il reset delle imposta-
zioni di fabbrica occorre effettuare le impostazioni.

Requisito: L'apparecchio ¢ installato e allacciato.

1. Introdurre il sale speciale.
2. Introdurre il brillantante.

sarle.

- Fig. W

3. Accendere l'apparecchio.

4. Regolare |'impianto addolcitore.

5. Regolare il dosaggio del brillantante.

6. Aggiungere il detersivo.

7. Awviare il programma con la temperatura di lavaggio piu

alta senza stoviglie.

Per scaricare il documento completo vai su www.ikea.com
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Per via delle possibili macchie d'acqua e di altri residui,
prima del primo uso si consiglia di lavare I'apparecchio
senza stoviglie.

Consiglio: Queste impostazioni e ulteriori impostazioni di
base possono essere modificate in qualsiasi momento.

Aggiunta di sale speciale

Se si accende la spia di esaurimento sale, versare il sale spe-
ciale nell'apposito serbatoio subito prima di avviare il pro-
gramma.

ATTENZIONE!
e |l detersivo pud danneggiare I'impianto addolcitore.
e Riempire il serbatoio dell'impianto di addolcimento ac-
qua soltanto con sale speciale.
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e |l sale speciale pud danneggiare la vasca di lavaggio a
causa della corrosione.
e Affinché il sale speciale fuoriuscito venga lavato via dal-
la vasca di lavaggio, versare il sale speciale nell'apposi-
to serbatoio subito prima di avviare il programma.

- Fig. A - ERA

Aggiunta di brillantante

Quando la spia di mancanza brillantante & accesa, aggiunge-
re brillantante. Usare solo brillantante per lavastoviglie do-
mestiche.

- Fig. A - EWd

Regolazione dell'impianto addolcitore

Impostare |'apparecchio in base alla durezza dell'acqua.

Panoramica delle impostazioni della durezza dell'acqua

Qui si trova una panoramica di tutti i valori di durezza dell'acqua impostabili.

GRADO DI DUREZZA DELL'ACQUA °DH | CAMPO DI DUREZZA MMOL/L VALORE DI REGOLAZIONE
0-6 dolce 0-11 HOO
7-8 dolce 1.2-14 HO1
9-10 media 1,5-1,8 HO02
11-12 media 1,9-21 HO3
13-16 media 2,2-29 HO4
17-21 dura 3,0-37 HO5
22-30 dura 3,8-54 HO06
31-50 dura 55-8,9 HO7

Panoramica sulla rigenerazione dell'addol-
citore

Per preservare il corretto funzionamento dell'addolcitore, in
tutti i programmi prima della fine del ciclo di lavaggio princi-
pale ha luogo la rigenerazione dell'addolcitore.

Qui si trova una panoramica del tempo di funzionamento
massimo aggiuntivo e dei valori dei consumi per la rigenera-
zione dell'addolcitore. La colonna corrispondente alla vostra
versione dell'apparecchio si individua mediante il consumo
d'acqua nel programma Eco 50°.

Rigenerazione dell'addolcitore dopo x ciclidi |6
lavaggio

Tempo di funzionamento supplementarein |7
minuti

Consumo d'acqua supplementare in litri 5

Consumo di corrente supplementare in kWh | 0,05

I valori di consumo indicati sono valori misurati in laborato-
rio, determinati secondo gli standard attualmente in vigore
e in base al programma Eco 50° e al valore impostato in fab-
brica del grado di durezza dell'acqua 13 - 16°dH.

Regolazione del dosaggio del brillantante

Se sulle stoviglie restano striature o macchie di acqua, modi-
ficare il dosaggio del brillantante.

Nota: Un livello piu basso aggiunge meno brillantante al ci-
clo di lavaggio, un livello piu alto ne aggiunge una quantita
maggiore.

- Fig.

Detersivo

Utilizzare solo detersivi adatti per lavastoviglie. Sono indicati
sia i prodotti contenenti solo detersivo, sia i prodotti combi-
nati.

Per ottenere risultati di lavaggio e di asciugatura ottimali,
utilizzare il solo detersivo in abbinamento all'impiego sepa-
rato di sale speciale e brillantante.

Nota: Per ogni detersivo, rispettare le indicazioni del produt-
tore.

Se si utilizzano le tab, & sufficiente una pastiglia. Inserire le
tab trasversalmente.

Se si utilizza detersivo in polvere o detersivo liquido, seguire
le istruzioni di dosaggio del produttore e la ripartizione del
contenitore del detersivo.

Per uno sporco normale sono sufficienti 20 ml - 25 ml di de-
tersivo. Se le stoviglie sono poco sporche, € sufficiente una
quantita di detersivo un poco minore di quella indicata.

Per scaricare il documento completo vai su www.ikea.com
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Pannello di comando

Il pannello di comando consente di impostare tutte le funzio-
ni dell'apparecchio e di ottenere informazioni sullo stato di

esercizio.

- Fig. Fl

Tasto Acceso/Spento O e tasto Reset Accensione dell'apparecchio

Reset 4 sec. Spegnimento dell'apparecchio

Interruzione del programma

Tasti di programma Programmi

Spia di esaurimento sale speciale Impianto addolcitore

Spia mancanza brillantante Sistema del brillantante

Spia alimentazione acqua Indicatore di alimentazione acqua

[ 6 | Tasti di programma e funzioni supplementari Programmi
Funzioni supplementari

Tasto Start Start Awvio del programma

8 | Tasto Setup 3 sec. Se si preme S€tUP 3 SEC. per ca. 3 secondi, si aprono le impo-
stazioni di base.

El Partenza ritardata Impostazione della partenza ritardata

Apertura porta Aprire la porta dell'apparecchio.

Display [l display mostra informazioni su tempo di funzionamento
residuo o impostazioni di base. Tramite il display e i tasti di
regolazione si possono modificare le impostazioni di base.

Per scaricare il documento completo vai su www.ikea.com
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Tabella dei programmi

Qui si trova una panoramica dei programmi impostabili.

Avviare un programma:
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- Fig. Al
Impostare |'ora di inizio per un programma:
- Fig. PA
PROGRAMMA 1) DURATA DEL PROGRAMMA IN H:MIN SVOLGIMENTO DEL PROGRAMMA
2) CONSUMO ENERGETICO IN KWH
3) CONSUMO DI ACQUAIN L
O e 1)2:05-2:15 Intensivo:
; ° e 2)1.300-1.400 e Prelavaggio
Intensivo 70 e 3)11.5-135 « Lavaggio 70 °C
e Risciacquo intermedio
e Risciacquo 69 °C
e Asciugatura
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Programma con sensore:
° e 2)0.900-1.500 e Ottimizzato in base al grado di spor-
Auto 45-65 e 3)7.0-15.5 co dell'acqua di lavaggio per mezzo
di un sistema a sensori
ECO o 1)4:35 Il programma piti economico:
o e 2)0.736 e Prelavaggio
Eco 50 e 3)95 e Lavaggio 50 °C
e Risciacquo intermedio
e Risciacquo 48 °C
e Asciugatura
w®» e 1)4:00 Programma silenzioso:
; ; ° e 2)1.050 e Prelavaggio
Silenzioso 50 . 3)11.2 « Lavaggio 50 °C
e Risciacquo intermedio
e Risciacquo 63 °C
e Asciugatura
Es]h e 1)1:00 Programma breve:
; o e 2)1.300 e Lavaggio 65 °C
Rapido 65 e 3)10.5 e Risciacquo intermedio
e Risciacquo 69 °C
e Asciugatura
Uz e 1)0:29 Programma breve:
; o e 2)0.800 e Lavaggio 45 °C
Rapido 45 e 3)10.5 e Risciacquo intermedio
e Risciacquo 55 °C
Ay e 1)0:15 Risciacquo a freddo:
; 2) 0.050 e Prelavaggio
Prelavaggio °
99 ¢ 3)4.0
E, e 1)2:10 Utilizzare solo con apparecchio svuota-
. e 2)1.350 to.
Manutenz. apparecchio e 3)15.2 Manutenzione apparecchio 70 °C

Avviso per gli istituti di test

Gli istituti di prova ricevono indicazioni per prove comparati-
ve, ad es. secondo EN60436.

Richiederli per e-mail a: dishwasher@test-appliances.com

Sono necessari il codice prodotto (E-Nr.) e il codice di produ-

Si tratta in questo caso di condizioni per I'esecuzione del te-
st, non dei risultati o dei valori di consumo.

zione (FD) riportati sulla targhetta identificativa sulla porta
dell'apparecchio.

Per scaricare il documento completo vai su www.ikea.com



ITALIANO

Funzioni supplementari

Qui si trova una panoramica delle funzioni supplementari
impostabili.

FUNZIONI SUPPLEMENTARI UTILIZZO
i e Attivare in presenza di po-
che stoviglie.

Mezzo carico . .
e Inserire nella camera di

lavaggio meno detersivo
rispetto a quanto consi-
gliato per un carico com-
pleto della macchina.

e |l tempo di funzionamen-
to viene ridotto.

e Il consumo d'acqua e il
consumo di energia si ri-
ducono.

) e Per un miglior risultato di
asciugatura si aumenta la
temperatura di risciacquo
e si prolunga la fase di
asciugatura.

e Particolarmente adatto
per asciugare parti in pla-
stica.

e Il consumo di energia au-
menta leggermente e il
tempo di funzionamento
si prolunga.

Asciugatura Extra

Risoluzione dei problemi

In caso di problemi con I'apparecchio, leggere il capitolo "Ri-
soluzione dei problemi" nella versione completa del manua-
le per l'utente, che & disponibile sul sito www.ikea.com.

Dati tecnici

Dimensioni (HXLxP) 865 x 598 x 550 mm

Peso Max.: 60 kg

Tensione 220 - 240V, 50 Hz oppure
60 Hz

Valore di collegamento 2000 - 2400 W

Fusibile 10-16 A

e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e max. 1 MPa (10 bar)

Pressione acqua

Portata di alimentazione min. 10 I/min

Temperatura acqua Acqua fredda.
Acqua calda max.: 60 °C
Capacita 13 coperti

Ulteriori informazioni sul modello scelto sono disponibili sul
sito Internet https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Questo
link rimanda alla pagina ufficiale del database europeo dei
prodotti EPREL.

Nota: Per risparmiare energia e acqua, caricare I'apparec-
chio fino al numero massimo di coperti indicato.
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FUNZIONI SUPPLEMENTARI UTILIZZO
— I d. . .
T e In presenza di carico mi-

sto con stoviglie poco e
molto sporche, caricare
ad es. pentole e tegami
molto sporchi nel cestello
inferiore e stoviglie con
sporco normale nel ce-
stello superiore.

e La pressione di spruzzo
nel cestello inferiore au-
menta e la temperatura
massima del programma
viene mantenuta pit a
lungo. Cosi si aumentano
il tempo di funzionamen-
to e il consumo di ener-

gia.

Zona intensiva

Informazioni sul software libero e open
source

Questo prodotto contiene componenti software concessi in
licenza dai titolari dei diritti d'autore sotto forma di software
libero o open source.

Le informazioni di licenza possono essere scaricate dal sito
www.ikea.com. In alternativa € possibile richiedere le infor-
mazioni corrispondenti all'indirizzo e-mail se.hfb70.run-
ning.range@inter.ikea.com.

Il codice sorgente viene messo a disposizione su richiesta.
Inviare la richiesta all'indirizzo suindicato. Oggetto: "FOSS"

Per scaricare il documento completo vai su www.ikea.com
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- Eixk. A

MepLypapn mpoidvrog

ZUGKEUN

ESw Ba Bpeite pLa emiokomNnoN yla Ta e€aptrpata tng ou-

OKEUNG 0ac.

- Ex. A

Mwakida tutou Mwakida tutou pe aplBuod E kat aptbuo FD.
Ta Sedopéva ta xpelaleote yla tnv utinpeoia eEunnpetnong meAa-
Twv.

OnKn aTIoPPUTIAVTIKOU 3tn BrKn amoppUTIAVTLIKOU TIPOCHECTE TO ATTOPPUTIAVTLKO.

KATw KaAdBL GKELWY KAtw KaAdBL oKELWY

Aoxelo amoBEpatog yLa eL8IKO aAdTL Yto Soxelo amobepatog yla L6tk aAdTL TTpooBEoTe L6LKO aAATL.

Kdtw exto&eutripag vepou O kdtw ekto&eutrpag vepoL kabapillel Ta OKeUN 0TO KATW KAAABL
OKEUWV.
‘Otav ta okeun Sev elval Lléavikd kabapd, kabaplote Toug ekto§eu-
TrpEG vepou.

[ G | AekAvn cUA\OYNG SLOKLWV Ta Slokia katd T SLapkeLla NG Stadlkaciag TTAUCNG TILTTTOUY au-
TOPaTa amo TN OrKn amoppUTIAVTLKOU 0T AEKAVN GUAAOYHG SLOKI-
WV, OTIOU pPTtopoUV va StaAuBouv LEavikd.

ETtdvw KaAdbL oKeULV Etdvw KaAdbL oKeULV

[ 8 | TuptaptL yla payatpotipouva TupTaptL yla payatpotipouva

El EmotionLight ECWTEPLKOG PWTLOPAE TG CUOKEUNG.

Etalépa Etalépa

Emavw extoeutrpag vepou O emavw ekto&eutnpag vepoU kabapilel Ta okeUN 0TO EMAVW Ka-

AdABL oKELWV.
‘Otav ta okeln Sev kabBapidovtal Lsavika, kabaplote Toug ektofeu-
TrPEG vepOU.

TOoTpa PIATPWY TOoTnua PIATPWY
Aoxelo amoBEpPaTog yLa AQUTIpUVTLKO 210 Soxelo amoBEpatog yla AauTpuVTIKO TIPOoBECTE AQUTIPUVTLKO.
EEomtALopOG Metatporr Tou cuptapLol HayaLpoTipouvwy

ESW Ba Bpeite pLa emiokoTNoN yla Tov Suvatd €E0TIALOHO

TNG CUOKEUNG 0ag Kat tn xprion tou.

O e€omAlopdg eEaptatal amod tnv €KS0a0n TG CUCKEUNG.

PUOpLON TOU EMAVW KAAABLOU GKEUWV HE TOUG

TAdaivoug poxAolg

M va TIAUVETE PeYaAUTEPA OKEUN 0TO KAAABL OKELWV, pub-

Mo va EXETE TIEPLOCOTEPO XWPO yLla YnAdTEPa Kal TAATUTE-
pa payatpotiipouva, PTtopeite va kateBdoete ta mAaiva
pALa Kal va avaSUTAWOETE TLG PTIPOOTLVEG OELPEG AKISWV .
- bk H-R

AvaSimmAwon TWV TITUGCOUEVWY aKiSWV

‘Otav &€ xpelAleOTE TLG TITUCCOMEVEG OKISEG, AVASITTAWOTE
TEC.

piote To UPog ToToBETNONG TOU EMAVW KAAABLOU OKEUWV. - Fic W

- FExk. F-A

MNa va poptwoete 60 To £yypawo, EMLOKEWOeLTE TNV NAeKTpOVLKN oeAida www.ikea.com



EAAHNIKA

Mpw TV mMpwtn XpRon

EktéAeon NG mMpwtng 0€onG o€ AeLToUp-
yia

Katd tnv B£on og Asttoupyla yla Tpwtn @opd 1 HETa TNV
EMAVAPOPA OTLG PUBPIOELG TOU EPYOCTACIOU TIPETIEL VA EKTE-
Aéoete opLlopéveg pubploeL.

MpobmdBeon: H cuckeun lval TomobeTnuévn KaL cuvseSe-
HEVN.

JUPTIANPWOTE ELSLKO QAATL.

SUPTIANPWOTE AQUTIPUVTLKO.

EvepyoTioLr|ote Tn oUoKeUr).

PuBpuiote TNV eykatdotacn amooKApuvonG.

PuBplote tnv ToooTNTA TTAPOX G AQUTIPUVTLKOU.
MpooBEDTE TO ATIOPPUTIAVTLKO.

Z€KLVAOTE TO TIPOYPAHa pe tnv uPnAotepn Beppokpacia
KaBapLopou xwplg okeun.

YUVLOTOUPE, AOyw TILBaVWV AEKESWV VEPOU Kal AAAWV
UTIOAELPHATWY TOV KABapLOpO TNG CUCKEUNG XWPLG OKELN
TPV TNV TIPWTN XPron.

ZupBouAn: Mmopeite va aAdEeTe Eavd OTIOTESITIOTE AUTEG
TLG puBploeLg KaL TtEpaltépw Baotkeg pubpioeL.

N o ok owd2
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ZUMPTTANPWOTE ELSLKO aAdtL

‘Otav n €vdelén cupmAnpwong eL8tkol aAatlol avdpel, ou-
HTIANPWOTE apEoWG TIpLV amd tnv evapén mpoypappatog eL-
SLKO aAdtL oto Soxelo amoBEpatog Tou eLSLKOU ahatLou.

MPOZOXH!
e TO ATOPPUTIAVTLKO PTIopEl va Tipogevrioel {nuLd oto oU-
OTNHA ATTOOKARPUVONG,.
® 3710 Soxelo amoBEpartog kaL oTnV ykataotacn aro-
OKANPUVONG TIPOCOETETE POVO ELSLKO QAATL yLa TIAUVTH-
pLO TILATWV.
e To €181kd aAdtL prtopel va Tipo&evrioet {nuLd to Kadog
TAUONG AOyw SLaBpwong.
e [ava EemAuBel TO XUPEVO ELSLKO OAATL aTIO TO KASO
TIAUONG, TIPOCHEDTE TO £LSLKO AAATL Alyo TIpLV TNV €vap-
&n Tou Tpoypdppatog oto Soxelo amobEpatog Tou £L-
Stkou aAatiou.

- Fik. A1-FK

ZUPTIANPWON AQUTIPUVTLKOU

‘Otav n €vSelén cUPTIANPWONG AQUTIPUVTLKOU avapel, ou-
HTIANPWOTE AQUTIPUVTLKO. XpNOLUOTIOLE(TE AQUTIPUVTLKO
HOVO yla TTAUVTpLA TILATWVY OLKLAKNAG XProNG.

A 14817

PUOpLON TNG EYKATACTAGNG ATLOGKAPUV-
one

PuBpiote tn ouokeur] otov Babpod okAnpoTnTag Tou VEPOU.
- Ewk. A

ETILOKOTINGN TWV PUBPLGEWV TNG CKANTOTNTAG TOU VEPOU

ESw Ba Bpelte pLa emLokoTNON YL TLG pUBPLLOPEVEG TLHEG TNG OKANPOTNTAG TOU VEPOU.

BAOMOZ ZKAHPOTHTAZ NEPO’Y °DH NEPIOXH ZKAHPOTHTAZ MMOL/L TIMH PYOMIZHZ

0-6 paAakd 0-1,1 HOO

7-8 pHaAakd 1.2-14 HO1

9-10 METPLO 1,5-1,8 HO02

11-12 ETPLO 1,9-2,1 HO3

13-16 METPLO 22-29 HO4

17 -21 oKkANpd 3,0-37 HO5

22-30 oKANPO 3,8-54 HO6

31-50 oKkANpPd 5,5-8,9 HO7
ETLOKOTINON avayévvnong tng EyKataota- | Emmiéov katavdhwon vepol ot Aitpa 5
ong aTtOGKAﬁpUVGI‘]Q EmumA€ov katavaAwon peupatog o kWh 0,05

Ma va dtatnpeitat n anpoBAnpdtiotn AsLtoupyta Tng eyka-
TAOTAONG ATTOOKAPUVONG, TIpayHatoToleltal o€ OAd Ta
TIPOYPAUHATA TIPLV ATIO TO TEAOG TNG KUpLag Stadikactiag
TAUCNG N avayévvnaon tng eyKatdotaong amookArpuvong.
ESw Ba Bpeite pla emLokoOTNGN TOU PEYLOTOU TIPOCBETOU
XPOVOU AetToupylag Kal TWV TLHWY KAtavaAwong Katd tTnv
avay&vvnon tng EyKataotacng anockAnpuvong. Tnv éykupn
oTAAN yla TNV €k800n TG cUCKEUNG oag Ba tn Ppelte pe
Bdon tnv katavaAwon vepou oto Tipdypappa Eco 50°.

Avayévvnon tng eykatdotacng armookAnpuv- |6
ong peta amod x Sltadikaoteg EeRydApatog

Mpdaobetog xpovog Aettoupylag og Aemtd 7

Ol ava@epOPEVEG TLHEG KATaVAAWONG elval EpyacTnpLAKES
HETPAOELG CUPPWVA PE TO TPEXOV EYKUPO TIPOTUTIO KAL UTIO-
AoyiCovtal pe Bdon to Tpoypappa Eco 50°, kaBwg Kat tn
puBpLopEVN amd To EpyooTAacto Tiur Tou Babpol okAnpoTn-
Tag Tou vepoU 13 - 16°dH .

MNa va poptwoete 60 To £yypawo, EMLOKEWOeLTE TNV NAeKTpOVLKN oeAida www.ikea.com



EAAHNIKA

PUBpLON TNG TTOGOTNTAG TTAPOXG AAMUTIPU-
VTLKOU

‘Otav mavw ota okeun TIAPAPEVOUV YPAPHWOELG 1) AEKESEG
vEPOU, AANGETE TNV TTOCOTNTA TIAPOX G AQUTIPUVTLKOU.

Znpeiwon: Ztn xapnAn Babuida mpootibetal Aydtepo Aa-
MTIPUVTLKO oTn Sladikacia Auaong, o€ uPnAoTePn Babpida
TipootiBetal epLoodTEPO AQUTIPUVTLKO OTn Sladtkacia TAU-
ong.

- Ewx. BT

ATtOppUTIAVTLKA

XPNOLUOTIOLELTE PHOVO ATIOPPUTIAVTLKA TIOU £lval KATtAANAa
yla mAuvtipla mdtwy. Katd\nAa sival téoo ta anopputa-
VTLKA EVOG ouoTatLlkol 000 €MioNG KAl Ta cuvSuacpéva
QTIOPPUTIAVTLKA.

M va TETUXETE LOaVLKA aTToTEAEoPATA TTAUCNG KAl ATIOTE-
Aéopata OTEYVWHATOG, XPNOLUOTIOLELTE ATIOPPUTIAVTLKA EVOG
OUOTATLKOU 0 CUVSUACHO HE EexwpLOTr EQappoyr] LSLKOU
aAaTLoU KAl AQUTIPUVTLKOU.

Nedio xeLpLopov

Méow tou meSlou xeLpLopol pubuidete OAEG TLG AeLTOUPYLEG
TNG CUOKEUNG 0aG Kal AapBAVETE TTANPOYOPLEG yLa TNV Ka-
tdotaon Asttoupylag.
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Znpeiwon: MNa kABe amoppUTIAVTLKO TIPOCEETE TLG 08NYLES
TOU KATAOKEUAOT).

‘Otav xpnotpomoleite Stokia, apkel éva Slokio. TomoBeteite
ta Slokia eykapola.

‘Otav XpnOLYOTIOLELTE ATTOPPUTIAVTLKA OE OKOVN 1} Lypd
ATIOPPUTIAVTLKA, TIPOCEETE TLG UTTOSELEELG SOCOPETPNONG TOU
KATOOKEUAOTH KAL TNV Katavopr tng §6ong otn Bnkn tou
amoppUTIAVTLKOU.

Y& meplmtwon Kavoviknig puttavong apkolv 20 ml - 25 ml
QTIOPPUTIAVTLKO. T€ Alyo Aepwpéva okeun apkel Alyo pt-
KpOTEPN ATIO TNV AVAPEPOPEVN TTOGOTNTA ATIOPPUTIAVTLKOU.

- Eik. Eil
Mikepo ON/OFF O kat miriktpo Reset (Emava- | Evepyortoinan tng ouokeurc
popd)Reset 4 sec. ATIEVEPYOTIOLNGN TNG CUCKELNG
AlakoTtr) TTpoypappatog
MAAKTPA TIPOYPAPUATWY Mpoypdupata
‘EVSeLlEn oUPTIANPWONG ELSLKOU aAaTLOU Eykatdotacn amookAnpuvong
‘Ev8eLgn cupmARpwong AQPTIPUVTLKOU Eykatdotaon AdumpuvTikou
EVSELEN Ttapoxnig vepoU EVSELEN yLa TNV Ttapoyr VepoL
[ 6 | MAAKTPA TIPOYPAPHATOG KAL TIPOCHETEG AsLToup- | Mpoypdupata
yleg MpooBeTEG AsLTOUPYLES
MARKTpo Start (Ekkivnon) Start Ekklvnon tou Tpoypappatog
[ 8 MArktpo Setup 3 sec. Otav natroete S€tUP 3 SEC. repimou 3 Seutepderta, avol-
YETE TG Baolkeg pubpioELG.
El Mposmiloyr] xpdvou PUBpLON TIPOETIAOYHG XPOVOU
MAAKTPO yLa TO AVOLyHa TNG TIdPTag AVO{ETE TNV TIOPTA TNG CUOKEUNC.
0B06vn evéel&ewv H 086vn eveifewv oag Seiyvel TAnpowopleg yla tov
UTTOAOLTTO XpOVOo AetToupylag i yla tig Baotkég pubpioeLc.
Méow tng 086vng evdelfewv Kal TV TARKTpWVY puBpLoNg
pTIopELTe va aAAAEETE TLG BaOLKEG pUBPLOELG.

MNa va poptwoete 60 To £yypawo, EMLOKEWOeLTE TNV NAeKTpOVLKN oeAida www.ikea.com
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Nivakag poypappdatwy

ESw Ba Bpeite pLa emiokomnon yla ta pubpLlopeva po-
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ypauuata.
Ekkivnon evog mpoypdupatoc:
- Eik.
PUBuLON ToU XpOVOU €KKIVNONG yLa €va TIpoypappa:
- Eik. FA
MPOrPAMMA 1) ATAPKEIA IPOrPAMMATOS SE H:MIN MOPEIA MPOrPAMMATOS
2) KATANAAQSH EN'EPTEIAZ SE KWH
3) KATANAAQSH NEPO'Y SE L
|l o :05-2: VTATLKO:
g 1) 2:05 - 2:15 E '
: 00 e 2)1.300 - 1.400 e Mpdmiuon
EVTATKO 70 e 3)11.5-135 « MAUGN 70 °C
e EvSLaueco E€Ryaiua
o TeAKO EEByOApa Pe AQUTIPUVTLKO
69 °C
o JTEyVWUA
AUTO e 1)1:40 - 2:45 EAeyxOpevo amnd awobntrpa:
QUTOL. 45-65° e 2)0.900-1.500 e BeAtlotormoleital avdAoya pe tn pu-
H- e 3)7.0-15.5 Tiavon tou vepoL TAUoNG pe tn Bon-
BeLa Tou cuoTrpatog aotnTripwv
ECO o 1)4:35 TO TILO OLKOVOHLKO POy pappa:
' £ o e 2)0.736 o MMpdmAucn
OLKOVOMLKO 50 . 3)95 e M\0on 50 °C
e EvSLdpeco &€Ryalpua
o TeAkO EEByaApa PE AQUTIPUVTLKO
48 °C
o ITEYVWHA
@ e 1)4:00 Mewwpévog 86pupog:
. ° e 2)1.050 o MMpdmAucn
ABopupo 50 e 3)112 « MAUoN 50 °C
o EvSLdpeco &€Ryalpa
o TeAko EERByalpa e AQUTIPUVTLKO
63 °C
o ITEYVWHA
Ut e 1)1:00 BEATLOTOTIOLNHEVO XPOVLKA:
: o e 2)1.300 e TMAUON 65 °C
Fpryopo 65 e 3)105 o EvSL4peco EEByalpa
o TeAkS EEByoApa PE AQUTIPUVTLKO
69 °C
e ITEYVWHA
U= e 1)0:29 BEATLOTOTIOLNUEVO XPOVIKA:
. o e 2)0.800 e [MAUoN 45 °C
Fpnyopo 45 e 3)10.5 e EvSLaueco E€Ryalua
o TeAko EEByalpa e AQPTIPUVTLKO
55°C
iy e 1)0:15 Kpuo EEmiupa:
, 2) 0.050 e [poTAUON
I_l [ ]
poOTIAUCN . 3)40
E, e 1)2:10 Xprjon povo og epimtwon adslag ou-
. , e 2)1.350 OKEUNG,.
kaBapLopog muvtnpiou e 3)15.2 ®povtida ouokeurig 70 °C

Ymodei&eLg yLa tvotitouta SOKLHWY

Ta wotitolta SOKLUWY AApBAVOUV TLG UTIOSELEELG yLa OU-
YKPLTIKOUG EAEYXOUG YyLa TIAPASELYHA CUHPWVA HE TO TTPOTU-

10 EN60436).

Epwtnon péow e-mail mpog: dishwasher@test-
appliances.com

Anapaitntog elvat o aptBpdg poidvtog(E-Nr.) kat o apib-
HOG kataokeung (FD), ou Bplokovtal otny Tvakisa tutou

oTnNV TTOPTA TNG CUCKEUNG.

TXETIKA TIPOKELTAL YLa TLG OUVBNKEG yla tn Ste§aywyr| Twv
SOKLPWY, OPWG OXL yLa TA ATIOTEAECPATA N TLG TLUEG Kata-

vaAwonc.

MNa va poptwoete 60 To £yypawo, EMLOKEWOeLTE TNV NAeKTpOVLKN oeAida www.ikea.com
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MpocOeteg AeLTtoupyieg

ESw Ba Bpeite pLa emLokoTNON yLa TG pUBUL{OPEVEG
TpOoBeTeG AeLToupyleg.
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MPOZOETEZ AEITOYPIIEZ XPHZH

1/_2 e Evepyomoinote o€ mepl-
TTwon Alywv oKeLWVv.

e lMpooBétete otn Brikn
QTIOPPUTIAVTLKOU ALydTe-
PO ATOPPUTIAVTLKO, AT’
otL ouviotatal yLa
OAOKANPO TO YopTio TNG
OGUOKEUNG,.

e O xpoOVoG AstToupylag
HELWVETAL.

e H KkatavaAwaon vepou Kat
N KATaVAAWOn EVEPYELAG
MELWVOVTAL.

Muor ®optwon

) o Ta éva BeAtiwpévo aro-
TEAECHA OTEYVWHATOG AU-
Edvetal n Beppokpacia
TOU TeAKOU EgPBydApatog
HE AQUTIPUVTLKO KaL Tia-
patelvetal n paon ote-
YVWHATOG,.

e Evéeilkvutal tSlaitepa yla
TO OTEYVWHA TWV TIAQOTL-
KWV Tepayiwv.

e H katavalwon evépyeLag
elval ehappd avgnuévn
KaL 0 XpOVOG AsLToupylag
Tapatelvetad.

extra otéyvwpa

NPOZOETES AEITOYPIIES XPHEH
— ’ ’
0, e Evepyotoinote oe mepl-

TITWON AVAPELKTOU PopTi-
0U ME TIOAU Kat Alydtepo
AepwpEva okeun, T.X. TO-
ToBeTElTE TLG TTIOAU Agpw-
HEveg KatoapOAeG KaL Tn-
y@Qvla 0To KATW KaAdOL
KOl TA KAVOVLKA Aepw-
Héva okeun 0To EMAvw
KaAdOL.

e Hmieon YekaopoL oto
KATW KaAGBL augdavetat
Kal n péyLotn Beppokpa-
ola mpoypdppatog Siatn-
peltal mepLoootepo. ETOL
au&avetat o xpovog AeL-
Toupylag kat n kKatavaiw-

evtatikn {wvn

On EVEPYELAG,.

AvtLpETWTILON TIPOBANHATWY

Av €xETE €va TIPOBANUA PE TN CUOKELN 0ag, SLABACTE TO Ke-
@AAaLo "AvtipeTwriion TpoBANUATwY" otnv TANPN €K&oon
TOU eyxeLpLdlou xpriotn Tou glval Stabeotpn ot €€nG oeAl-
dec: www.ikea.com.

Texvika otolxeia

Alaotdoelg (YxMxB) 865 x 598 x 550 mm

Bapog Mey.: 60 kg

Tdon 220-240V, 50 Hz r} 60 Hz
Tipn obvéeong 2000 - 2400 W

Acpdiela 10-16 A

e gAdy. 0,05 MPa (0,5 bar)
e pEy. 1 MPa (10 bar)

Mieon vepou

MoodTnTa MapoxAg eAdy. 10 Aitpa/AeTito

Kpuo vepo.
Z£0TO VEPO PEY.: 60 °C

Oeppokpaocia vepol

Xwpntkétnta 13 TumtoTtoLnpéva oepPitola

MepLoodtepeg MANPOYOpPLEG yLa To poviého oag Ba Bpelte
oto Sladiktuo katw amnd https://eprel.ec.europa.eu/qr/
1391367. Autr] n LotooeAi&a ouvseetal Pe TNV emlonun Bdon
SeSopévwy Tipoidvtwy EPREL tng EE.

Inpeiwon: MNa tnv eE0LkoVoUNonN EVEPYELAC KAl VEPOU, Pop-
TWVETE TN CUOKEUN JEXPL TOV QVAPEPOUEVO PEYLOTO apLBpd
armo AN pn oepPitola.

MAnpowopieg yLa eEAe0OEPO AOYLOMLKO Kal
AOYLOHLKO avoLXToU KwaLKa

AuUTO TO TIPOLOV TIEPLEXEL OTOLXELO AOYLOPLKOU TIOU €XOUV
AGBeL adela xpriong amo ToUG KATOX0UG TWV TIVEUUATIKWY
SLKALWPATWY WG EAEVBEPO AOYLOULKO ] AOYLOPLKO OVOLKTOU
KWSLKa.

MTopeite va KateBACETe QUTEG TG TIANPOYopLeG ASELag Xph-
ong arnd tnv LotooeAisa pag www.ikea.com. EVOANOKTLKA,
pTIopEite va {NTroETE TLG aVTLOTOLXEG TTANPOYOPLEG KATW
armo se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.

O mnyaiog KWSLKAG TIAPEXETAL KATOTILV ALTAHATOG.
ATIOOTEINETE TIAPAKAAW TO AlTNUA 0Ag TNV TILO TIAVW avVa-
pepopevn SteBuvon. O¢pa: "FOSS"

MNa va poptwoete 60 To £yypawo, EMLOKEWOeLTE TNV NAeKTpOVLKN oeAida www.ikea.com
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Informacién del producto
- Fig. &

Descripcién del producto

Aparato

Aqui encontrara una vista general de los componentes de su

aparato.

- Fig. A

Placa de caracteristicas Placa de caracteristicas con niumero de producto (E-Nr.) y nimero
de fabricacion (FD).
Los datos son necesarios para el Servicio de Asistencia Técnica.

Camara del detergente En la cdmara de detergente se pone el detergente.

Cesto inferior Cesto inferior

Depésito de la sal especial Poner la sal especial en el depdsito de la sal especial.

Brazo de aspersion inferior El brazo de aspersion inferior limpia la vajilla del cesto inferior.
Si la vajilla no se limpia de forma 6ptima, deben limpiarse los bra-
zos de aspersion.

[ 6 | Bandeja de recogida de las pastillas de Durante el lavado, las pastillas de detergente caen automatica-

detergente mente desde la camara del detergente a la bandeja de recogida de

las pastillas, donde se pueden disolver de modo 6ptimo.

Cesto superior Cesto superior

[ 8 | Cajon para cubiertos Cajon para cubiertos

[ O | EmotionLight lluminacién interior del aparato.

Soporte adicional para vasos y tazas Soporte adicional para vasos y tazas

Brazo de aspersién superior El brazo de aspersion superior limpia la vajilla del cesto superior.
Si la vajilla no se limpia de forma 6ptima, deben limpiarse los bra-
zos de aspersion.

Sistema de filtros Sistema de filtros

Depésito del abrillantador Llene con abrillantador el depésito del abrillantador.

Equipamiento Ampliar el cajéon para cubiertos

Aqui se muestra una vista general sobre el posible equipa-

miento del aparato y su utilizacién.
El equipamiento depende del modelo de aparato.

Ajustar cesto superior con palancas laterales
Para lavar piezas grandes de vajilla en los cestos para vajilla,

ajuste la altura de insercion del cesto superior.

- Fig. A-A

Antes del primer uso

Realizar la primera puesta en marcha

Antes de la primera puesta en marcha o después de resta-
blecer los ajustes de fabrica es necesario realizar ajustes.

Requisito: El aparato esta instalado y conectado.

1. Poner sal especial.

2. Poner abrillantador.

3. Conectar el aparato.

4. Ajustar el descalcificador.

5. Ajustar la cantidad de abrillantador.

A fin de disponer de mas espacio para colocar cubiertos de
mayor tamafio, se pueden abatir los soportes laterales y las
filas delanteras de varillas se pueden plegar.

- Fig. H-RA

Abatir varillas plegables

Plegar las varillas cuando no se necesiten.
- Fig. W

6. Poner detergente.

7. Iniciar el programa de limpieza con la mayor temperatura
de limpieza sin vajilla.
Debido a las posibles manchas de agua y otros restos, re-
comendamos limpiar el aparato sin vajilla antes del pri-
mer uso.

Consejo: Estos ajustes y otros ajustes basicos se pueden
modificar en cualquier momento.

Para descargar el documento completo, visite www.ikea.com
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Poner sal especial

Cuando se ilumine el piloto de aviso de reposicion de sal es-
pecial, rellenar el depdsito con sal especial inmediatamente
antes del inicio del programa.

{ATENCION!
e El detergente puede dafar el descalcificador.
® |lenar el depdsito del descalcificador Unicamente con
sal especial para lavavajillas.
e La sal especial puede dafiar la cuba a causa de corrosién.
® Para que se limpie la sal derramada en la cuba, rellenar
el depésito con la sal especial inmediatamente antes
del inicio del programa.

- Fig. A - A

41

Poner abrillantador

Rellene el abrillantador cuando se encienda el piloto de avi-
so de reposicion del abrillantador. Utilizar solamente un
abrillantador apto para lavavajillas domésticos.

- Fig. B - EWd

Ajustar el descalcificador

Ajuste el aparato al grado de dureza del agua.
- Fig. FA

Vista general de los ajustes del grado de dureza del agua

Aqui encontrara una vista general de los valores del grado de dureza del agua que se pueden ajustar.

GRADO DE DUREZA DEL AGUA °DH GRADO DE DUREZA MMOL/L VALOR DE AJUSTE
0-6 blanda 0-11 HOO
7-8 blanda 1,2-14 HO1
9-10 media 1,5-1,8 HO2
1M1-12 media 1,9-21 HO3
13-16 media 2,2-2,9 HO04
17-21 dura 3,0-37 HO5
22-30 dura 3,8-54 HO06
31-50 dura 55-8,9 HO7

Resumen de la regeneracion del descalcifi-
cador

Para garantizar un funcionamiento sin perturbaciones del
descalcificador, antes de que finalice el lavado principal, se
lleva a cabo la regeneraciéon del descalcificador en todos los
programas.

Aqui encontrara una vista general de la duracién maxima
adicional y de los valores de consumo de la regeneracion del
descalcificador. La columna valida para su modelo la puede
deducir mediante el consumo de agua en el programa

Eco 50°.

Regeneracion del descalcificador después de |6
x ciclos de lavado
Tiempo adicional en minutos 7
Exceso de consumo de agua en litros 5
Exceso de consumo de corriente en kWh 0,05

Los valores de consumo indicados son valores medidos en
laboratorio, los cuales han sido determinados segun el es-
tandar actual y basandose en el programa Eco 50°, asi como

en el valor ajustado de fabrica del grado de dureza de agua
de 13 - 16°dH.

Ajustar la cantidad de abrillantador

Modificar la cantidad de abrillantador cuando queden velos
o manchas de cal en la vajilla.

Nota: Con un nivel bajo se afiade menos abrillantador du-
rante el ciclo de aclarado, mientras que con un nivel mas al-
to, se aflade mas abrillantador durante el ciclo de aclarado.

- Fig. EF1

Detergente

Utilizar solo detergentes adecuados para lavavajillas. Son
adecuados tanto los detergentes de un componente como
los combinados.

Para lograr unos resultados 6ptimos de lavado y de secado,
utilizar detergente de un componente en combinacién con
la aplicacién por separado de sal especial y abrillantador.

Nota: Observar las indicaciones del fabricante de cada de-
tergente.

Si utiliza pastillas de detergente, basta una pastilla. Colocar
las pastillas en posicién transversal.

Si emplea un detergente en polvo o liquido, tenga en cuenta
las indicaciones de dosificacion del fabricante y la gradua-
cién de dosificacién de la cdmara del detergente.

Para vajilla con un grado de suciedad normal bastan 20-25
ml de detergente. Si la vajilla solo esta ligeramente sucia, se
puede emplear una cantidad algo mas reducida de deter-
gente.

Para descargar el documento completo, visite www.ikea.com
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Panel de mando

Mediante el panel de mando se pueden ajustar todas las
funciones del aparato y recibir informacion sobre el estado
de funcionamiento.
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- Fig. 1
Tecla de CONEXION/DESCONEXION (Dy tecla re- | Encender el aparato
setReset 4 sec. Apagar el aparato

Cancelar programa

Teclas de programas Programas

Piloto de aviso de reposicién de sal especial Descalcificador

Piloto de aviso de reposiciéon del abrillantador Instalacién del abrillantador

Indicador de entrada de agua Indicador de entrada de agua

[ G | Teclas de programas y funciones adicionales Programas
Funciones adicionales

Tecla de inicio Start Iniciar programa

8 | Tecla Setup 3 sec. Al mantener pulsada S€tup 3 Sec. durante unos 3 sequndos,
se abren los ajustes basicos.

El Programacion diferida Ajustar la programacién diferida

Apertura de la puerta Abrir la puerta del aparato.

Pantalla La pantalla muestra informacién sobre el tiempo restante o

los ajustes basicos. Mediante la pantalla y las teclas de ajuste
se pueden modificar los ajustes basicos.

Para descargar el documento completo, visite www.ikea.com
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Cuadro sinéptico de programas

Aqui se muestra una vista general de los programas disponi-

bles.
Iniciar un programa:
- Fig. /Al
Ajustar el tiempo de inicio de un programa:
- Fig. PA
PROGRAMA 1) DURACION DEL PROGRAMA EN H:MIN DESARROLLO DEL PROGRAMA
2) CONSUMO DE ENERGIA EN KWH
3) CONSUMO DE AGUA EN L
U o :05-2: ntensivo:
g 1) 2:05 - 2:15 | i
; o e 2)1.300-1.400 e Prelavado
Intensivo 70 e 3)11.5-135 « Lavado 70 °C
e Aclarado intermedio
e Aclarado 69 °C
e Secado
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Sensor activo:
AUtO 45-65° e 2)0.900-1.500 e se optimiza en funcién del grado de
e 3)7.0-15.5 suciedad del agua de lavado median-
te el sistema de sensores
ECO o 1)4:35 Programa mas econémico:
o e 2)0.736 e Prelavado
Eco 50 e 3)9.5 e Lavado 50 °C
e Aclarado intermedio
e Aclarado 48 °C
e Secado
@®» e 1)4:00 Bajo nivel sonoro:
I o e 2)1.050 e Prelavado
Silencio 50 . 3)11.2 « Lavado 50 °C
e Aclarado intermedio
e Aclarado 63 °C
e Secado
Ut e 1)1:00 Duracién minima:
. ° e 2)1.300 e Lavado 65 °C
Répido 65 e 3)10.5 e Aclarado intermedio
e Aclarado 69 °C
e Secado
U= e 1)0:29 Duracién minima:
. o e 2)0.800 e lLavado 45 °C
Rapido 45 e 3)10.5 e Aclarado intermedio
e Aclarado 55 °C
iy e 1)0:15 Aclarado en frio:
2) 0.050 e Prelavado
Prelavad *
relavado . 3)40
E‘, e 1)2:10 Utilizar dnicamente cuando el aparato
I J— e 2)1.350 esta vacio.
Limpieza de la maquina e 3)15.2 Limpieza de la maquina 70 °C

Advertencia para los institutos de ensayo Envilar solicitud por correo electrénico a: dishwasher@test-
appliances.com

Los institutos de ensayo recibiran las informaciones relativas NF())powide indicar el nimero de producto (E-Nr.) y el nimero

a los ensayos comparativos, por ejemplo seglin EN60436. de fabricacién (FD), que se encuentran en la placa de carac-

Estas informaciones se refieren a las condiciones para larea-  teristicas, situada en la puerta del aparato.

lizacién de los ensayos y no incluyen resultados ni valores de

consumo.

Para descargar el documento completo, visite www.ikea.com
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Funciones adicionales

Aqui se muestra una vista general de las funciones adiciona-
les que se pueden ajustar.

FUNCIONES ADICIONALES UTILIZACION
Y% e Activar en caso de poca
vajilla.

Media Carga .
e Poner en la cdAmara me-

nos detergente del reco-
mendado para una carga
completa.

e Laduracion del programa
se reduce.

e Elconsumo de aguay
energia se reduce.

i .

Extra Secado

Para obtener un resulta-
do de secado mejorado,
se eleva la temperatura
de aclarado y se prolonga
la fase de secado.

e Especialmente adecuada
para secar piezas de plas-
tico.

e El consumo de energia

aumenta ligeramentey la

duracion del programa se
prolonga.

FUNCIONES ADICIONALES UTILIZACION
— A . d
0, e Activar en caso de carga

mixta con distintos gra-
dos de suciedad, p. €j.,
cargar cacerolas y sarte-
nes con fuerte grado de
suciedad en el cesto infe-
rior y vajilla con suciedad
normal en el cesto supe-
rior.

e Se eleva la presion de pul-
verizado en el cesto infe-
rior y se mantiene duran-
te mas tiempo la tempe-
ratura maxima del pro-
grama. Como consecuen-
cia de lo anterior, el tiem-
po de funcionamiento y el
consumo de energia son

Zona Intensiva

superiores.

Solucién de problemas

Si tiene algun problema con el aparato, consulte el capitulo
"Solucién de problemas" en la version completa del manual
de usuario que esta disponible en las siguientes paginas:
www.ikea.com.

Datos técnicos

Dimensiones (AIXAnxF) 865 x 598 x 550 mm

Peso Max.: 60 kg

Tensién 220-240V, 50 Hz 0 60 Hz
Potencia de conexién 2000 - 2400 W

Fusible 10-16 A

e Min. 0,05 MPa (0,5 bares)
e Méax. 1 MPa (10 bares)

Presién del agua

Caudal de alimentacion Min. 10 I/min
Temperatura del agua Agua fria.

Agua caliente max.: 60 °C
Capacidad 13 servicios

Para obtener més informacién acerca del modelo, consultar
la pagina web https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Esta di-
reccién web enlaza con EPREL, la base de datos oficial de
productos de la UE.

Nota: Para ahorrar energia y agua, se debe cargar el apara-
to hasta alcanzar la cantidad maxima de servicios indicada.

Informacién referente al software libre y
de cédigo abierto

Este producto contiene componentes de software que estan
licenciados como software libre y de cédigo abierto por los
derechos de autor.

Esta informacion sobre la licencia puede descargarse en
nuestra pagina web www.ikea.com. Como alternativa, puede
solicitar la informacion correspondiente en se.hfb70.run-
ning.range@inter.ikea.com.

El cédigo fuente se pondra a disposicion previo pedido.
Envie su solicitud a la direccién indicada anteriormente.
Asunto: «<FOSS»

Para descargar el documento completo, visite www.ikea.com
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Informacao do produto

- Fig. &

Descri¢ao do produto
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Aparelho

Aqui encontra uma vista geral dos componentes do seu apa-
relho.

- Fig. A

Placa de caracteristicas Placa de caracteristicas com E-Nr. e FD-Nr.
Necessita dos dados para a Assisténcia Técnica.

Camara do detergente Adicione detergente na camara do detergente.

Cesto inferior Cesto inferior

Depdsito para sal especial Adicione sal especial no depésito para sal especial.

Brago aspersor inferior O braco aspersor inferior limpa a loi¢a no cesto inferior.

Se a loica nao ficar perfeitamente limpa, limpe o brago aspersor.

[ G | Compartimento para as pastilhas Durante a lavagem, as pastilhas caem automaticamente da cama-
ra para detergente para o compartimento para as pastilhas, onde
se podem dissolver da melhor maneira.

Cesto superior Cesto superior

[ 8 | Gaveta para talheres Gaveta para talheres

El EmotionLight lluminacao interior do aparelho.

Prateleira para facas Prateleira para facas

Braco aspersor superior O braco aspersor superior limpa a loica no cesto superior.

Se a loica nao ficar perfeitamente limpa, limpe os bracos asperso-
res.

Sistema de filtros Sistema de filtros

Depdsito para o abrilhantador Adicione abrilhantador no depésito para o abrilhantador.

Caracteristicas Converter a gaveta para talheres

Aqui obtém uma visdo geral das caracteristicas possiveis pa-

ra o seu aparelho e da sua utilizacdo.

As caracteristicas dependem da variante do seu aparelho.

Regular o cesto superior com alavancas laterais
Para lavar pecas de loica maiores nos cestos, regule a altura

de insercdo do cesto superior.

- Fig. A-A

Antes da primeira utilizacao

Para obter mais espaco para talheres mais altos e mais lar-
gos, pode rebater as prateleiras laterais e virar as filas dian-
teiras de espigdes.

- Fig. A-RA

Virar os espigdes rebativeis

Se ndo necessitar dos espigdes rebativeis, dobre-os.
- Fig. W

5. Regule a quantidade de adi¢do de abrilhantador.

Efetuar a primeira colocacdo em funciona- 6 Adicionar o detergente.

mento

Na primeira colocagdo em funcionamento ou apds uma re-
posicdo as defini¢des de fabrica, tém de ser efetuadas as re-
gulagoes.

Requisito: O aparelho esta instalado e ligado.

1. Adicione sal especial.

2. Adicionar abrilhantador.

3. Ligar o aparelho.

4. Regule o sistema de amaciamento da agua.

7. Iniciar o programa com a temperatura maxima de limpe-
za sem loica.

Recomendamos a limpeza do aparelho sem loica antes da
primeira utilizacdo, devido a possiveis manchas de agua e
outros residuos.

Dica: Podera alterar novamente estas regulacdes e outras
configurag¢des de fabrica em qualquer momento.

Para descarregar o documento completo, visite www.ikea.com
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Adicionar sal especial

Se aindicacdo de falta de sal especial acender, encha imedi-
atamente o respetivo depo6sito com sal especial, antes do ini-
cio do programa.

ATENGAO!
e O detergente pode danificar o sistema de amaciamento
da agua.
® Apenas encha o depdsito do sistema de amaciamento
da dgua com sal especial para maquinas de lavar loica.
e O sal especial pode danificar a cuba da maquina de loica
devido a corrosao.
® Para que o sal especial excedente seja lavado da cuba
da maquina de loica, adicione o sal especial imediata-
mente antes do inicio do programa no respetivo dep6-
sito.

- Fig. A -EA
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Adicionar abrilhantador

Se aindicacdo de falta de abrilhantador acender, adicione
abrilhantador. Devera utilizar apenas abrilhantador préprio
para maquinas de lavar loica de uso doméstico.

- Fig. B - EWd

Regular o sistema de amaciamento da
agua

Regule o aparelho para o grau de dureza da agua.
- Fig. FA

Vista geral das regulac¢des da dureza da agua

Aqui encontra uma vista geral dos valores de dureza da dgua regulaveis.

GRAU DE DUREZA DA AGUA °DH GAMA DE DUREZA MMOL/L VALOR DE AJUSTE
0-6 macia 0-11 HOO
7-8 macia 1,2-1,4 HO1
9-10 média 1,5-1,8 HO2
11-12 média 1,9-21 HO03
13-16 média 2,2-29 HO4
17-21 dura 3,0-37 HO05
22-30 dura 3,8-54 HO06
31-50 dura 5,5-8,9 HO7

Visao geral da regeneracao do sistema de
descalcificacao

Para manter o bom funcionamento do sistema de amacia-
mento da dgua, é efetuada a regeneracgdo do sistema de
amaciamento da agua em todos os programas, antes do fi-
nal do ciclo de lavagem principal.

Aqui encontra uma visao geral do tempo de funcionamento
maximo adicional e dos valores de consumo maximos na re-
generagao do sistema de amaciamento da agua. Pode en-
contrar a coluna valida para a sua variante de aparelho atra-
vés do consumo de dgua no programa Eco 50°.

Regeneracdo do sistema de amaciamento da |6
agua apos x ciclos de lavagem

Tempo de funcionamento adicional em minu- |7
tos

Consumo extra de agua em litros 5
0,05

Os valores de consumo indicados sao valores de medi¢do de
laboratério, determinados de acordo com o padrdo valido e
com base no programa Eco 50°, assim como o valor regula-
do de fabrica do grau de dureza da dgua de 13 - 16°dH.

Consumo extra de energia em kWh

Regular a quantidade de adi¢ao de abri-
Ihantador

Se a loica apresentar riscos ou manchas de agua, altere a
quantidade de adi¢do de abrilhantador.

Nota: Um nivel mais baixo adiciona menos abrilhantador ao
ciclo de lavagem, um nivel mais alto adiciona mais abrilhan-
tador ao ciclo de lavagem.

- Fig.

Detergentes

Utilize apenas detergentes adequados para a maquina de la-
var loica. Sdo adequados tanto detergentes simples como
detergentes combinados.

Para obter resultados de lavagem e secagem ideais, utilize
detergentes simples em combinag¢ao com a aplicagdo em se-
parado de sal especial e abrilhantador.

Nota: Siga as instrucdes do fabricante de cada detergente.

Se utilizar pastilhas, basta uma pastilha. Coloque a pastilha
transversalmente.

Se utilizar detergente em po ou liquido, observe as indica-
¢Bes de dosagem do fabricante e a divisdo da dosagem no
depdsito do detergente.

Em caso de sujidade normal, sdo suficientes 20 ml - 25 ml de
detergente. Se a loica estiver pouco suja, uma quantidade
um pouco menor de detergente do que a indicada geral-
mente é suficiente.

Para descarregar o documento completo, visite www.ikea.com
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Painel de comandos

O painel de comandos permite regular todas as fung¢des do
seu aparelho e obter informacg8es sobre o estado de opera-
¢ao.
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- Fig. 1
Tecla para LIGAR/DESLIGAR (D e tecla de reset | Ligar o aparelho
Reset 4 sec. Desligar o aparelho

Cancelar o programa

Teclas de programa Programas

Indica¢do de falta de sal especial Sistema de amaciamento da dgua

Indica¢do de falta de abrilhantador Sistema de abrilhantador

Indicagdo de admissao de agua Indicagdo para entrada de agua

[ G | Teclas de programa e fun¢des adicionais Programas
Func¢8es adicionais

Tecla Start Start Iniciar o programa

8 | Tecla Setup 3 sec. Se pressionar S€tUP 3 SEC. por aprox. 3 segundos, abre as
configuragdes de fabrica.

El Pré-selecdo do tempo Regular a pré-selecdo do tempo

Puxador da porta Abra a porta do aparelho.

Visor O visor exibe informacdes sobre o tempo restante ou as con-
figuracdes de fabrica. Através do visor e das teclas de regu-
lacdo pode alterar as configurag8es de fabrica.

Para descarregar o documento completo, visite www.ikea.com
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Tabela de programas

Aqui encontra uma visao geral dos programas regulaveis.

Iniciar um programa:
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- Fig. Al
Definir a hora de inicio de um programa:
- Fig. PA
PROGRAMA 1) DURACAO DO PROGRAMA EM H:MIN CICLO DO PROGRAMA
2) CONSUMO DE ENERGIA EM KWH
3) CONSUMO DE AGUA EM L
O e 1)2:05-2:15 Intensivo:
; ° e 2)1.300-1.400 e Pré-lavagem
Intensivo 70 e 3)11.5-135 « Lavagem 70 °C
e Enxaguamento intermédio
e Enxaguamento 69 °C
e Secar
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Otimizado com sensor:
AUto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Otimizado em funcdo da sujidade da
e 3)7.0-15.5 agua de lavagem através de senso-
res
ECO o 1)4:35 Programa econémico:
o e 2)0.736 e Pré-lavagem
Eco 50 e 3)95 e lLavagem 50 °C
e Enxaguamento intermédio
e Enxaguamento 48 °C
e Secar
w®» e 1)4:00 Ruido otimizado:
HAanci o e 2)1.050 e Pré-lavagem
Siléncio 50 . 3)11.2 « Lavagem 50 °C
e Enxaguamento intermédio
e Enxaguamento 63 °C
e Secar
Ut e 1)1:00 Com otimizagdo de tempo:
£ o e 2)1.300 e lLavagem 65 °C
Rapido 65 e 3)10.5 e Enxaguamento intermédio
e Enxaguamento 69 °C
e Secar
Uz e 1)0:29 Com otimizagdo de tempo:
™ ° e 2)0.800 e lLavagem 45 °C
Rapido 45 e 3)10.5 e Enxaguamento intermédio
e Enxaguamento 55 °C
Ay e 1)0:15 Enxaguamento frio:
4 2) 0.050 e Pré-lavagem
Pré-lavagem °
g ¢ 3)4.0
E, e 1)2:10 Utilizar apenas com o aparelho sem loi-
L e 2)1.350 ca.
Manut. da maquina e 3)15.2 Manuteng¢do da maquina 70 °C

Indica¢des para os Institutos de Testes

Os Institutos de Testes recebem as indicacdes para execu-
¢do de ensaios de comparacdo, p. ex. conforme a EN60436.

Pedido por e-mail para: dishwasher@test-appliances.com

Sao necessarios o numero de produto (E-Nr.) e o niUmero de

Essas indicacOes referem-se as condi¢bes de execug¢do do
teste, ndo aos resultados ou valores de consumo.

fabrico (FD), que se encontram na placa de caracteristicas na
porta do aparelho.

Para descarregar o documento completo, visite www.ikea.com
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Funcdes adicionais

Aqui encontra uma visao geral das fun¢des adicionais regu-
laveis.

49

FUNGOES ADICIONAIS UTILIZAGAO

1/_2 e Ativar com pouca loica.

e Deite na camara de lava-
gem uma dose de deter-
gente menor do que a re-
comendada para uma
carga completa.

e O tempo decorrido é en-
curtado.

e Os consumos de agua e
de energia sdo reduzidos.

Meia carga

i .

Secagem extra

Para um resultado de se-
cagem melhorado, a tem-
peratura de enxagua-
mento é aumentada e a
fase de secagem é pro-
longada.

e Especialmente adequada
para secar pecas de plas-
tico.

e O consumo de energia

aumenta ligeiramente e o

tempo decorrido prolon-

ga-se.

FUNCOES ADICIONAIS UTILIZACAO
— A . .
0, e Ativar para carga mista

com loiga muito e pouco
suja, p. ex. carregar pane-
las e frigideiras muito su-
jas no cesto inferior e loi-
¢a com um nivel normal
de sujidade no cesto su-
perior.

e A pressdo de pulverizacao
no cesto inferior é au-
mentada e a temperatura
maxima do programa é
mantida por mais tempo.
Desta forma, o tempo de-
corrido e o consumo de

Zona intensiva

energia aumentam.

Resolugdo de problemas

Se tiver um problema com o seu aparelho, leia o capitulo
"Resolucdo de problemas" na versdo completa do manual
do utilizador, disponivel nas paginas seguintes:
www.ikea.com.

Dados técnicos

Dimensdes (AXLxP) 865 x 598 x 550 mm

Peso Max.: 60 kg

Tensao 220-240V, 50 Hz ou 60 Hz
Valor de ligagao 2000 - 2400 W

Fusivel 10-16 A

e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e max. 1 MPa (10 bar)

Pressdo da dgua

Caudal de admissao min. 10 I/min

Agua fria.

Temperatura da agua A
Agua quente max.: 60 °C

Capacidade de volume Loica de 13 pessoas

Pode encontrar mais informag8es sobre o seu modelo na In-
ternet em https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Este ende-
reco de Internet encaminha para a base de dados oficial de
produtos da UE, a EPREL.

Nota: Para economizar 4gua e energia, carregue o aparelho
até ao numero maximo indicado de conjuntos de louga e de
talheres.

Informacgdes sobre software livre e open
source

Este produto inclui componentes de software que foram li-
cenciados pelos titulares dos direitos como software livre ou
open source.

Estas informac&es sobre licencas podem ser descarregadas
a partir da nossa homepage www.ikea.com. Alternativamen-
te, podera solicitar as informacdes correspondentes via
se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.

O cédigo fonte é disponibilizado mediante pedido.

Envie o seu pedido para o endereco acima indicado. Assun-
to: "FOSS"

Para descarregar o documento completo, visite www.ikea.com
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Produktinformation
- Fig. @1
Produktbeskrivning

Maskin

Har finns en 6versikt Over apparatens bestandsdelar.
- Fig. A
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Typskylt Typskylt med E-nummer och FD-nummer.
Uppgifterna behdvs for kundtjansten.

Diskmedelsfack Fyll pa diskmedel i diskmedelsfacket.

Undre diskkorg Undre diskkorg

Forradsbehallare for specialsalt | forradsbehallaren for specialsalt fyller du pa specialsalt.

Undre sprayarm Den undre sprayarmen rengor diskgodset i den undre diskkorgen.
Om diskgodset inte blir optimalt rengjort maste du rengéra spray-
armarna.

[ G | Uppfangningsskal for disktabletter Under diskningen faller disktabletterna automatiskt fran diskme-
delsfacket ned i uppfangningsskalen, dar de kan l6sas upp opti-
malt.

Ovre diskkorg Ovre diskkorg

[ 8 | Besticklada Besticklada

El Emotion Light Maskinens innerbelysning.

Hylla Hylla

Ovre sprayarm Den 6vre sprayarmen rengor diskgodset i den 6vre diskkorgen.
Om diskgodset inte blir optimalt rengjort maste du rengéra spray-
armarna.

Silsystem Silsystem

Behallare for skoljglans Fyll pa skoljglans i forradsbehallaren for skoljglans.

Utrustning Ombyggnad av bestickladan

Har foljer en dverblick dver utrustning som kan anslutas till

maskinen och hur den anvands.
Utrustningen beror pa maskinvarianten.

For att fa mer plats for hogre och bredare bestick kan du fal-
la ned sidohyllorna och de framre vikpinnraderna.
- Fig. A-RA

Instéllning av den dvre diskkorgen med spakar pa
sidorna
Om du ska diska stora diskféremal i diskkorgarna bor du

stélla in den 6vre diskkorgens inskjutshéjd.

Fére den forsta anvdndningen

Forsta idrifttagningen

Vid den forsta idrifttagningen eller efter aterstallning till fa-
briksinstallningar maste du gora installningar.

Krav: Maskinen ar uppstalld och ansluten.

1. Fyll pa specialsalt.

Fyll pa skéljglans.

Sla pa enheten.

Stall in avhardningssystemet.
Stall in skéljglansdoseringen.

S

Nedfallning av vikpinnar

Om du inte behdver vikpinnarna kan du falla ned dem.
- Fig.

6. Fyll pa diskmedlet.

7. Starta programmet med den hogsta disktemperaturen ut-
an diskgods.
Vi rekommenderar dig att pa grund av eventuella vatten-
flackar och andra rester rengdra maskinen utan diskgods
fore den forsta anvandningen.

Tips! De har installningarna och évriga Grundinstallningar
kan du nar som helst andra.

Ga till www.ikea.com fér att hamta hela dokumentet.
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Pafyllning av specialsalt

Né&r symbolen Fyll pa specialsalt lyser ska du omedelbart fo-
re programmets start fylla pa specialsalt i férradsbehallaren
for specialsalt.

OBS!
e Diskmedel kan skada avhardningssystemet.
e Fyll bara pa specialsalt for diskmaskiner i avhardnings-
systemets forradsbehallare.
e Specialsalt kan ge korrosionsskador pa skéljbehallaren.
e For att 6verskott av specialsalt ska skéljas bort fran

skoéljbehallaren bor du fylla pa specialsaltet i forradsbe-

hallaren omedelbart innan programmet startas.
- Fig. A - A
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Pafylining av skoljglans

Fyll pa skoljglans nar skoljglanspafyliningssymbolen lyser.
Anvand enbart skoljglans for hushallsdiskmaskiner.

~ Fig. BP1 - EWd

Installning av avhardningssystemet

Stall in maskinen pa vattnets hardhetsgrad.
- Fig. A

Oversikt éver instéllningar for vattenhardhet

Har foljer en oversikt 6ver de vattenhardhetsvarden som gar att stalla in.

VATTNETS HARDHETSGRAD °DH HARDHETSOMRADE MMOL/L INSTALLNINGSVARDE
0-6 mjukt 0-11 HO0O0
7-8 mjukt 12-1,4 HO1
9-10 medel 1,5-1,8 HO2
11-12 medel 1,9-21 HO03
13-16 medel 22-29 HO04
17-21 hart 3,0-37 HO05
22-30 hart 3,8-54 HO06
31-50 hart 55-8,9 HO7

Oversikt éver regenerering av avhirdare

| alla program regenereras avhardaren innan huvudskoélj-
ningen har avslutats sa att avhardaren fungerar korrekt.
Har foljer en oversikt dver de hogsta extra gangtiderna och
forbrukningsvardena vid regenerering av avhardaren. Ratt
spalt for din modell framgar av vattenforbrukningen i pro-
grammet Eco 50°.

Regenerering av avhardaren efter x diskning- | 6
ar

Extra gangtid i minuter 7

Extra vattenférbrukning i liter 5

Extra stromforbrukning i kWh 0,05

De angivna forbrukningsvardena ar laboratoriematvarden
som har bestamts enligt nu gallande standard och som av-
ser programmet Eco 50° samt det fabriksinstallda vardet for
vattnets hardhetsgrad 13 - 16°dH.

Manéverpanel

Med mandéverorganen staller du in apparatens alla funktio-
ner och far information om drifttillstandet.
- Fig. Fl

Installning av skéljglansdosering

Om det finns kvar réander eller vattenflackar pa diskgodset
maste du andra skoljglansdoseringen.

Notera: Med en lagre niva tillférs mindre skéljglans under
skoljningen, en hogre niva tillfér mer skoéljglans under skolj-
ningen.

- Fig. EF1

Diskmedel

Anvand enbart diskmedel som ar lampliga for diskmaskiner.
Bade solo-diskmedel och kombinerade diskmedel &r lampli-
ga.

For att fa optimala disk- och torkresultat bér du anvéanda so-
lo-diskmedel i kombination med separat tillsats av special-
salt och skéljglans.

Notera: Folj tillverkarnas anvisningar for alla diskmedel.

Om du anvander tabletter racker det med en tablett. Lagg in
tabletter pa tvaren.

Om du anvander pulverdiskmedel eller flytande diskmedel
maste du folja tillverkarens doseringsanvisningar och disk-
medelsfackets doseringsinstallning.

Vid normal smutsighetsgrad racker det med 20 ml - 25 ml
diskmedel. Vid latt smutsigt diskgods réacker det med en na-
got lagre diskmedelsmangd an den angivna.

Ga till www.ikea.com fér att hamta hela dokumentet.
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TILL-/FRAN-knapp O och Reset-knapp Starta maskinen
Reset 4 sec. Stdng av maskinen
Avbryt programmet
Programknappar Program
Symbol pafylining av specialsalt Avhardningssystem
Symbol pafylining av skéljglans Skéljglanssystem
Symbol vatteninlo Symbol for vattentillforse
ymbol inlopp ymbol f illforsel
[ 6 | Programknappar och extrafunktioner Program
Extrafunktioner
Start-knapp Start Starta programmet
[ 8 Knapp Setup 3 sec. Om du haller SetUp 3 SeC. intryckt i cirka 3 sekunder dppnar
du grundinstallningarna.
(9 | Tidsforval Stall in tidsforval
Lucképpnare Oppna maskinluckan.
Display Displayen visar information om aterstdende gangtid eller

om grundinstallningar. Med hjalp av displayen och install-
ningsknapparna kan du andra grundinstallningarna.

Ga till www.ikea.com fér att hamta hela dokumentet.
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Programoversikt

Har foljer en dversikt 6ver de program som du kan stalla in.

Starta ett program:
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- Fig. Al
Stall in starttiden for ett program:
- Fig. PA
PROGRAM 1) PROGRAMTID | H:MIN PROGRAMKORNING
2) ENERGIFORBRUKNING | KWH
3) VATTENFORBRUKNING I L
O e 1)2:05-2:15 Intensiv:
; ° e 2)1.300-1.400 e Fordisk
Intensiv 70 e 3)11.5-135 o Disk, 70 °C
e Mellandisk
e Skéljglansskéljning, 69 °C
e Torkning
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Sensoroptimerad:
AUto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Optimeras allt efter diskvattnets
e 3)7.0-15.5 smutsighetsgrad med hjalp av senso-
riken
ECO o 1)4:35 Sparsammaste program:
o e 2)0.736 e Fordiskning
Eco 50 e 3)95 e Disk 50 °C
e Mellandisk
e Skéljglansskéljning, 48 °C
e Torktumling
w®» e 1)4:00 Ljudoptimerad:
2 ° e 2)1.050 e Fordisk
Tystgaende 50 e 3)112 e Disk, 50 °C
e Mellandisk
e Skéljglansskéljning, 63 °C
e Torkning
Es]h e 1)1:00 Tidoptimerat:
o e 2)1.300 e Disk, 65 °C
Snabb 65 e 3)10.5 e Mellandisk
e Skéljglansskéljning, 69 °C
e Torkning
Uz e 1)0:29 Tidoptimerat:
o e 2)0.800 e Disk, 45°C
Snabb 45 e 3)105 e Mellandisk
e Skéljglansskéljning, 55 °C
/ e 1)0:15 Kall skéljning:
Sl 2) 0.050 e Fordiskning
Fordisk °
ordiskning . 3)40
= e 1)2:10 Anvand endast nar enheten har ren-
L. e 2)1.350 sats.
Maskinvard e 3)152 Maskinvard 70 °C

Anvisningar for provningsanstalter

Provningsanstalter far anvisningarna for jamférande prov-
ningar, t.ex. enligt EN60436.

Forfragningar per e-post till: dishwasher@test-applian-
ces.com
Det som behdvs ar produktnumret (E-numret) och tillverk-

ningsnumret (FD), som finns pa typskylten pa maskinluckan.

De avser villkoren fér genomférande av provningarna, men
inte resultaten eller férbrukningsvardena.

Ga till www.ikea.com fér att hamta hela dokumentet.



SVENSKA

Extrafunktioner

Har foljer en dversikt dver installbara extrafunktioner.
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EXTRAFUNKTIONER

ANVANDNING

EXTRAFUNKTIONER ANVANDNING
3 e Koppla in vid liten mangd
diskgods.

Halvfull maskin e Tillsatt mindre diskmedel

i diskmedelsfacket an nar
maskinen ar helt fylld.

e Gangtiden forkortas.

e Vattenférbrukningen och
effektforbrukningen re-
duceras.

Ry o For att ge battre torkre-
sultat hojs skoljglansskolj-
temperaturen och tork-
ningsfasen forlangs.

e Sarskilt Iamplig for tork-
ning av plastféoremal.

o Effektforbrukningen okar
nagot och gangtiden blir
langre.

Extratorkning

—

0
Intensivzon

e Kopplain vid blandad fyll-
ning med kraftigt och
svagt smutsat diskgods,
lagg t.ex. in mycket smut-
siga kastruller och stek-
pannor i den undre kor-
gen och normalsmutsigt
diskgods i den 6vre kor-
gen.

e Spraytrycket i den undre
korgen 6kar och den
hoégsta programtempera-
turen bibehalls langre.
Gangtiden blir langre och
effektférbrukningen okar.

Problemhantering

Las kapitlet "Felatgarder” i anvandarmanualens fullstandiga
version om du far problem med din enhet. Du hittar den pa:
www.ikea.com.

Tekniska data

Matt (H x B x D) 865 x 598 x 550 mm

Vikt Max.: 60 kg

Spanning 220-240V, 50 Hz eller 60 Hz
Anslutningsvarde 2000 - 2400 W

Sakring 10-16 A

Vattentryck e minst 0,05 MPa (0,5 bar)

e hogst 1 MPa (10 bar)

Inloppsflode minst 10 I/min
Vattentemperatur Kallvatten.

Varm,vatten hogst: 60 °C
Kapacitet 13 kuvert

Du hittar mer information om modellen pa https://e-
prel.ec.europa.eu/qr/1391367. Webbadressen lankar till den
officiella EU-produktdatabasen EPREL.

Notera: Spara pa energi- och vattenférbrukningen genom
att endast lasta enheten med det maximala standardantal
som enheten ar avsedd for.

Information om fri och 6ppen kallkod

Produkten innehaller programvarukomponenter som har li-
censierats av upphovsrattsinnehavarna som kostnadsfri el-
ler 6ppen kallkod.

Licensinformationen kan laddas ned fran var hemsida
www.ikea.com. Som alternativ kan du bestélla tillhérande in-
formation fran se.hfb70.running.range®@inter.ikea.com.
Kallkoden tillhandahalls pa begaran. i

Skicka din begaran till ovanstdende adress. Amne: "FOSS"

Ga till www.ikea.com fér att hamta hela dokumentet.


https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
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Produktinformasjon

- Fig. A

Produktbeskrivelse

Apparat

Her finner du en oversikt over apparatets komponenter.
- Fig. A

Typeskilt Typeskilt med E-nummer og FD-nummer.

Du trenger disse opplysningene ved henvendelse til kundeservice.

Beholder for rengjgringsmiddel Du fyller rengjgringsmiddel pa beholderen for rengjeringsmiddel.

Underkurv Underkurv

Beholder for spesialsalt Fyll spesialsalt i beholderen for spesialsalt.

Nedre spylearm Nedre spylearm rengjer oppvasken i underkurven.

Hvis oppvasken ikke rengjgres optimalt, ma du rengjgre spyle-
armene.

[ 6 | Oppsamlingsskal for rengjgringstabletter | Under oppvask faller tablettene automatisk ned i oppsamlingsska-
len for tabletter fra beholderen for rengjeringsmiddel. Der kan de
oppl@ses optimalt.

Overkurv Overkurv

8 | Bestikkskuff Bestikkskuff

El EmotionLight Innvendig belysning i apparatet.

Hylle Hylle

@vre spylearm @vre spylearm rengjer oppvasken i overkurven.

Hvis oppvasken ikke rengjgres optimalt, ma du rengjere spyle-
armene.

Silsystem Silsystem

Beholder for glansemiddel Fyll glansemiddel for i beholderen for glansemiddel.

Utstyr Omstilling av bestikkskuff

Her far du en oversikt over apparatets mulige utstyr og
riktig bruk av dette.
Utstyret avhenger av apparatversjon.

Still inn overkurven med spakene pa sidene

For a vaske store oppvaskdeler i oppvaskkurvene, ma du
stille inn innskyvningsheyden for overkurven.
- Fig. A-A

For forste gangs bruk

Ta i bruk for foerste gang

Nar du tar apparatet i bruk for ferste gang, eller etter at det
er tilbakestilt til fabrikkinnstillingene, ma du utfere innstillin-
ger.

Forutsetning: Apparatet er oppstilt og tilkoblet.

1. Fyll pa spesialsalt.

2. Fyll glansemiddel.

3. Sla pa apparatet.

4. Still inn avkalkingsanlegget.

5. Still inn glansemiddelmengde.

For & fa bedre plass til hgyere og bredere deler av bestikket
kan du vippe ned hyllene pa sidene og de fremre rekkene

med pinner.
- Fig. A-A

Felle ned utfellbare pinner

Hvis du ikke trenger de utfellbare pinnene, kan du felle dem
ned.
- Fig. W

6. Fyll pa rengjeringsmiddel.

7. Start programmet med hgyeste rengjgringstempera-
tur uten oppvask.
Av hensyn til mulige vannflekker og andre rester
anbefaler vi & rengjere apparatet uten oppvask far fgrste
bruk.

Tips: Du kan nar som helst endre disse innstillingene og
andre grunninnstillinger.

Ga til www.ikea.com for a laste ned hele dokumentet
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Fyll pa spesialsalt

Nar indikatoren for etterfylling av spesialsalt lyser, ma du
fylle spesialsalt i beholderen for spesialsalt rett fer program-
start.

OBS!
e Rengjgringsmiddel kan skade avkalkingsanlegget.
® Fyll beholderen for avkalkingsanlegget kun med
spesialsalt for oppvaskmaskin.
e Spesialsalt kan skade skyllebeholderen pa grunn av korro-
sjon.
e Fyll spesialsaltet pa beholderen for spesialsalt rett far
programstart, slik at spesialtsalt som renner over skyl-
les ut av skyllebeholderen.

- Fig. A -EA
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Fylle pa glansemiddel

Nar indikatoren for etterfylling av glansemiddel lyser,
etterfyller du glansemiddel. Bruk et glansemiddel som er

beregnet for en vanlig husholdningsmaskin.
- Fig. B - EWd

Innstilling av avkalkingsanlegget

Still apparatet inn pa vannets hardhetsgrad.
- Fig. FA

Oversikt over innstillinger for vannets hardhetsgrad

Her finner du en oversikt over de verdier du kan stille inn for vannets hardhetsgrad.

VANNETS HARDHETSGRAD °DH HARDHETSOMRADE MMOL/L INNSTILLINGSVERDI
0-6 blatt 0-11 HOO
7-8 blatt 1,2-1,4 HO1
9-10 middels 1,5-1,8 HO02
1M1-12 middels 1,9-21 HO03
13-16 middels 2,2-2,9 HO04
17 -21 hardt 3,0-3,7 HO5
22-30 hardt 3,8-54 HO06
31-50 hardt 55-8,9 HO7

Oversikt over regenerering av avherdings-
anlegget

For at avherdingsanlegget skal fungere feilfritt, blir av-
herdingsanlegget regenerert i fer hovedskyllingen blir full-
fort, i alle programmer.

Her finner du en oversikt over maks. tillatte verdier for for-
bruk under regenerering av avherdingsanlegget. Du finner
gyldig spalte for din apparatvariant ved hjelp av vannforbru-
ket i programmet Eco 50°.

Regenerering av avherdingsanlegget etterx |6
skyllesykluser

Ekstra kjgretid i minutter 7
@kt forbruk av vann i liter 5

@kt forbruk av strem i kWh 0,05
De angitte verdiene for forbruk er maleverdier fra labora-
torium iht. gjeldende standard og beregnet ved hjelp av

Eco 50°-programmet samt fabrikkinnstilt verdi for vannets
hardhetsgrad 13 - 16°dH.

Stille inn mengden av glansemiddel

Endre mengden glansemiddel dersom det kommer striper
eller vannflekker pa oppvasken.

Merk: Et lavere niva tilferer skyllingen mindre glansemiddel,
et hgyere niva tilfarer skyllingen mer glansemiddel.

- Fig.

Rengjoringsmiddel

Bruk kun rengjgringsmidler som er egnet for opp-
vaskmaskinen. Bade vanlige rengjgringsmidler og kombi-
nerte rengjgringsmidler er egnet.

For & oppna optimale vaskeresultater og terkeresultater, ma
du bruke vanlige rengjgringsmidler i kombinasjon med at-
skilt bruk av spesialsalt og glansemiddel.

Merk: Folg produsentens anvisninger for hvert rengje-
ringsmiddel.

Det er nok med en tablett hvis du bruker tabletter. Legg tab-
lettene pa tvers.

Hvis du bruker rengjgringspulver eller flytende rengje-
ringsmiddel, ma du felge produsentens veiledning om dose-
ring og inndelingen for dosering i beholderen for rengje-
ringsmiddel.

20 ml - 25 ml rengjeringsmiddel er tilstrekkelig ved normal
tilsmussing. Ved oppvask som er lite tilsmusset, er det nok
med litt mindre mengde rengjeringsmiddel enn det som

er angitt.

Ga til www.ikea.com for a laste ned hele dokumentet
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Betjeningspanel

Ved hjelp av betjeningsfeltet stiller du inn alle apparatets
funksjoner, og du far informasjon om driftsstatus.
- Fig. Hll
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pA-/Av-tast O og Reset-tast Reset 4 sec. SI& pd apparatet
Sla av apparatet
Avbryte programmet

Programtaster Programmer

Indikator for etterfylling av spesialsalt Avkalkingsanlegg

Indikator for pafylling av glansemiddel Glansskyllingsanlegg

Indikator for vanninntak Indikator for vanninntak

[ G | Programtaster og tilleggsfunksjoner Programmer
Tilleggsfunksjoner

Start-tast Start Starte programmet

[ 8 Tast Setup 3 sec. Hvis du trykker pa SEtUp 3S€C. ca. 3 sekunder, &pner du
grunninnstillingene.

El Tidsforvalg Innstilling av tidsforvalg

Derdpner Apne apparatdaren.

Display Displayet viser deg informasjon om gjenvaerende driftstid el-
ler grunninnstillinger. Ved hjelp av displayet og innstillings-
tastene kan du endre grunninnstillingene.

Ga til www.ikea.com for a laste ned hele dokumentet
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Programoversikt

Her finner du en oversikt over programmene som kan stilles

inn.

Starte et program:

- Fig. Al

Still inn starttidspunktet for et program:
- Fig. PA
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PROGRAM 1) PROGRAMVARIGHET | T:MIN PROGRAMFORL@P
2) ENERGIFORBRUK | KWH
3) VANNFORBRUK I L
g e 1)2:05-2:15 Intensiv:
; ° e 2)1.300-1.400 e Forvask
Intensiv 70 e 3)11.5-13.5 e Rengjering 70 °C
e Mellomskylling
e Glansskylling 69 °C
e Torking
AUTO o 1)1:40 - 2:45 Sensor-optimert:
AUto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Optimaliseres ved hjelp av sensorer,
e 3)7.0-15.5 avhengig av graden av tilsmussing
pa skyllevannet
ECO o 1)4:35 Mest sparsomt program:
o e 2)0.736 e Forvask
Eco 50 e 3)95 e Rengjering 50 °C
e Mellomskylling
e Glansskylling 48 °C
e Torking
@®» e 1)4:00 Steyoptimert:
; o e 2)1.050 e Forvask
Silence 50 e 3)11.2 e Rengjering 50 °C
e Mellomskylling
e Glansskylling 63 °C
e Torking
Ut e 1)1:00 Tidsoptimert:
. o e 2)1.300 e Rengjering 65 °C
Hurtig 65 e 3)10.5 e Mellomskylling
e Glansskylling 69 °C
e Torking
U= e 1)0:29 Tidsoptimert:
; ° e 2)0.800 e Rengjering 45 °C
Hurtig 45 e 3)10.5 e Mellomskylling
e Glansskylling 55 °C
/ e 1)0:15 Kald skylling:
2)0.050 e Forvask
F k *
orvas . 3)4.0
:4‘ e 1)2:10 Skal bare brukes nar apparatet er tomt.
pp
. : 2)1.350 Pleie av maskinen 70 °C
PI k ®
eie av maskin . 3)152

Henvisninger for testinstitutter

Testinstitutter far henvisningene for sammeligningstester,

f.eks. i henhold til EN60436.

Forespgrsel pa e-post til: dishwasher@test-appliances.com

Det behgves produktnummer (E-nr.) og produksjonsnum-

Det dreier seg her om betingelsene for gjennomfgring av sli-
ke tester, ikke om resultatene eller forbruksverdiene.

mer (FD), som befinner seg pa typeskiltet pa apparatets der.

Ga til www.ikea.com for a laste ned hele dokumentet
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Tilleggsfunksjoner

Her finner du en oversikt over tilleggsfunksjonene som kan
stilles inn.

TILLEGGSFUNKSJONER BRUK
% e Kobles inn ved liten

mengde oppvask.

e Ha litt mindre rengjo-
ringsmiddel i beholderen
for rengjeringsmiddel
enn det som anbefales
for en full maskin.

e Driftstiden forkortes.

e Vannforbruket og energi-
forbruket reduseres.

Halv maskin

) e For & oppna et bedre
tarkeresultat, gkes tem-
peraturen pa glansskyllin-
gen, og terkefasen forlen-
ges.

e Spesielt godt egnet til tar-
king av plastdeler.

e Energiforbruket er litt
heyere, og driftstiden noe
lenger.

Ekstra terking

Problemlosning

Hvis du har et problem med apparatet, kan du lese kapitlet
"Feilsgking" i den fulle versjonen av brukerhandboka som er
tilgjengelig pa felgende sider: www.ikea.com.

Tekniske data

Dimensjoner (HxBxD) 865 x 598 x 550 mm
Vekt Maks.: 60 kg
Spenning 220 - 240V, 50 Hz eller 60 Hz
Tilkoblingsverdi 2000 - 2400 W
Sikring 10-16 A
Vanntrykk e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e maks. 1 MPa (10 bar)
Inntaksmengde min. 10 I/min
Vanntemperatur Kaldtvann.
Varmtvann, maks.: 60 °C
Kapasitet 13 sett servise

Naermere informasjon om din modell finner du pa Internett
under https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Nettstedet
lenker til den offisielle EU-produktdatabasen EPREL.

Merk: For a spare energi og vann ma du fylle apparatet med
oppgitt maksimal mengde servise og bestikk.

TILLEGGSFUNKSJONER BRUK
— . o .
g e Kobles inn ved pafylling

av blandet oppvask med
stor og liten grad av til-
smussing, f.eks. sveert
skitne gryter og panner i
underkurven og normalt
skitten oppvask i over-
kurven.

e Spyletrykket i under-
kurven gkes, og maksimal
programtemperatur hol-
des lenger. Derved forlen-
ges driftstiden, og energi-
forbruket gker.

Intensiv sone

Informasjon om fri programvare og Open
Source-programvare

Dette produktet inneholder programvarekomponenter som
innehaverne av opphavsrettene har lisensiert som fri
programvare eller Open Source-programvare.

Denne lisensinformasjonen kan lastes ned fra var hjemme-
side www.ikea.com. Alternativt kan du bestille aktuell
informasjonen pa se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.
Kildekoden stilles til radighet pa foresparsel.

Send forespgrselen til adressen over. Emne: "FOSS"

Ga til www.ikea.com for a laste ned hele dokumentet


https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
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Tuotetiedot

- Kuva @l

Tuotteen kuvaus
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Kone
Tasta Ioydat yleiskuvan laitteen osista.
- Kuva A
Tyyppikilpi Tyyppikilpi ja mallinumero seka valmistusnumero.
Tarvitset tiedot, kun otat yhteytta huoltopalveluun.
Pesuainelokero Laita pesuainelokeroon pesuainetta.
Alakori Alakori
Erikoissuolalle tarkoitettu sailio Tayta erikoissuola sille tarkoitettuun sailioon.
Alasuihkuvarsi Alasuihkuvarsi puhdistaa alakorissa olevat astiat.
Puhdista suihkuvarret, jos astiat eivat puhdistu hyvin.
[ G | Pesutablettirasia Pesuainetabletit putoavat pesuvaiheen aikana pesuainelokerosta
automaattisesti pesutablettirasiaan, jossa ne liukenevat.
Ylakori Ylakori
[ 8 | Ruokailuvalinetaso Ruokailuvalinetaso
El EmotionLight Koneen sisavalo.
Kuppihylly Kuppihylly
Ylasuihkuvarsi Ylasuihkuvarsi puhdistaa ylakorissa olevat astiat.
Puhdista suihkuvarret, jos astiat eivat puhdistu hyvin.
Siivilajarjestelma Siivilajarjestelma
Huuhtelukirkastesailio Tayta huuhtelukirkastesailioon huuhtelukirkastetta.
Varustelu Ruokailuvalinetason muuttaminen

Tasta naet yhteenvedon koneesi mahdollisesta varustelusta
ja sen kaytosta.
Varustelu riippuu konemallista.

Ylakorin saataminen sivuilla olevilla vivuilla

Saada ylakorin korkeutta, jotta voit pesta astiakoreissa
isokokoisia astioita.
- Kuva K1-B1

Ennen ensimmaista kayttoa

Ensimmaisen kaytto6noton toimenpiteet

Ensimmaisen kayttéonoton yhteydessa tai tehdasasetusten
palauttamisen jalkeen on tehtava asetuksia.

Vaatimus: Kone on asennettu ja liitetty.

Annostele erikoissuola.

Annostele huuhtelukirkaste.

Kytke laite paalle.

Saada vedenpehmennin.

Saada huuhtelukirkasteen annosteltava maara.
Tayta astianpesuaine.

Kaynnista ohjelma suurimmalla mahdollisella
pesulampadtilalla ilman astioita.

N o aswdh2

Voit taittaa sivutasot alas ja kdantaa etummaiset tuet
kokoon, jotta saat enemman tilaa korkeammille ja
leveammille ruokailuvalineille.

- KuvaH-RA

Lautastukien kaantaminen alas

Kun et tarvitse lautastukia, voit kaantaa ne alas.
- Kuva

Suosittelemme puhdistamaan koneen ennen
ensimmaista kayttoa ilman astioita mahdollisten
vesilaikkien ja muiden jadmien vuoksi.

Ohje: Voit muuttaa naita asetuksia ja muita perusasetuksia
milloin tahansa.

Erikoissuolan lisaaminen

Kun erikoissuolan tayttdtarpeen osoittimen valo syttyy, tayta
erikoissuolaa sille tarkoitettuun sailioon valittdmasti ennen
pesuohjelman kaynnistamista.

HUOMIO!
e Astianpesuaine voi vioittaa vedenpehmenninta.
e Tayta vedenpehmentimen sailiodn vain erikoissuolaa.

Lataa koko asiakirja osoitteesta www.ikea.com
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e Erikoissuola voi aiheuttaa koneen pohjalle korroosiota.
® Tayta erikoissuolalle tarkoitettu sailio valittdmasti
ennen pesuohjelman kdynnistamista, jotta
ylimaarainen suola huuhtoutuu pois.

- Kuva A - A
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Huuhtelukirkasteen annostelu

Lisaa huuhtelukirkastetta, kun huuhtelukirkasteen
tayttdtarpeen osoittimen valo palaa. Kayta vain
kotitalouskaytt6on valmistetuille astianpesukoneille
tarkoitettua huuhtelukirkastetta.

- Kuvo B - KW

Vedenpehmentimen saato

Saada kone veden kovuusasteen mukaisesti.

- Kuva IR
Vedenkovuuden asetusten yleiskuva
Tasta [0ydat yleiskuvan asetettavista vedenkovuuden arvoista.
VEDEN KOVUUSASTE °DH KOVUUSALUE MMOL/L ASETUSARVO
0-6 pehmea 0-11 HO0O
7-8 pehmea 1,2-1,4 HO1
9-10 puolikova 1,5-1,8 HO02
11-12 puolikova 19-21 HO3
13-16 puolikova 2,2-29 HO04
17-21 kova 3,0-3,7 HO5
22-30 kova 38-54 HO06
31-50 kova 55-8,9 HO7
Vedenpehmentimen regeneroinnin Astianpesuaine

yleiskuvaus

Vedenpehmentimen regenerointi suoritetaan kaikissa
ohjelmissa paapesuvaiheen lopussa vedenpehmentimen
hairiottéman toiminnan varmistamiseksi.

Tassa on yleiskuva suurimmasta mahdollisesta kayntiajan
pidentymisesta ja kulutusarvoista vedenpehmentimen
regeneroinnin yhteydessa. Konemalliasi koskevan sarakkeen
|6ydat Eco 50° -ohjelman vedenkulutuksen mukaan

Vedenpehmentimen regenerointi x 6
pesuohjelman jalkeen

Kayttdajan pidentyminen, minuutteina 7
Vedenkulutuksen lisaantyminen, litroina 5
Virrankulutuksen lisddntyminen, kWh 0,05

limoitetut kulutusarvot ovat voimassa olevan standardin
mukaisesti laboratoriossa mitattuja arvoja Eco 50° -ohjelmaa
ja tehtaalla asetettua vedenkovuutta 13 - 16°dH kayttaen.

Huuhtelukirkasteen annosteltavan
maaran saataminen

Muuta huuhtelukirkasteen annosteltavaa maaraa, jos
astioihin jaa juovia tai vesilaikkia.

Huomautus: Alhaisella tasolla huuhtelukirkastetta lisataan
vahemman, korkeammalla tasolla enemman.

- Kuva R

Ohjauspaneeli

Kayttopaneelin avulla asetetaan laitteen toiminnot ja
nahdaan tiedot sen kayttotilasta.
- Kuva Al

Kayta vain astianpesukoneeseen soveltuvia
astianpesuaineita. Seka yhdistelmapesuaineiden etta
pelkkaa pesuainetta sisaltavien astianpesuaineiden kaytto
on mahdollista.

Parhaisiin pesutuloksiin ja kuivaustuloksiin paastaan, kun
kaytetaan pelkkaa pesuainetta sisaltavaa astianpesuainetta
ja erikseen erikoissuolaa ja huuhtelukirkastetta.

Huomautus: Noudata jokaisen astianpesuaineen
valmistajan ohjeita.

Jos kaytat tabletteja, yksi tabletti riittaa. Laita tabletit
lokeroon poikittain.

Noudata jauhemaisten ja nestemaisten astianpesuaineiden
annostelussa valmistajan annosteluohjeita ja
pesuainelokeron merkintgja.

Kun lika ei ole normaalia pinttyneempaa, 20 ml - 25 ml on
riittdva maara astianpesuainetta. Kun astiat ovat vain vahan
likaisia, annostele pesuainetta hieman ilmoitettua
vahemman.

Lataa koko asiakirja osoitteesta www.ikea.com
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virtakytkin (D ja Reset-painike Reset 4 sec. Koneen kytkeminen paalle
Koneen kytkeminen pois paalta
Ohjelman keskeyttaminen
Ohjelmapainikkeet Ohjelmat
Erikoissuolan tayttdtarpeen osoitin Vedenpehmennin
Huuhtelukirkasteen tayttdtarpeen osoitin Kirkastehuuhtelujérjestelméa
edentulon naytto edentulon naytto
Vedentulon ndyttd Vedentulon ndyttd
[ 6 | Ohjelmapainikkeet ja lisadtoiminnot Ohjelmat
Lisatoiminnot
Kaynnistyspainike Start Ohjelman kdynnistaminen
[ 8 Painike Setup 3 sec. Kun painat S€tUP 3 SeC. n. 3 sekuntia, ndyttdén avautuvat
perusasetukset.
[ O | Ajastin Ajastimen saataminen
Luukun avaaja Koneen luukun avaaminen.
Nayttd Naytdssd naytetaan jaljelld olevaan aikaan tai

perusasetuksiin liittyvia tietoja. Voit muuttaa perusasetuksia
nayton ja saatopainikkeiden kautta.

Lataa koko asiakirja osoitteesta www.ikea.com
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Ohjelmataulukko

Tasta [0ydat yleiskuvan asetettavista ohjelmista.

Ohjelman kaynnistaminen:

- Kuva Al

Ohjelman aloitusajan asettaminen:
- Kuva PA
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OHJELMA 1) OHJELMAN KESTO H:MIN OHJELMAVAIHEET
2) ENERGIANKULUTUS KWH
3) VEDENKULUTUS L
O e 1)2:05-2:15 Intensiivi:
S 00 e 2)1.300-1.400 e Esihuuhtelu
Intensiivi 70 e 3)11.5-135 e Pesu70°C
e Valihuuhtelu
e Kirkastehuuhtelu 69 °C
e Kuivaus
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Sensori-optimoitu:
° e 2)0.900-1.500 e Sensoritekniikka optimoi
Auto 45-65 e 3)7.0-15.5 ohjelmankulun pesuveden
likaisuuden mukaan
ECO o 1)4:35 Saasteligin ohjelma:
o e 2)0.736 e Esihuuhtelu
Eco 50 e 3)95 e Pesu50°C
e Valihuuhtelu
e Kirkastehuuhtelu 48 °C
e Kuivaus
w®» e 1)4:00 Hiljaisempi:
; o e 2)1.050 e Esihuuhtelu
Silence 50 e 3)11.2 e Pesu 50 °C
e Valihuuhtelu
e Kirkastehuuhtelu 63 °C
e Kuivaus
Ut e 1)1:00 Optimoitu pesuaika:
; o e 2)1.300 e Pesu65°C
Pika 65 ° 3)105 e Valihuuhtelu
e Kirkastehuuhtelu 69 °C
e Kuivaus
Uz e 1)0:29 Optimoitu pesuaika:
. ° e 2)0.800 e Pesu45°C
Pika 45 e 3)10.5 e Valihuuhtelu
e Kirkastehuuhtelu 55 °C
Ay e 1)0:15 Kylma esihuuhtelu:
: 2) 0.050 e Esihuuhtelu
Esihuuhtel °
sihuuhtelu . 3)40
= e 1)2:10 Kayté vain laitteen ollessa tyhja.
: 2)1.350 Koneen hoito 70 °C
K hoit ¢
oneen hoito . 3)152

Huomautus testilaitoksille

Testauslaitokset saavat vertailutesteja koskevat ohjeet (esim.

EN60436).

Tassa on kyse testin suoritusolosuhteista, ei kuitenkaan

tuloksista tai kulutusarvoista.

Tiedustelut sahkopostitse: dishwasher@test-appliances.com
Muista antaa tuotenumero (E-nro) ja valmistusnumero (FD),
jotka l6ytyvat luukkuun kiinnitetysta tyyppikilvesta.

Lataa koko asiakirja osoitteesta www.ikea.com
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Lisatoiminnot

Tasta [0ydat yleiskuvan asetettavista lisatoiminnoista.

LISATOIMINNOT KAYTTO

ﬁ e Kytke toimintaan, kun
astioita on vahan.

e Annostele
pesuainelokeroon
vahemman
astianpesuainetta kuin
taytta koneellista
pestdessa.

e Kayntiaika lyhenee.

e Vedenkulutus ja
energiankulutus
vahentyvat.

Puolitaytto

) e Kuivaustuloksen
parantamiseksi
kirkastehuuhtelun
[ampdtilaa lisataan ja
kuivausvaihetta
pidennetaan.

e Soveltuu erityisesti
muoviosien
kuivaamiseen.

e Energiankulutus on
hieman suurempi ja
kayntiaika pitenee
hieman.

Extra kuivaus

Ongelmien ratkaiseminen

Jos sinulla on ongelmia laitteen kanssa, lue kayttajan
kasikirjan tayden version virheiden korjaamista kasitteleva
luku. Voit ladata asiakirjan osoitteesta: www.ikea.com.

Tekniset tiedot

Mitat (KXLxS) 865 x 598 x 550 mm

Paino Enint.: 60 kg

Jannite 220 - 240V, 50 Hz tai 60 Hz
Liitantateho 2000 - 2400 W

Sulake 10-16 A

Vedenpaine e vahint. 0,05 MPa (0,5 bar)

e enint. 1 MPa (10 bar)

Tuloveden maara vahint. 10 I/min

Veden lampétila Kylma vesi.

Lammin vesi enint.: 60 °C

Tilavuus 13 standardiastiastoa

Lisatietoja laitemallistasi |I6ydat internetista osoitteesta
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Tama verkko-osoite
linkittyy viralliseen EU-tuotetietokantaan EPREL.

Huomautus: Saasta energiaa ja vetta tayttamalla laite
ilmoitettuun vakioastiaston enimmaismaaraan asti.
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LISATOIMINNOT KAYTTO
o o Ota kéyttdon, kun
Tehoalue pestaan sekaisin hyvin

likaisia ja vain vahan
likaisia astioita,
esimerkiksi likaisempia
kattiloita ja pannuja
alakorissa ja normaalisti
likaantuneita astioita
ylakorissa.

e Ruiskutuspaine alakorissa
lisdantyy ja ohjelman
maksimilampatila
sdilytetaan pitempaan.
Talldin kayntiaika ja
energiankulutus ovat
korkeampia.

Vapaisiin ja Open Source -ohjelmistoihin
liittyvia tietoja

Tama tuote sisaltaa ohjelmistokomponentteja, jotka
tekijanoikeuden haltijat ovat lisensoineet vapaiksi tai Open
Source -ohjelmistoiksi.

Lisenssitiedot voidaan ladata kotisivuiltamme www.ikea.com
Vaihtoehtoisesti kyseiset tiedot voidaan pyytaa osoitteesta
se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.

Lahdekoodi toimitetaan kayttoon pyydettaessa.

Laheta pyyntdsi myds ym. osoitteeseen. Aihe: "FOSS”

Lataa koko asiakirja osoitteesta www.ikea.com
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Produktoplysninger
- Fig. &1
Produktbeskrivelse

Apparat

Her kan du finde en oversigt over apparatets bestanddele.
- Fig. A
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Typeskilt Typeskilt med E-nummer og FD-nummer.

Du har brug for dataene, nar du kontakter kundeservice.

Seebeautomat | seebeautomaten fyldes der opvaskemiddel.

Underkurv Underkurv

Beholder til specialsalt | beholderen til specialsalt fyldes der specialsalt.

Nederste spulearm Den nederste spulearm renger servicet i underkurven.

Hvis servicet ikke renggres optimalt, sa renger spulearmene.

[ G | Opvaskemiddeltablettens beholder Under opvasken falder opvaskemiddeltabletten automatisk fra see-
beautomaten ned i opvaskemiddeltablettens beholder, hvor den
kan oplgses optimalt.

Overkurv Overkurv

[ 8 | Bestikskuffe Bestikskuffe

El emotionLight Indvendig belysning i apparatet.

Hylde Hylde

Q@verste spulearm Den gverste spulearm reng@r servicet i overkurven.

Hvis servicet ikke renggres optimalt, sa renger spulearmene.

Sisystem Sisystem

Beholder til afspaendingsmiddel | beholderen til afspeendingsmiddel fyldes der afspaendingsmiddel.

Udstyr Andring af bestikskuffen

Her findes en oversigt over det mulige udstyr til apparatet
og dets anvendelse.
Udstyret afhaenger af apparatvarianten.

Indstilling af overkurven med sidearme

Indstil overkurvens indskubningshgjde for at vaske store

servicedele i kurvene.
- Fig. A-A

Inden den ferste anvendelse

Foretagelse af forste ibrugtagning

Indstillingerne skal foretages ved den fgrste ibrugtagning el-
ler efter en nulstilling til fabriksindstillinger.

Krav: Apparatet er opstillet og tilsluttet.

Pafyld specialsalt.

Pafyld afspaendingsmiddel.

Teend for apparatet.

Indstil afkalkningsanlaegget.

Indstil tilseetningsmangden af afspaendingsmiddel.
Pafyld opvaskemiddel.

Start programmet med den hgjeste opvasketemperatur
uden service.

N oA WN A

Sidehylderne og de forreste staveraekker kan klappes ned
for at fa mere plads til hgjere og bredere bestikdele.

Nedklapning af de klapbare stave

Hvis der ikke er brug for de klapbare stave, sa klap dem ned.
- Fig. W

Pa grund af mulige vandpletter og andre rester anbefaler
vi at renggre apparatet uden service inden fgrste brug.

Tip Disse indstillinger og andre grundindstillinger kan nar
som helst @ndres igen.

Pafyldning af specialsalt

Nar indikatoren for pafyldning af specialsalt lyser, fyldes
specialsalt i beholderen til specialsalt umiddelbart far
programstart.

BEMARK!
e Opvaskemiddel kan beskadige afkalkningsanlaegget.
e Fyld kun afkalkningsanlaeggets beholder med speci-
alsalt til opvaskemaskiner.

Dokumentet kan downloades i sin helhed fra www.ikea.com
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e Specialsalt kan beskadige inderkarret som fglge af korro-
sion.
e Fyld specialsaltet i beholderen til specialsalt umiddel-
bart fgr programstart, sa spildt specialsalt skylles ud af
inderkarret.

- Fig. A1 - EA
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Pafyldning af afspeendingsmiddel

Hvis indikatoren for pafyldning af afspandingsmiddel lyser,
sa pafyld afspaendingsmiddel. Anvend kun afspandingsmid-
del til husholdningsopvaskemaskiner.

- Fig. B - EWd

Indstilling af afkalkningsanlaeg

Indstil maskinen til vandets hardhedsgrad.
- Fig. A

Oversigt over indstillingerne for vandets hardhedsgrad

Her kan du finde en oversigt over de indstillelige vaerdier for vandets hardhedsgrad.

VANDETS HARDHEDSGRAD °DH HARDHEDSOMRADE MMOL/L INDSTILLINGSVARDI
0-6 bladt 0-11 HOO
7-8 bladt 1,2-1,4 HO1
9-10 mellem 1,5-1,8 HO02
1M1-12 mellem 1,9-21 HO3
13-16 mellem 2,2-29 HO04
17 - 21 hardt 3,0-3,7 HO5
22-30 hardt 3,8-54 HO06
31-50 hardt 55-8,9 HO7

Oversigt regeneration af afkalkningsan-
laegget

For at sikre, at afkalkningsanleegget fungerer fejlfrit, finder
regenerationen af afkalkningsanlaegget sted fgr hovedva-
skens afslutning i alle programmer.

Her kan du finde en oversigt over den maksimalt ekstra op-
vasketid og forbrugsvaerdierne ved regeneration af afkalk-
ningsanlaegget. Den gaeldende spalte for din enhedsvariant
findes pa baggrund af vandforbruget i programmet Eco 50°.

Regeneration af afkalkningsanlagget efter x |6
opvaske

Ekstra opvasketid i minutter 7

Merforbrug af vand i liter 5

Merforbrug af strem i kWh 0,05

De anferte forbrugsveerdier er laboratorievaerdier, der er ud-
regnet i henhold til aktuelt geeldende standard og pa bag-
grund af programmet Eco 50° samt i henhold til den vaerdi
for vandets hardhedsgrad pa 13 - 16°dH, som er indstillet pa
fabrikken.

Betjeningsfelt

Via betjeningsfeltet indstilles alle apparatets funktioner, og
du informeres om driftstilstanden.
- Fig. A

Indstilling af tilseetningsmaengden af
afspaendingsmiddel

Andr tilsaetningsmaengden af afspaendingsmiddel, hvis der
er striber eller vandpletter pa servicet.

Bemaerk: Ved et lavt trin doseres mindre afspandingsmid-
del, ved et hgjere trin doseres mere afspandingsmiddel.

- Fig. EF1

Opvaskemiddel

Anvend kun opvaskemidler, der er egnet til opvaskemaski-
ner. Bade solo-opvaskemidler og kombinerede opvaskemid-
ler er egnede.

Anvend solo-opvaskemiddel i forbindelse med separat
anvendelse af specialsalt og afspaendingsmiddel for at opna
optimale opvaske- og tarreresultater.

Bemaerk: Overhold producentens anvisninger i forbindelse
med hvert opvaskemiddel.

Hvis der bruges opvaskemiddeltabletter, er en opvaskemid-
deltablet nok. Leeg opvaskemiddeltabletten pa tvaers.

Hvis der anvendes pulveropvaskemiddel eller flydende opva-
skemiddel, sa veer opmaerksom pa producentens doserings-
anvisninger og saebeautomatens doseringsinddeling.

Ved normal tilsmudsning er 20 ml - 25 ml opvaskemiddel
nok. Hvis servicet ikke er sd snavset, er det nok med en smu-
le mindre maengde opvaskemiddel end den, som er angivet.

TAND-/SLUK-tast O og reset-tast Reset 4 sec.

Taending af apparatet
Slukning af apparatet
Afbrydelse af program

Dokumentet kan downloades i sin helhed fra www.ikea.com
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Programtaster Programmer

Indikator for pafyldning af specialsalt Afkalkningsanlaeg

Indikator for pafyldning af afspaendingsmiddel | Afspaendingsmiddelanlaeg

Indikator for vandtillzb Indikator for vandtillzb

[ 6 | Programtaster og ekstrafunktioner Programmer
Ekstrafunktioner

Start-tast Start Start af program

[ 8 Tasten Setup 3 sec. Nar der trykkes pa S€tUp 3 SeC. | ca. 3 sekunder, dbnes grun-
dindstillingerne.

El Tidsforvalg Indstilling af tidsforvalg

Dergreb Abn maskinens der.

Display Displayet viser informationer om resterende opvasketid eller

grundindstillinger. Grundindstillingerne kan andres via dis-
playet og indstillingstasterne.

Dokumentet kan downloades i sin helhed fra www.ikea.com
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Programoversigt
Her kan du finde en oversigt over de indstillelige program-
mer.
Start af et program:
- Fig. /Al
Indstilling af starttiden for et program:
- Fig. FA
PROGRAM 1) PROGRAMVARIGHED | H:MIN PROGRAMFORL@B
2) ENERGIFORBRUG | KWH
3) VANDFORBRUG I LITER
g e 1)2:05-2:15 Intensiv:
; ° e 2)1.300-1.400 e Forskyl
Intensiv'70 e 3)11.5-135 « Hovedvask 70 °C
e Mellemskyl
e Sidste skyl 69 °C
e Tarring
AUTO o 1)1:40 - 2:45 Sensor-optimeret:
AUtO 45-65° e 2)0.900-1.500 e Optimeres afhaengigt af opvaskevan-
e 3)7.0-155 dets tilsmudsning ved hjzelp af sen-
sorik
ECO o 1)4:35 Spareprogram:
o e 2)0.736 e Forskyl
Eco 50 e 3)95 e Hovedvask 50 °C
e Mellemskyl
o Sidste skyl 48 °C
e Torring
@®» e 1)4:00 Lydsvagt:
. o e 2)1.050 e Forskyl
Silence 50 e 3112 e Hovedvask 50 °C
e Mellemskyl
e Sidste skyl 63 °C
e Tarring
Ut e 1)1:00 Tidsoptimeret:
° e 2)1.300 e Hovedvask 65 °C
Lyn €5 e 3)105 o Mellemskyl
e Sidste skyl 69 °C
e Torring
U= e 1)0:29 Tidsoptimeret:
o e 2)0.800 e Hovedvask 45 °C
Lyn 45 e 3)10.5 e Mellemskyl
e Sidste skyl 55 °C
/ e 1)0:15 Koléj skl)(/l:I
2) 0.050 e Forsky
Forskyl *
orsky . 3)4.0
E‘, e 1)2:10 M3 kun anvendes, nar servicet er taget
. . e 2)1.350 ud af maskinen.
Maskinpleje e 3)15.2 Maskinpleje 70 °C

Henvisninger til testinstitutter

Testinstitutter modtager henvisningerne til sammenlignen-

Forespargsel pr. e-mail til: dishwasher@test-appliances.com

Der er brug for produktnummeret (E-nr.) og fabrikations-

de afprevninger, f.eks. iht. EN 60436.
Her er der tale om betingelserne for at gennemfgre testene,
dog ikke om resultaterne eller forbrugsvaerdierne.

nummeret (FD), der findes pa typeskiltet pa maskinens der.

Dokumentet kan downloades i sin helhed fra www.ikea.com
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Ekstrafunktioner

Her kan du finde en oversigt over de indstillelige ekstrafunk-
tioner.

EKSTRAFUNKTIONER ANVENDELSE

3 o Aktiveres i tilfaelde af lidt

service.

HalfLoad e Tilseet mindre opvaske-
middel i sebeautomaten,
end der anbefales for en
fuld maskine.

e Opvasketiden forkortes.

e Vandforbruget og energi-
forbruget reduceres.

Ry e Temperaturen for sidste
skyl @ges, og terrefasen
forleenges, for at opna et
bedre tarreresultatet.

e Seaerligt velegnet til tor-
ring af plastdele.

e Energiforbruget er gget
en smule, og opvasketi-
den forlaenges.

Ekstra terring

Problemafhjaelpning

Hvis du oplever et problem med dit apparat, kan du lzese ka-
pitlet "Fejlafhjeelpning"” i den fulde version af brugerhand-
bogen, der er tilgaengelig pa felgende sider: www.ikea.com.

Tekniske data

Mal (HxBxD) 865 x 598 x 550 mm

Veegt Maks.: 60 kg

Spaending 220 - 240V, 50 Hz eller 60 Hz
Tilslutningsvaerdi 2000 - 2400 W

Sikring 10-16 A

Vandtryk e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e maks. 1 MPa (10 bar)

Tillebsmaengde: min. 10 I/min

Vandtemperatur Koldt vand.
Varmt vand maks.: 60 °C
Kapacitet 13 kuverter

Der findes yderligere oplysninger om den pagaldende mo-
del pad internettet under https://eprel.ec.europa.eu/qr/
1391367. Denne webadresse linker til den officielle EU-
produktdatabase EPREL.

Bemaerk: Fyld maskinen svarende til det maksimalt angivne
antal kuverter for at spare energi og vand.

EKSTRAFUNKTIONER ANVENDELSE
o e Aktiveres, hvis maskinen

fyldes med blandet servi-
ce, der bade er meget og
lidt snavset. Seet f.eks.
meget snavsede gryder
og pander i underkurven
og normalt snavset servi-
ce i overkurven.

e Sprojtetrykket i underkur-
ven gges, og den maksi-
male programtemperatur
holdes i leengere tid. Der-
med forlaenges opvasketi-
den, og energiforbruget
stiger.

Intensivzone

Oplysninger om fri software og open sour-
ce-software

Dette produkt indeholder softwarekomponenter, der er li-
censeret af ophavsretsindehaverne som fri software eller
open source-software.

Licensoplysningerne kan downloades via vores hjemmeside
www.ikea.com. Alternativt kan der anmodes om de pageel-
dende oplysninger ved at skrive til se.hfb70.running.ran-
ge@inter.ikea.com.

Kildekoden stilles til radighed efter anmodning om dette.
Send anmodningen til ovennavnte adresse. Emne: ,FOSS"

Dokumentet kan downloades i sin helhed fra www.ikea.com
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Uriin bilgisi
- Sek. A1
Uriin agiklamasi

Cihaz

Bu bélimde, cihazinizin parcalarini tanitan bir genel
gorundm verilmektedir.
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- Sek. A

Tip etiketi E-numarasi ve FD-numarasi ile tip etiketi.
Bu veriler, musteri hizmetleri icin gereklidir.

Deterjan bolmesi Deterjan bolmesine deterjan doldurunuz.

Alt bulasik sepeti Alt bulasik sepeti

Ozel tuz kabi Ozel tuz kabina 6zel tuz doldurunuz.

Alt puskurtme kolu Alt puskurtme kolu, alt bulasik sepetindeki bulasiklari temizler.
Bulasiklar en iyi sekilde yikanmiyorsa, puskurtme kollarini
temizleyiniz.

[ 6 | Tablet tutma kabi Tabletler, yikama islemi sirasinda deterjan bdlmesinden otomatik
olarak tablet tutma kabina diser ve burada en iyi sekilde ¢ézulur.

Ust bulasik sepeti Ust bulasik sepeti

[ 8 | Catal bicak cekmecesi Catal bicak cekmecesi

El EmotionLight Cihazin i¢ aydinlatmasi.

Etajerler Etajerler

Ust piskirtme kolu Ust piiskirtme kolu, Gst bulasik sepetindeki bulasiklar temizler.
Bulasiklar en iyi sekilde yikanmiyorsa, puskurtme kollarini
temizleyiniz.

Siizgec sistemi Stizgec sistemi

Parlatici kabi Parlatici kabina parlatici doldurunuz.

Donanim Catal bicak cekmecesinin diizeninin degistirilmesi

Burada cihazinizin mimkin olan donanimina ve bu

donanimin kullanimina iliskin bir genel bakis sunulmaktadir.

Donanim, cihazinizin modeline baghdir.

Ust bulasik sepetinin yan kollarla ayarlanmasi

Bulasik sepetlerinde buyuk bulasiklar yikamak igin Ust
bulasik sepetinin takma yuksekligini ayarlayiniz.
- Sek. R-1

ilk kullanimdan énce

ilk calistirmanin gergeklestirilmesi

ik calistirma sirasinda veya fabrika ayarlarina sifirladiktan
sonra yapmaniz gereken ayarlar vardir.

Gereklilik: Cihaz kuruldu ve baglandi.

Ozel tuz doldurunuz.

Parlatici doldurunuz.

Cihazin calistirilmasi.

Su sertligini giderme sistemini ayarlayiniz.
Parlatici ilave etme miktarini ayarlayiniz.
Deterjan doldurunuz.

oA wWN A

Yiksek ve genis catal bicaklar icin daha fazla yer elde etmek
icin yan raflari asagi katlayabilir ve 6n kisimdaki aski
siralarini asagi katlayabilirsiniz.

- Sek.A-RA

Katlanir uglarin asagi katlanmasi

Katlanir uclara ihtiyaciniz yoksa, bunlari katlayimniz.
- Sek.

7. Makinede bulasik yokken en ylksek temizleme sicakligina
sahip programi baslatiniz.

Olasi su lekeleri ve diger artiklar nedeniyle cihazin ilk
kullanimdan énce bulasik olmadan temizlenmesini
Oneririz.

ipucu: Bu ayarlari ve diger temel ayarlari istediginiz zaman
degistirebilirsiniz.

Eksiksiz dokiimani indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin
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Ozel tuz doldurunuz

Ozel tuz ilave etme gdstergesi yandiginda, programi
baslatmadan hemen 6nce 6zel tuz kabina 6zel tuz
doldurunuz.

DIiKKAT!
e Deterjan, su sertligini giderme sistemine hasar verebilir.
® Su sertligini giderme sisteminin kabina sadece bulasik
makineleri i¢in 6zel tuz doldurunuz.
e Ozel tuz, yikama kabina korozyon sebebiyle hasar
verebilir.
® Tasan 6zel tuzun yikama kabindan temizlenmesi igin
Ozel tuzu programi baglatmadan hemen 6nce 6zel tuz
kabina doldurunuz.

- Sek. A1 -ER

Su sertligi ayarlarina genel bakis
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Parlatici doldurunuz

Parlatici ilave etme gostergesi yandiginda, parlatici ilave
ediniz. Sadece evde kullanilan bulasik makineleri icin uygun
parlatici kullaniniz.

— Sek. i1 - KW

Su sertligini giderme sisteminin
ayarlanmasi

Cihazi su sertlik derecesine ayarlayiniz.
- Sek. IR

Burada ayarlanabilir su sertligi degerlerine genel bakig verilmistir.

SU SERTLiK DERECESI °DH SERTLiK ARALIGI MMOL/L AYAR DEGERI
0-6 yumusak 0-11 HOO
7-8 yumusak 1,2-1,4 HO1
9-10 orta 1,5-1,8 HO02
11-12 orta 19-21 HO3
13-16 orta 22-29 HO04
17-21 sert 3,0-3,7 HO5
22-30 sert 3,8-54 HO6
31-50 sert 55-8,9 HO7

Su sertligini giderme sisteminin tekrar
Isitilmasi

Su sertligini giderme sisteminin arizasiz islevini korumak icin
tim programlarda ana yikama surecinin sonlanmasindan
once su sertligini giderme sisteminin tekrar isitiimasi
gerceklesir.

Burada su sertligini giderme sistemini tekrar isitma sirasinda
maksimum ilave ¢alisma slresine ve tuketim degerlerine
genel bakis verilmistir. Cihaz modelinize yonelik gecerli
sutun i¢in Eco 50° programindaki su tuketimi araciligiyla
tespit ediniz.

Su sertligini giderme sistemini x yikama 6
isleminden sonra tekrar isitma

Dakika olarak ilave ¢alisma suresi 7
Litre olarak ilave su tuketimi 5

kWh olarak ilave elektrik tuketimi 0,05

Belirtilen tiketim degerleri; yurtrlukteki glincel standart,
Eko 50° programi ve fabrika tarafindan ayarlanan su sertlik
derecesi 13 - 16°dH baz alinarak gerceklestirilen laboratuvar
6lciim degerleridir.

Parlatici ilave etme miktarinin
ayarlanmasi

Bulasiklar Uzerinde izler veya su lekeleri kalirsa, parlatici
ilave etme miktarini degistiriniz.

Not: Daha dusuk bir kademe yikama surecine daha az
parlatici ekler, daha yuksek bir kademe yikama surecine
daha fazla parlatici ekler.

- Sek. I

Deterjan

Sadece bulasik makineleri icin uygun deterjanlar kullaniniz.
Hem kombinasyonsuz deterjanlar hem de kombine
deterjanlar uygundur.

En iyi yilkama ve kurutma sonuglarini elde etmek icin
kombinasyonsuz deterjanlara ilaveten ayri olarak 6zel tuz ve
parlatici kullaniniz.

Not: Her deterjanda uretici bilgilerini dikkate aliniz.

Tablet kullaniyorsaniz, bir tablet yeterlidir. Tabletleri enine
yerlestiriniz.

Toz deterjan veya sivi deterjan kullaniyorsaniz, Greticinin
dozaj bilgilerini ve deterjan bélmesinin dozaj ayrimini
dikkate aliniz.

Normal kirlilik derecesinde 20 ml - 25 ml deterjan yeterlidir.
Az kirli bulasiklarda bildirilmis olandan biraz daha az
miktarda deterjan yeterlidir.

Eksiksiz dokiimani indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin
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Kumanda paneli

Kumanda alani Gzerinden cihazinizin tim fonksiyonlarini

ayarlayabilir ve isletim durumu ile ilgili bilgiler alabilirsiniz.
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- Sek. Hil
Ac¢ma/Kapama tusu O ve Reset tusu Cihazin agilmasi
Reset 4 sec. Cihazin kapatilmasi

Programin iptal edilmesi

Program tuslar Programlar

Ozel tuz ilave etme géstergesi Su sertligini giderme sistemi

Parlatici ilave etme gdstergesi Parlatici sistemi

Su girisi géstergesi Su girisi géstergesi

[ G | Program tuslari ve ek fonksiyonlar Programlar
Ek fonksiyonlar

Start tusu Start Programin baglatiimasi

[ 8 Setup 3 sec. tusu Setup 3 sec. tusuna yaklasik 3 saniye bastiginizda, temel
ayarlar acihr.

El Zaman on segimi Zaman 6n se¢iminin ayarlanmasi

Kapi agma donanimi Cihaz kapisini aginiz.

Ekran Ekranda kalan sire veya temel ayarlar ile ilgili bilgiler
gOsterilir. Ekran ve ayar tuslari Uzerinden temel ayarlari
degistirebilirsiniz.

Eksiksiz dokiimani indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin
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Programlara genel bakis

Burada ayarlanabilir programlara genel bakis verilmistir.

Bir programin baslatiimasi:
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- Sek. E
Bir program icin baslama zamaninin girilmesi:
- Sek. PA
PROGRAM 1) S:DAK OLARAK PROGRAM SURESI PROGRAM AKISI
2) KWH OLARAK ENERJi TUKETiMi
3) LITRE OLARAK SU TUKETIMi
O e 1)2:05-2:15 Yogun:
= ° e 2)1.300-1.400 e Onylkama
Yogun 70 e 3)11.5-135 « Temizleme 70 °C
e Arayilkama
e Durulama 69 °C
e Kurutma
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Sensor optimize edilmis:
Oto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Yikama suyunun kirlilik derecesine
e 3)7.0-15.5 bagli olarak sensor sistemi
tarafindan optimize edilir
ECO o 1)4:35 En ekonomik program:
o e 2)0.736 e Onylkama
Eko 50 e 3)95 e Temizleme 50 °C
e Arayilkama
e Durulama 48 °C
e Kurutma
w®» e 1)4:00 Guriilti optimizasyonlu:
; o e 2)1.050 e Onylkama
Sessiz 50 e 3)112 e Temizleme 50 °C
e Araylkama
e Durulama 63 °C
e Kurutma
Ut e 1)1:00 Zaman optimizasyonlu:
° e 2)1.300 e Temizleme 65 °C
Hizl €5 e 3)10.5 e Araylkama
e Durulama 69 °C
e Kurutma
Uz e 1)0:29 Zaman optimizasyonlu:
o e 2)0.800 e Temizleme 45 °C
Hizh 45 e 3)10.5 e Arayikama
e Durulama 55 °C
i e 1)0:15 Soguk durulama:
A 2) 0.050 e Onylkama
On yikama °
y ¢ 3)4.0
=% e 1)2:10 Sadece cihaz bosaltiimis haldeyken
3 3 Yy
. - e 2)1.350 kullaniniz.
Makine temizlik progra. . 3)15.2 Makine temizligi 70 °C

Test kuruluslari icin bilgiler

Kiyaslayici kontroller (6rn. EN60436 standardina gore) igin

gereken bilgiler test kurumlarina veriliyor.

E-posta tzerinden talep edebilirsiniz: dishwasher@test-

appliances.com
Cihazin kapisinda bulacaginiz tip etiketi Gzerindeki Grtn

numarasi (E no.) ve imalat numarasi (FD) gereklidir.

Burada s6z konusu bilgi ve uyarilar, testlerin uygulanmasi
icin gereken kosullardir, sonuglar veya tuketim degerleri

degil.

Eksiksiz dokiimani indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin
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Ek fonksiyonlar

Burada ayarlanabilir ek fonksiyonlara genel bakis verilmistir.

EK FONKSIYONLAR KULLANIMI

1/_2 e Az bulasik varsa, devreye
alniz.

e Deterjan bélmesine dolu
bir makine icin
Onerilenden daha az
deterjan koyunuz.

e Calisma suresi kisalir.

e Su ve enerji tuketimi
azalr.

Yarim yuk

Ry e Daha iyi bir kurutma
sonucu igin durulama
sicakhgr artirilir ve
kurutma asamasi uzatilr.

o Ozellikle plastik parcalari
kurutmak icin uygundur.

e Enerji tuketimi biraz daha
yuksektir ve calisma
suresi uzar.

Ekstra kurutma

Sorun giderme

Cihazinizla ilgili bir sorun varsa, www.ikea.com adresinde
mevcut olan kullanici el kitabinin tam sGrimuandeki "Ariza
giderme" bélimunu okuyunuz.

Teknik veriler

Olciiler (YXGxD) 865 x 598 x 550 mm

Agirlik Maks.: 60 kg

Gerilim 220-240V, 50 Hz veya
60 Hz

Baglanti degeri 2000 - 2400 W

Sigorta 10-16 A

Su basinci e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e maks. 1 MPa (10 bar)

Su giris miktari min. 10 I/dak

Su sicakhgi Soguk su.
Sicak su maks.: 60 °C

Kapasitesi 13 standart yemek takimi

Modelinizle ilgili ayrintil bilgileri internet'te https://
eprel.ec.europa.eu/qr/1391367 sayfasinda bulabilirsiniz. Bu
web adresi EPREL resmi AB Urtn veri tabanina
yonlendirmektedir.

Not: Enerji ve su tasarrufu saglamak icin cihazi belirtilen
maksimum yemek takimi sayisi kadar doldurun.

EK FONKSIYONLAR KULLANIMI
— - T
g e Hem yogun kirli hem de

az kirli bulasiklarin
bulundugu karisik
yuklerde, 6rnegin daha
fazla kirli olan tencere ve
tavalar alt sepete ve
normal kirli bulasiklari tst
sepete yerlestiriniz.

o Alt sepette puskirtme
basinci artirilir ve azami
program sicakhgi daha
uzun tutulur. Bunun
sonucunda ¢alisma suresi
uzar ve enerji tuketimi
artar.

Yogun ytkama alani

Serbest yazilima ve Open Source
yazilimina yénelik bilgiler

Bu Uran, telif hakki sahipleri tarafindan serbest yazilim veya
Open Source yazilimi olarak lisansli olan yazilim bilegenleri
icerir.

Bu lisans bilgileri, ana sayfamiz www.ikea.com Uzerinden
indirilebilir. Alternatif olarak ilgili bilgileri
se.hfb70.running.range@inter.ikea.com altindan
isteyebilirsiniz.

Kaynak kodu, talep tzerine sunulur.

Latfen talebinizi yukarida belirtilen adrese génderin. Konu:
"FOSS"

Eksiksiz dokiimani indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin
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Informace o vyrobku

— Obr. A

Popis produktu
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Spotrebic

Zde naleznete prehled soucasti vaSeho spotrebice.

- Obr. A

Typovy Stitek Typovy Stitek s oznacenim vyrobku E-¢. a vyrobnim &slem FD.
Tyto Udaje potfebujete pro zakaznicky servis.

Komora pro myci prostredek Do komory pro myci prostfedek naplite myci prostredek .

Spodni ko na nadobi Spodni ko na nadobi

Zasobni nadrzka pro specialni stl Do zasobni nadrzky pro specialni stl naplnte specialni sul.

Dolni ostfikovaci rameno Dolni ostrikovaci rameno ¢isti nadobi v dolnim kosSi na nadobi.
Pokud neni nadobi optimalné umyté, vycistéte ostfikovaci ramena.

[ G | Zachytna miska na tablety Béhem myciho cyklu tablety automaticky padaji ze zasobniku pro
myci prostfedek do zachytné misky na tablety, kde se mohou opti-
malné rozpustit.

Horni ko$ na nadobi Horni ko$ na nadobi

[ 8 | Priborova zasuvka Priborova zasuvka

El EmotionLight VnitFni osvétleni spotiebice.

EtaZér EtaZér

Horni ostfikovaci rameno Horni ostfikovaci rameno Cisti nadobi v hornim ko3i na nadobi.
Pokud neni nadobi optimalné umyté, vycistéte ostfikovaci ramena.

Systém sitek Systém sitek

Zasobni nadrzka pro lestidlo Do zasobni nadrzky pro lestidlo naplnte lestidlo.

Vybaveni Pfestavba zasuvky na pFibory

Zde ziskate prehled o mozném vybaveni vaseho spotfebice a
jeho pouziti.

Vybaveni zavisi na varianté vaSeho spotrebice.

Nastaveni horniho ko3e na nadobi bocnimi
packami

Aby bylo mozné myti velkého nadobi v koSich na nadobi, na-

stavte vySku zasunuti horniho koSe na nadobi.
- Obr.F1-A1

Pfed prvnim pouZitim

Provedeni prvniho uvedeni do provozu

PFi prvnim uvedeni do provozu nebo po nastaveni zpét na
tovarni nastaveni musite provést nastaveni.

PoZadavek: Spotrebic je instalovany a pfipojeny.

Naplrite specialni sdl.

Naplnte lestidlo.

Zapnuti spotfebice.

Nastavte odvaprovaci zafizeni.

Nastavte mnoZstvi pfidavaného leStidla.

Naplrite myci prostfedek.

Spustte program s maximalni teplotou cisténi bez nadobi.

N oA WN A

K ziskani vétsiho prostoru pro vyssi a Sirsi pfibory mizete
sklopit bo¢ni odkladaci mista a predni fady trnd preklopit.
- Obr.A-A

Sklopeni sklopnych trnt

Pokud sklopné trny nepotrebujete, sklopte je.
- Obr. 1

Z diivodu moznych skvrn od vody a jinych usazenin dopo-
ru€ujeme vycisténi spotfebice bez nddobi pfed prvnim po-
uzitim.
Tip: Tato nastaveni a dalsi zakladni nastaveni mdzete kdyko-
liv opét zménit.

Chcete-li stahnout cely dokument, navstivte www.ikea.com
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Naplnéni specialni soli

Pokud sviti ukazatel doplnéni specialni soli, naplfite bezpro-
stfedné pred spusténim programu specialni sal do za-
sobniku specialni soli.

POZOR!
e Myci prostfedek mlze poskodit odvaprovaci zafizeni.
e Zasobnik odvapnovaciho zafizeni plfnte pouze specialni
soli pro mycky nadobi.
e Specidlni sdl maze korozi poskodit myci vanu.
® Aby nadbytecna specialni stl byla z myci vany vyplach-
nuta, plnite specialni stll do zasobniku specialni soli az
bezprostfedné pfed spusténim programu.

- Obr. A-EA

Pfehled nastaveni tvrdosti vody

Zde naleznete prehled nastavitelnych hodnot tvrdosti vody.
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Naplnéni leStidla

Pokud sviti ukazatel doplnéni leStidla, doplrite leStidlo. Pouzi-
vejte pouze lestici pFipravky pro mycky pouzivané v
domacnosti.

- Obr. 1 - kW

Nastaveni odvaprnovaciho zafizeni

Spotfebic nastavte podle stupné tvrdosti vody.
- Obr. EA

STUPEN TVRDOSTI VODY °DH ROZSAH TVRDOSTI MMOL/L HODNOTA NASTAVENI{
0-6 mékka 0-11 HOO
7-8 mékka 1,2-1,4 HO1
9-10 stfedni 1,5-1,8 HO02
11-12 stredni 1,9-21 HO3
13-16 stfedni 2,2-29 HO4
17-21 tvrda 3,0-37 HO5
22-30 tvrda 3,8-54 HO06
31-50 tvrda 55-8,9 HO7

Pfehled regenerace odvaprnovaciho za-
fizeni

K zachovani bezporuchové funkce odvaprnovaciho zafizeni se
provadi ve vSech programech pfed ukoncenim hlavniho pro-
plachu regenerace odvapnovaciho zafizeni.

Zde naleznete prfehled maximalniho prodlouzeni doby cho-
du a hodnot spotfeby pfi regeneraci odvapnovaciho zafizeni.
Sloupec platny pro vasi variantu spotfebice urcete podle
spotreby vody v programu Eco 50 .

Regenerace odvapriovaciho zafizeni po x pro- | 6
cest myti

Dodatec¢na doba chodu v minutach 7

VySSi spotfeba vody v litrech 5

Vy33i spotfeba elektfiny v kWh 0,05

Uvedené hodnoty spotreby jsou laboratorné namérené
hodnoty podle aktudlné platného standardu a jsou urceny
na zakladé programu Eco 50° a ze zavodu nastavené hodno-
ty stupné tvrdosti vody 13 - 16°dH.

Ovladaci panel

Pomoci ovlddaciho pole nastavite vSechny funkce vaseho
spotrebice a dostanete informace o provoznim stavu.
- Obr. F1

Nastaveni mnoZstvi pridavaného lestidla

Pokud na nadobi zlstavaji Smouhy nebo skvrny od vody,
zménte mnoZzstvi lestidla.

Poznamka: NiZ3i stupen pridava méneé lestidla do myciho
cyklu, vySSi stupen pridava vice lestidla do myciho cyklu.
- Obr. R

Myci prostFfedek

PouZivejte pouze myci prostfedky vhodné pro mycku nadobi.
Vhodné jsou jak samostatné myci prostiedky, tak také kom-
binované myci prostredky.

K dosazeni optimalnich vysledkd myti a suseni pouZivejte
samostatné myci prostfedky ve spojeni s oddélenym pouzi-
tim specialni soli a lestidla.

Poznamka: U kazdého myciho prostfedku dodrzujte pokyny
vyrobce.

Pokud pouzivate tablety, stali jedna tableta. Tablety vkladej-
te napric.

Pokud pouzivate praskovy nebo tekuty myci prostfedek, do-
drZujte pokyny k davkovani vyrobce a navod k davkovani za-
sobniku myciho prostfedku.

PFi normalnim znecisténi je dostacujici 20 ml - 25 ml myciho
prostfedku. U malo znecisténého nadobi staci trochu mensi
mnozstvi myciho prostfedku, nez je uvedeno.

Chcete-li stahnout cely dokument, navstivte www.ikea.com
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Tlatitko ZAP/VYP O a tlagitko Reset Zapnuti spotfebice
Reset 4 sec. Vypnuti spotfebice

PFeruSeni programu

Programova tlacitka Programy

Ukazatel dopInéni specialni soli Odvéapriovaci zafizeni

Ukazatel dopInéni lestidla Lestici zafizeni

Ukazatel pFivodu vody Ukazatel napousténi vody

[ 6 | Programova tlacitka a pridavné funkce Programy
PFidavné funkce

Tlacitko Start Start Spusténi programu

[ 8 | Tlacitko Setup 3 sec. Pokud stisknete S€tUP 3 S€C. na cca 3 sekundy, otevrete z4-
kladni nastaveni.

El Casové predvolba Nastaveni ¢asové predvolby

Otvira¢ dvirek Oteviete dvitka spotrebice.

Displej Displej vdm zobrazuje informace o zbyvajici dob& nebo za-

kladnich nastavenich. Pomoci displeje a tlacitek nastaveni
mUZete ménit zakladni nastaveni.

Chcete-li stahnout cely dokument, navstivte www.ikea.com
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PFehled programti

Zde naleznete prehled nastavitelnych programda.
Spusténi programu:
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- Obr. Al
Nastaveni ¢asu spusténi programu:
- Obr. A
PROGRAM 1) DOBA TRVANi PROGRAMU V H:MIN PRUBEH PROGRAMU
2) SPOTREBA ELEKTRINY V KWH
3) SPOTREBA VODY V L
O e 1)2:05-2:15 Intenzivnf:
i 700 2)1.300 - 1.400 e Predmuyti
Intenzivni 70 ° ,
e 3)11.5-13.5 e Myti 70 °C
e Mezioplach
e LeSténi 69 °C
e Suseni
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Optimalizace senzorem:
Lo e 2)0.900-1.500 e Optimalizace pomoci senzoriky v z&-
Auto 45-65 e 3)7.0-155 vislosti na znecisténi vody pfi myti
ECO o 1)4:35 Usporny program:
o e 2)0.736 e Predmyti
Fco 50 . 3)95 o Myti 50 °C
e Mezioplach
o Lesténi48°C
e Suseni

w®» e 1)4:00

Optimalizace hluku:

Cistici program

e 3)15.2

I EAO e 2)1.050 e Predmuyti
Tichy 50 . 3)112 « Myt 50 °C
e Mezioplach
e Le3téni 63 °C
e Suseni
Ut e 1)1:00 Optimalizace ¢asu:
‘ GEo e 2)1.300 e Myti 65 °C
Rychly 65 e 3)10.5 e Mezioplach
e Le3téni 69 °C
e SuSeni
Uz e 1)0:29 Optimalizace ¢asu:
, AEO e 2)0.800 o Myti 45 °C
Rychly 45 . 3)10.5 « Mezioplach
e Le3téni55°C
/ e 1)0:15 Studené oplachnuti:
2 . 2) 0.050 e Predmyti
PFedmyt ¢
h . 3)40
E, e 1)2:10 PouZivejte pouze u prazdného spotrebi-
e 2)1.350 Ce.

Cistici program 70 °C

Upozornéni pro zkuSebni ustavy

ZkuSebni Ustavy obdrzi pokyny pro srovnavaci testy (napf.
podle EN60436).

Jedna se pri tom o podminky k provadéni test(, aviak ne o
vysledky nebo hodnoty spotfeby.

Pridavné funkce

Dotaz prostrednictvim e-mailu: dishwasher@test-applian-
ces.com

Je potfebné Cislo spotFebice (E-C.) a vyrobni Cislo (FD), které
najdete na typovém Stitku na dvefich spotrebice.

Zde naleznete prehled nastavitelnych pfidavnych funkci.

PRIDAVNE FUNKCE

POUZITI

PRIDAVNE FUNKCE

POUZITI

L

e Zapnéte v pripadé
malého mnozstvi nadobi.

Polovi¢ni naplh

e Do komory pro myci
prostfedek umistéte mé-
né myciho prostfedku

Chcete-li stahnout cely dokument, navstivte www.ikea.com



CESKY

79

PRIDAVNE FUNKCE POUZITI

PRIDAVNE FUNKCE

POUZITI

nez se doporucuje
pfi kompletnim naplnéni
spotrebice.

e Doba chodu se zkrati.

e SniZi se spotfeba vody a
energie.

) e Pro lepsi vysledek sueni
se zvySi teplota leStidla a
prodlouZi se faze suseni.

e Obzvlasté vhodné pro
Cisténi plastovych dild.

e Spotfeba energie se lehce
zvysi a prodlouZi se doba

Extra suSeni

chodu.

—

0
IntensiveZone

e Zapnéte pfi michaném
naplnéni se silné a mirné
znecisténym nadobim,
napfr. silné znecisténé
hrnce a panve umistéte
ve spodnim koSi a nor-
malné znecisténé nadobi
v dolnim kosi.

e Tlak ostfiku v dolnim koSi
se zvysi a déle bude udr-
Zovana maximalni teplota
programu. Tim se
prodlouZzi doba chodu a
zvysSi spotfeba energie.

Re3eni problémii

Pokud mate se svym spotfebicem problém, prectéte si kapi-
tolu "Odstranovani zavad" v pIné verzi uzivatelské prirucky,
ktera je k dispozici na nasledujicich strankach:
www.ikea.com.

Technické udaje

Rozmeéry (V x S x H) 865 x 598 x 550 mm

Hmotnost Max.: 60 kg

Napéti 220-240V, 50 Hz nebo
60 Hz

PFipojna hodnota 2000 - 2400 W

Jisténi 10-16 A

Tlak vody e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e max. 1 MPa (10 bar)

Pritokové mnozstvi min. 10 I/min

Studena voda.
Tepla voda max.: 60 °C

Teplota vody

Kapacita 13 sad nadobi

Dalsi informace k vaSemu modelu najdete na internetu na

https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Tato webova adresa
je propojena odkazem s oficialni produktovou databazi EU

EPREL.

Poznamka: K Uspore energie a vody uloZte nadobi ve spo-
tfebici az do uvedeného maximalniho poctu sad nadobi.

Informace o nezavislém a Open Source
software

Tento vyrobek obsahuje softwarové komponenty, které jsou
ze strany vlastnika autorskych prav licencovany jako nezavis-
Ié nebo Open Source software.

Tyto licen¢ni informace si mizete stahnout z nasi domovské
stranky www.ikea.com. Pfipadné si mUzete pfislusné infor-
mace vyzadat na se.hfb70.running.range®@inter.ikea.com.
Zdrojovy kod bude poskytnut na vyzadani.

Svou zadost zaslete na vy3e uvedenou adresu. Pfedmét:
,FOSS"

Chcete-li stahnout cely dokument, navstivte www.ikea.com
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Informacje o produkcie

- Rys. A

Opis produktu
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Urzadzenie
W tym miejscu mozna znalez¢ przeglad czesci urzadzenia.
- Rys. A

Tabliczka znamionowa Tabliczka znamionowa z numerem produktu (E-Nr) i numerem fa-
brycznym (FD-Nr).

Te dane sg potrzebne w razie kontaktu z serwisem.

Pojemnik na $rodek czyszczacy Napetni¢ pojemnik na $rodek czyszczacy srodkiem czyszczacym.

Dolny kosz na naczynia Dolny kosz na naczynia

Zbiornik na sél specjalna Zbiornik na sél specjalng nalezy napetnia¢ solg specjalna.

Dolne ramie spryskujgce Dolne ramie spryskujgce czysci naczynia w dolnym koszu na naczy-
nia.

Jezeli jakos¢ zmywania naczyn nie jest optymalna, nalezy wyczysci¢
ramiona spryskujgce.

[ 6 | Pojemnik na tabletki do zmywarki W trakcie procesu zmywania tabletki wypadajg automatycznie z po-
jemnika na srodek czyszczgcy do pojemnika na tabletki, gdzie mo-
g3 sie optymalnie rozpuszczac.

GOrny kosz na naczynia GOrny kosz na naczynia

E Szuflada na sztuéce Szuflada na sztuéce

[ O | EmotionLight Oéwietlenie wewnetrzne urzadzenia.

Potki Potki

Gérne ramie spryskujace Gérne ramie spryskujgce czysci naczynia w géornym koszu na na-
czynia.

Jezeli jako$¢ zmywania naczyn nie jest optymalna, nalezy wyczyscic
ramiona spryskujace.

System filtrujgcy System filtrujgcy

Zbiornik na nabtyszczacz Zbiornik na nabtyszczacz nalezy napetnia¢ nabtyszczaczem.

Wyposazenie Modyfikacja szuflady na sztucce

W tym miejscu mozna znalez¢ przeglagd mozliwego wyposa-

zenia urzadzenia i jego funkgji.

Wyposazenie jest zalezne od posiadanego wariantu urzadze-

nia.

Ustawianie gérnego kosza na naczynia dzwigniami
bocznymi

Aby uzyskac wiecej miejsca na wyzsze i szersze sztuéce, moz-
na opusci¢ boczne podpdrki i ztozy¢ przednie rzedy kolcéw.
- Rys. A-A

Skiadanie kolcow

Jezeli kolce nie sg potrzebne, mozna je ztozy¢.
— Rys.

Aby umozliwi¢ zmywanie w koszach na naczynia wiekszych
naczyn, nalezy ustawi¢ wysokos¢ gérnego kosza na naczynia.

- Rys.A-A

Przed pierwszym uzyciem

Pierwsze uruchomienie urzadzenia

Przy pierwszym uruchomieniu urzadzenia lub po przywréce-
niu jego ustawien fabrycznych konieczne jest dokonanie

ustawien.

Wymaganie: Urzadzenie jest ustawione i podtgczone.

1. Napehnic¢ zbiornik solg specjalna.

Napetni¢ ptynem nabtyszczajgcym.

Wiaczy¢ urzadzenie.

Ustawi¢ zmiekczacz wody.

Ustawic ilos¢ nabtyszczacza.

Napetnic¢ zbiornik Srodkiem czyszczacym.

Uruchomié program o najwyzszej temperaturze zmywania
bez naczyn.

N o a ks owbd

Peilng wersje dokumentu mozna pobraé z www.ikea.com
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Ze wzgledu na to, ze w urzadzeniu mogty pozostac resztki
wody i inne pozostatosci, zalecamy jego przemycie przed
pierwszym uzyciem bez urzadzen.

Wskazéwka: Te ustawienia i dalsze ustawienia podstawowe
mozna w kazdej chwili zmieniac.

Napetnianie zbiornika solg specjalng

Gdy Swieci wskaznik braku soli specjalnej, bezposrednio
przed uruchomieniem programu napei¢ pojemnik na sél
specjalna.

UWAGA!
e Srodek czyszczgcy moze uszkodzi¢ zmiekczacz wody.
® Zbiornik zmiekczacza wody nalezy napetniac tylko solg
specjalng do zmywarek.

Przeglad ustawien twardosci wody

81

e S0l specjalna moze spowodowac uszkodzenie komory
zmywania wskutek korozji.
® Napetnia¢ pojemnik na sél specjalng bezposrednio
przed uruchomieniem programu, aby zapewnic jej wy-
ptukanie z komory zmywania.

- Rys. A -FR

Napetnianie zbiornika nabtyszczaczem

Gdy Swieci wskaznik braku nabtyszczacza, nalezy uzupetnié¢
nabtyszczacz. Stosowac tylko nabtyszczacze przeznaczone do
zmywarek domowych.

— Rys. K1 - EWd

Ustawianie zmiekczacza

Ustawic¢ urzadzenie na stopien twardosci uzywanej wody.
- Rys. IR

W tym miejscu mozna znalez¢ przeglad mozliwych ustawien twardosci wody.

STOPIEN TWARDOSCI WODY °DH PRZEDZIAt TWARDOSCI MMOL/L WARTOSC USTAWIENIA
0-6 miekka 0-11 HOO
7-8 miekka 1.2-14 HO1
9-10 Srednio twarda 1,5-1,8 HO02
1-12 $rednio twarda 1,9-21 HO3
13-16 Srednio twarda 2,2-29 HO04
17-21 twarda 3,0-3,7 HO5
22-30 twarda 3,8-54 HO06
31-50 twarda 55-89 HO7

Przeglad regeneracji zmiekczacza wody

Aby zapewni¢ bezawaryjne dziatanie zmiekczacza wody, w
kazdym programie przed zakoriczeniem gtéwnego cyklu ptu-
kania odbywa sie regeneracja zmiekczacza wody.

W tym miejscu mozna znalez¢ przeglad maksymalnych do-
datkowych czaséw wykonywania programoéw i maksymal-
nych parametréw dodatkowego zuzycia mediéw przez
zmiekczacz wody. Witasciwg kolumne dla danego wariantu
urzadzenia mozna okresli¢ na podstawie zuzycia wody w
programie Eco 50°.

Regeneracja zmiekczacza wody po x cyklach |6
zmywania

Dodatkowy czas pracy w minutach 7

Dodatkowe zuzycie wody w litrach 5

Dodatkowe zuzycie prgdu w kWh 0,05

Podane parametry zuzycia mediéw sg wartosciami pomiaro-
wymi uzyskanymi w warunkach laboratoryjnych przy uzyciu
programu Eco 50° przy ustawionym fabrycznie domysinym
stopniu twardosci wody wynoszgcym 13 - 16°dH.

Ustawic ilos¢ nabtyszczacza

Ilo$¢ ptynu nabtyszczajgcego nalezy zmieniaé, jezeli na naczy-
niach pozostajg smugi lub plamy wodne.

Uwaga: W niskim ustawieniu do wody w cyklu ptukania do-
dawana jest mniejsza ilos¢ nabtyszczacza, w ustawieniu wyz-
szym ilo$¢ nabtyszczacza jest wieksza.

- Rys. EF1

Srodek czyszczacy

Uzywac tylko srodkéw czyszczacych przystosowanych do
zmywarek. Nadajg sie do tego celu zaréwno srodki jedno-
sktadnikowe, jak i Srodki wielosktadnikowe.

W celu zapewnienia optymalnej jakosci zmywania i suszenia
nalezy stosowac jednosktadnikowe $rodki czyszczace w pota-
czeniu z dodatkowg solg specjalng i dodatkowym nabtyszcza-
czem.

Uwaga: Przestrzega¢ wskazéwek producenta dotyczacych
sposobu stosowania srodka czyszczacego.

Jezeli stosowane sg tabletki, wystarczajgca jest jedna tablet-
ka. Wktada¢ tabletki poprzecznie.

Jezeli uzywany jest Srodek czyszczacy w proszku lub w ply-
nie, nalezy sie stosowac do wskazéwek jego producenta do-
tyczgcych dozowania srodka i uzywac¢ odpowiednich prze-
grodek pojemnika na srodek czyszczacy.

Przy normalnym zabrudzeniu wystarcza 20 ml do 25 ml $rod-
ka czyszczacego. W przypadku stabiej zabrudzonych naczyn
wystarcza nieco mniejsza niz podana ilo$¢ srodka czyszcza-
cego.

Peilng wersje dokumentu mozna pobraé z www.ikea.com
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Panel obstugi

Panel obstugi stuzy do sterowania funkcjami urzadzenia i za-
pewnia informacje o jego stanie.

82

— Rys. Hi
Przycisk WeACZ/WYEACZ O i przycisk Reset Wigczanie urzadzenia
Reset 4 sec. Wytaczanie urzadzenia
Anulowanie programu

Przyciski programoéw Programy

Wskaznik braku soli specjalnej Zmiekczacz wody

Wskaznik braku nabtyszczacza Dozownik nabtyszczacza

Wskaznik doptywu wody Wskaznik doptywu wody

[ 6 | Przyciski programoéw i funkcje dodatkowe Programy
Funkcje dodatkowe

Przycisk Start Start Wiaczanie programu

[ 8 Przycisk Setup 3 sec. Naciskanie przycisku S€tUP 3 SEC. przez ok. 3 sekund otwiera
menu ustawien podstawowych.

El Ustawianie czasu Ustawianie czasu wiaczenia

Otwieracz drzwiczek Otworzy¢ drzwiczki urzadzenia.

Wyswietlacz Wyswietlacz pokazuje informacje o pozostajgcym czasie
trwania programu lub ustawieniach podstawowych. Wyswie-
tlacz i przyciski ustawiania wartosci umozliwiajg dokonywa-
nie zmian ustawien podstawowych.

Peilng wersje dokumentu mozna pobraé z www.ikea.com
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Przeglad programéw

W tym miejscu mozna znalez¢ przeglad programoéw z mozli-
woscig wprowadzania ustawien.
Uruchomienie programu:

83

— Rys. Fal
Ustawienie czasu rozpoczecia programu:
- Rys. FA
PROGRAM 1) CZAS TRWANIA PROGRAMU W G:MIN PRZEBIEG PROGRAMU
2) ZUZYCIE ENERGII W KWH
3) ZUZYCIE WODY W L
g e 1)2:05-2:15 Intensywnie:
° e 2)1.300-1.400 e Zmywanie wstepne
Intensywny 70 e 3)11.5-135 « Zmywanie 70°C
e Ptukanie posrednie
e Ptukanie nabtyszczajgce 69°C
e Suszenie

AUTO o 1) 1:40 - 2:45

Optymalizacja sensorem:

Lo e 2)0.900-1.500 e Optymalizacja jest realizowana w za-
Auto 45-65 e 3)7.0-15.5 leznosci od stopnia zabrudzenia wo-
dy z cyklu ptukania
ECO e 1)4:35 Najoszczedniejszy program:
o e 2)0.736 e Plukanie wstepne
Eco 50 e 3)95 e Zmywanie 50°C
e Plukanie posrednie
e Ptukanie nabtyszczajgce 48°C
e Suszenie

@ e 1)4:00

Optymalizacja dzwiekéw:

o e 2)1.050 e Zmywanie wstepne
Nocny 50 e 3)11.2 e Zmywanie 50°C
e Ptukanie posrednie
e Ptukanie nabtyszczajgce 63°C
e Suszenie
Ut e 1)1:00 Optymalizacja czasu:
o e 2)1.300 e Zmywanie 65°C
Szybki 65 e 3)10.5 e Plukanie posrednie
e Ptukanie nabtyszczajgce 69°C
e Suszenie
U= e 1)0:29 Optymalizacja czasu:
i Ago e 2)0.800 e Zmywanie 45°C
Szybki 45 e 3)105 e Ptukanie posrednie
e Ptukanie nabtyszczajgce 55°C
iy e 1)0:15 Zimne ptukanie:
; 2) 0.050 e Ptukanie wstepne
Ptuk *
ukanie wstepne . 3)40
E‘, e 1)2:10 Uzywac tylko przy pustym urzadzeniu.
: : 2)1.350 Pielegnacja maszyny 70°C
k °
Czyszczenie zmywarki . 3)152

Wskazéwki dla instytutéw badawczych

Instytuty badawcze otrzymajg wskazdwki dotyczace badan
poréwnawczych, np. zgodne z norma EN 60436.

Chodzi tutaj o warunki przeprowadzania testéw - nie o rezul-
taty lub parametry zuzycia.

Zapytanie pocztg elektroniczng na adres: dishwasher@test-
appliances.com

Potrzebny bedzie numer produktu (E-Nr) i numer fabryczny
(FD), oba te numery znajdujg sie na tabliczce znamionowej
umieszczonej na drzwiczkach urzadzenia.

Peilng wersje dokumentu mozna pobraé z www.ikea.com
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Funkcje dodatkowe

W tym miejscu mozna znalez¢ przeglad funkcji dodatkowych
oferujacych mozliwosci ustawiania.
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FUNKCJE DODATKOWE ZASTOSOWANIE
—

FUNKCJE DODATKOWE

ZASTOSOWANIE

3

Potowa zatadunku

e Wigczac przy niewielkiej
ilosci naczyn.

e Wsypac do komory zmy-
wania nieco mniej sSrodka
Czyszczgcego niz w przy-
padku petnego zatadunku
maszyny.

e Skraca sie czas trwania
programu.

e Maleje zuzycie wody i
energii.

W

Ekstra suszenie

e W celu zapewnienia lep-
szej jakosci suszenia tem-
peratura ptukania na-
btyszczajgcego jest zwiek-
szana, a faza suszenia wy-
dtuzana.

e Ta funkcja nadaje sie
szczegdlnie dobrze do su-
szenia czesci wykonanych
z tworzywa sztucznego.

e Zwieksza lekko zuzycie
energii i wydtuza czas
trwania programu.

g e Wigczac przy zatadunku
mieszanym i silnie oraz
stabo zabrudzonych na-
czyniach, umieszczajac
np. silniej zabrudzone
garnki i patelnie w koszu
dolnym, a normalnie za-
brudzone naczynia w ko-
szu gérnym.

e Cisnienie spryskiwania w
dolnym koszu na naczynia
jest zwiekszane, a tempe-
ratura maksymalna utrzy-
mywana dtuzej. Wydtuza
to czas trwania programu

Strefa intensywna

i zwieksza zuzycie energii.

Rozwigzywanie problemoéw

Jesli pojawi sie problem z urzagdzeniem, nalezy zapoznac sie
z rozdziatem ,Rozwigzywanie problemoéw” w petnej wersji
Podrecznika uzytkownika dostepnego pod adresem:

www.ikea.com.

Dane techniczne

Wymiary (Wys. x Szer. x Gt.)

865 x 598 x 550 mm

Masa Maks.: 60 kg

Napiecie 220-240V, 50 Hz lub 60 Hz
Moc przytaczeniowa 2000 - 2400 W

Bezpiecznik 10-16 A

Cisnienie wody

e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e maks. 1 MPa (10 bar)

Ilo$¢ doptywu

min. 10 I/min

Temperatura wody

Zimna woda.
Ciepta woda maks.: 60°C

Pojemnos¢

13 nakry¢ normowanych

Wiecej informacji na temat posiadanego modelu mozna zna-

lez¢ w Internecie na https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367.

Ten adres internetowy zawiera link do oficjalnej unijnej bazy

danych produktéw EPREL.

Uwaga: Aby zaoszczedzi¢ energie i wode, urzgdzenie nalezy

tadowac¢ do maksymalnej wskazanej liczby nakry¢ stotowych.

Informacje o oprogramowaniu wolnym i
otwartym

Ten produkt zawiera komponenty programowe, ktore sg li-
cencjonowane przez wiascicieli praw autorskich jako opro-
gramowanie wolne lub otwarte.

Te informacje licencyjne mozna pobrac z naszej strony inter-
netowej www.ikea.com. Alternatywnie odpowiednie informa-
cje mozna uzyskac pod adresem se.hfb70.running.range@in-
ter.ikea.com.

Kod zrodtowy jest udostepniany na zadanie.

Odpowiednie zapytanie nalezy skierowa¢ na ww. adres. Te-
mat: "FOSS"

Peilng wersje dokumentu mozna pobraé z www.ikea.com
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Termékinformacio
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- Abra &

Termékleiras

Készulék

Itt attekintést talal készulékének részeirdl.

- Abra A

Tipustébla Tipustébla, rajta az E-szam és FD-szam.

Az adatok a vev@szolgalat részére szikségesek.

Mosogatoészeres rekesz A mosogatdszeres rekeszbe kerll betdltésre a mosogatdszer.

Alsé edénytarté kosar Alsé edénytarté kosar

Specialis so6 tartalya A specialis sé tartalyaba toltse be a specialis sot.

Alsé szérokar Az als6 szdrokar az alsé edénytartd kosarban elhelyezett edényt
tisztitja.

Ha az edények tisztitdsa nem optimalis, tisztitsa meg a szérdkaro-
kat.

[ G | Tablettafelfog6 tal A tablettdk mosogatds kdzben a mosogatodszeres rekeszbdl auto-
matikusan a tablettafelfog6 talba esnek, ahol optimalisan felold6d-
hatnak.

Felss edénytartd kosar Fels6 edénytartd kosar

[ 8 | Ev6eszkodztarto fiok Ev6eszkoztarto fiok

El EmotionLight A késziilék belsé vilagitasa.

Etazser Etazser

Felsd szorokar A felsd szérdkar a felsé edénytartd kosarban elhelyezett edényt
tisztitja.

Ha az edények tisztitdsa nem optimalis, tisztitsa meg a szérdkaro-
kat.

Sz(irérendszer Sz(irérendszer

Oblitészeres tartaly Az 6blitészeres tartalyba toltse be az dblitészert.

Felszereltség Az evéeszkoztarto fidk atalakitasa

Itt attekintést kap készilékének lehetséges felszereltségérol
és a felszerelések hasznalatarol.
A felszereltség az On készulékvaltozatatdl fugg.

A fels6 edénytarté kosar beallitasa az oldalsé
karokkal

Ha nagy edényeket akar mosogatni az edénytarté kosarak-

ban, allitsa be a fels6 edénytartd kosar betolasi magassagat.

- AbraR-A
Els6 hasznalat el6tt

Az elsé uizembe helyezés elvégzése
Az els8d Uzembe helyezésnél vagy a gyari beallitasokra vald
visszaallitas utan beallitasokat kell elvégeznie.

Kovetelmény: A készulék fel van allitva és csatlakoztatva
van.

1. Toltse be a specialis sot.

2. Toltson be 6blitészert.

3. Kapcsolja be a készuléket.

Ha magasabb és szélesebb ev8eszk6zokhoz tdbb helyre van
szUksége, az oldalsé tartékat félrehajthatja, az eltilsé tuske-
sorokat pedig lehajthatja.

- AbraH-R

A lehajthaté tiiskék lehajtasa

Ha nincs sziksége a lehajthaté tuskékre, hajtsa le 6ket.
- Abra

Allitsa be a vizlagyité berendezést.

Allitsa be a hozzaadott 6blitészer mennyiségét.

Toltse be a mosogatdszert.

A program a legnagyobb mosogatasi h6mérséklettel edé-
nyek nélkul lefuttatandé.

Azt javasoljuk, hogy a lehetséges vizfoltok és egyéb ma-
radvanyok miatt az elsd hasznalat el6tt edények nélkil
tisztitsa meg a készuléket.

N o a M

Tipp: Ezek a bedllitasok és tovabbi alapbeallitasok barmikor
Ujra médosithatok.

A teljes dokumentum letéltheté a www.ikea.com weboldalrél.
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Specialis s6 betoltése

Ha vilagit a specidlis s6 utantoltés-jelzd, kdzvetlendl a prog-
ram elinditasa el&tt toltson specialis sot a specialis s tarta-
lyaba.

FIGYELEM!
e A mosogatdszer karosithatja a vizlagyité berendezést.
® Avizlagyité berendezés tartalydba csak mosogatégé-
pekhez valé specialis sot toltson.

86

Oblit6szer betoltése

Ha az 6blit6szer-utantoltés kijelzd vilagit, toltse fel az 6blits-
szert. Csak haztartasi mosogatdgépekhez készult oblitészert
hasznaljon.

- Abra A - KW

A vizlagyit6 berendezés beallitasa

Allitsa be a késziiléket a vizkeménységi fokra.

e A specialis s6 korrézidval karosithatja a mosogatétartalyt. = Abra B
® Ahhoz, hogy a tulfolyt specialis s6 kidblitédjon a moso-
gatétartalybdl, a specialis sét mindig kdzvetlenll a
program elinditasa el6tt kell betdlteni a specialis sé tar-
talyaba.
- Abra A1 -ER
A vizkeménység-beallitasok attekintése
Itt attekintést talal a bedllithaté vizkeménységértékekrol.
ViZKEMENYSEGI FOK °DH KEMENYSEGI TARTOMANY MMOL/L BEALLITASI ERTEK
0-6 lagy 0-1,1 HOO
7-8 lagy 1,2-14 HO1
9-10 kdzepes 1,5-1,8 HO02
1-12 kdzepes 1,9-21 HO3
13-16 kdzepes 22-29 HO4
17-21 kemény 3,0-37 HO05
22-30 kemény 3,8-54 HO06
31-50 kemény 5,5-8,9 HO7

A vizlagyit6 berendezés regeneralasanak
attekintése

A vizlagyitd berendezés zavartalan mikddésének fenntarta-
sa érdekében a vizlagyité berendezés regeneraldsa minden
programban a f6 oblitési ciklus vége el6tt torténik.

Itt attekintést talal a vizlagyité berendezés regeneralasanal
fellépé maximalis tovabbi miikodési idérdél és fogyasztasi ér-
tékekrdl. Az On készllékvaltozatara érvényes oszlopot az Eco
50° program vizfogyasztasa alapjan talalja meg.

A vizlagyitdé berendezés regeneraldsa x moso- | 6
gatasi ciklus utan

Tovabbi mikodési id8, percben 7

Tobbletfogyasztas vizbdl, literben 5

Tobbletfogyasztas arambol, kWh-ban 0,05

A megadott fogyasztasi értékek a jelenleg érvényes szab-
vany szerinti laboratoriumi mért értékek, meghatarozasuk
az Eco 50° program, valamint a vizkeménységi fok gyarilag
beallitott értéke, azaz 13 - 16°dH alapjan tortént.

A hozzaadott 6blitészer mennyiségének
beallitasa

Ha fatyolosodas vagy vizfoltok maradnak vissza az edényen,
modositsa a hozzdadott 6blitészer mennyiségét.

Megjegyzés: Az alacsony bedllitas kevesebb 6blitészert ada-
gol az oblitési ciklushoz, a magasabb beallitas pedig tébb
Oblitészert adagol az 6blitési ciklushoz.

- Abra R

Mosogatészer

Csak mosogatdgépbe alkalmas mosogatdszert hasznaljon. A
hagyomanyos mosogatészerek ugyanugy alkalmasak, mint
a kombinalt mosogatdszerek.

Az optimalis mosogatasi és szaritasi eredmény érdekében a
hagyomanyos mosogatdszereket kombinalja specialis sé és
6blitészer kilén hozzdadasaval.

Megjegyzés: Minden mosogatdszernél vegye figyelembe a
gyarto utasitasait.

Ha tablettat hasznal, akkor egy darab tabletta elég. A tablet-
tat keresztben helyezze be.

Ha por alaki mosogatészert vagy folyékony mosogatdszert
hasznal, vegye figyelembe a gyarté adagolasi Utmutatasait
és a mosogatdszeres rekesz adagolasi beosztasat.

Normal szennyez8dés esetén elegend6 20 ml-25 ml moso-
gatoszer. Kevésbé szennyezett edények esetében a meg-
adott mosogatdszer-mennyiségnél kevesebb is elegendd.

A teljes dokumentum letdltheté a www.ikea.com weboldalrél.
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Kezel6feliilet

A kezel8panelen beallithatja késziulékének 6sszes funkciojat,
és informacidkat kaphat az tzemallapotrol.

- Abra F1
BE-/Kl-kapcsolé gomb (D és reset gomb A készllék bekapcsolasa
Reset 4 sec. A készulék kikapcsolasa

Program megszakitasa

Programgombok Programok

Specialis s6 utantoltés-kijelzé Vizlagyité berendezés

Oblitészer-utantéltés kijelz6 Oblitészer-berendezés

Bejové viz kijelzés A bejové viz kijelzése

[ 6 | Programgombok és kiegészité funkciok Programok
Kiegészitd funkcidk

Start gomb Start Program inditasa

[ 8 Setup 3 sec. gomb Ha az Setup 3 sec. gombot kb. 3 masodpercig nyomva tartja,
megnyitja az alapbeallitasokat.

(9 | Id6-elévélasztas Id6-elévélasztas bedllitasa

Ajtényité Nyissa ki a késziilékajtot.

Kijelz6 Akijelz6 informéacidkat mutat a hatralévé idérél vagy az alap-
beallitasokrol. A kijelzén és a beallitdgombokkal médosithat-
ja az alapbeallitasokat.

A teljes dokumentum letéltheté a www.ikea.com weboldalrél.
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Programattekintés

Itt attekintést talal a bedllithaté programokrél.

Program elinditasa:

88

- Abra Fil
A program kezdési idépontjanak beallitasa:
- Abra FA
PROGRAM 1) A PROGRAM IDOTARTAMA ORA:PERC ERTEKKEL PROGRAM MENETE
2) ENERGIAFOGYASZTAS KWH-BAN
3) VIZFOGYASZTAS L-BEN
O e 1)2:05-2:15 Intenziv:
. ° e 2)1.300-1.400 o ElGoblités
Intenziv 70 e 3)11.5-135 o Tisztitas 70 °C
o Kozbensd oblites
e Oblités 69 °C
e Szaritas
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Szenzor-optimalizalt:
AUto 45-65° e 2)0.900-1.500 e amosogatoéviz szennyezettségétdl
e 3)7.0-15.5 figgben érzékel6elem optimalizalja
ECO e 1)4:35 Legtakarékosabb program:
o e 2)0.736 o EIGOblités
Eco 50 ° 3) 95 e Tisztitas 50 °C
o Kozb. oblités
e Oblités 48 °C
e Szaritas
w®» e 1)4:00 Zaj-optimalizalt:
o e 2)1.050 o El66Dblités
Csendes 50 e 3)112 e Tisztitas 50 °C
o Kozbensd dblités
o Oblités 63 °C
e Szaritas
Ut e 1)1:00 Id6-optimalizalt:
o e 2)1.300 o Tisztitas 65 °C
Gyors 65 e 3)10.5 e Kdzbensd oblités
o Oblités 69 °C
e Szaritas
Uz e 1)0:29 ld6-optimalizalt:
o e 2)0.800 o Tisztitas 45 °C
Gyors 45 . 3)105 « Kozbens oblités
e Oblités 55 °C
Y e 1)0:15 Hideg ledblités:
El&Oblités e 2)0.050 o ElSODblités
e 3)4.0
= e 1)2:10 Csak akkor hasznélja, ha a késziilék
(i iz e 2)1.350 ures.
Gépapolas e 3)152 Gépapolas 70 °C

Utmutatasok vizsgaléintézetek szamara

A vizsgaldintézetek megkapjdk az Utmutatasokat az sszeha-

Erdekl6dés e-mailben: dishwasher@test-appliances.com

Szlikség van a termékszamra (E-Nr.) és a gyartasi szamra

sonlité vizsgalatokhoz, példaul az EN 60436 szerint. tok.
Itt a tesztek elvégzésének feltételeirdl van sz6, az eredmé-
nyek vagy a fogyasztasi értékek azonban nincsenek megad-

va.

(FD), ezek a készllék ajtajan elhelyezett tipustablan talalha-

A teljes dokumentum letdltheté a www.ikea.com weboldalrél.
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Kiegészit6é funkcidok

Itt attekintést talal a beallithaté kiegészitd funkciokrol.
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KIEGESZITO FUNKCIOK HASZNALAT

3 o Kevés edény esetén kap-
e csolja hozza.

Fel toltet e Kevesebb mosogatdszert
tegyen a mosogatdszeres
rekeszbe, mint amennyi
egy komplett géptoltés-
hez ajanlott.

e A mUikodésiid6 rovidul.

e Avizhasznalat és az ener-
giafogyasztas csokken.

Ry e Ajobb hatasfoku szaritas
elérése érdekében obli-
tésnél magasabb a hé-
mérséklet, majd hosszabb

Extra szaritas

e Kulénosen alkalmas md-
anyag eszkdzok szaritasa-
hoz.

e Az energiafogyasztas kis-
sé megnd, a mikodeési
id6 pedig hosszabb lesz.

KIEGESZITO FUNKCIOK HASZNALAT
— . z
g e Akkor kapcsolja hozza, ha

a berakott edény vegye-
sen, nagyobb és kisebb
mértékben szennyezett,
pl. a nagyobb mértékben
szennyezett fazekakat és
serpenydket az also, a
normal mértékben szeny-
nyezett edényeket a felsd
kosarba rakja.

e Avizszéré nyomas na-
gyobb az alsé kosarban,
és hosszabb ideig tart a
program maximalis hé-
mérséklete. Ezaltal hosz-
szabb lesz a mkodési idd
és n6 az energiafogyasz-
tas.

Intenziv zéna

Hibaelharitas

Ha valamilyen probléma merdl fel a géppel, olvassa el a Hi-
baelharitas cimU fejezetet a felhasznaloi kézikonyv teljes ver-
ziéjaban, amely a kévetkezd cimen érhetd el: www.ikea.com.

Miiszaki adatok

Méretek (ho x szé x mé)

865 x 598 x 550 mm

Suly max.: 60 kg

Feszlltség 220 -240V, 50 Hz vagy
60 Hz

Teljesitményszikséglet 2000 - 2400 W

Biztositék 10-16 A

Viznyomas

e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e max. 1 MPa (10 bar)

Beérkezd viz mennyisége

min. 10 I/perc

Vizh&mérséklet Hideg viz.
meleg viz max.: 60 °C
Kapacitas 13 teriték

A modellre vonatkozé tovabbi informacidk az interneten a
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367 cimen talalhatok. Ez
az internetcim az Eurépai Unid hivatalos termékadatbankja-
ra, az EPREL-re mutat.

Megjegyzés: Energia- és viztakarékossag érdekében toltse
meg a berendezést a megadott maximalis szamu teritékkel.

Informacidk a szabad és a nyilt forraskédu
szoftverekrél

Ez a termék olyan szoftverelemeket tartalmaz, amelyeket a
szerzd8i jogok tulajdonosai szabad vagy nyilt forraskédu
szoftverként engedélyeztek.

A licencinformaciék a www.ikea.com oldalrél tolthetSk le. Al-
ternativ megoldast a megfelel§ informacidkat az alabbi e-
mail-cimre irva is kérheti: se.hfb70.running.range@in-
ter.ikea.com.

A forraskod kérésre rendelkezésre all.

Klldje a kérését a fenti cimre. Targy: ,,FOSS”

A teljes dokumentum letdltheté a www.ikea.com weboldalrél.
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Informacije o proizvodu
- S. A
Opis proizvoda

Uredaj

Ovdje Cete nadi pregled sastavnih dijelova svog uredaja.
-S.A

90

Tipska plocica Tipska plocica s E-brojem i FD-brojem.

Ti su vam podaci potrebni kada kontaktirate servisnu sluzbu.

Pretinac za sredstvo za pranje Pretinac za sredstvo za pranje napunite sredstvom za pranje.

Donja koSara za posude Donja koSara za posude

Spremnik za specijalnu sol U spremnik za specijalnu sol stavite specijalnu sol.

Donja prskalica Donja prskalica Cisti posude u donjoj ko3ari za posude.

Ako se posude ne Cisti optimalno, ocistite prskalice.

[ G | Prihvatna posuda za tablete Tablete tijekom postupka ispiranja automatski ispadaju iz pretinca
za sredstvo za pranje u posudu za prihvat tablete, u kojoj se mogu
optimalno otopiti.

Gornja kosSara za posude Gornja koSara za posude

[ 8 | Ladica za pribor za jelo Ladica za pribor za jelo

El EmotionLight Unutarnje osvjetljenje uredaja.

EtaZeri EtaZeri

Gornja prskalica Gornja prskalica cisti posude u gornjoj koSari za posude.

Ako se posude ne Cisti optimalno, ocistite prskalice.

Sustav sita Sustav sita

Spremnik za sredstvo za ispiranje U spremnik za sredstvo za ispiranje dodajte sredstvo za ispiranje.

Oprema DemontaZa ladice za pribor za jelo

Ovdje Cete dobiti pregled moguée opreme za svoj uredaj i
njenu uporabu.
Oprema ovisi o odabranoj izvedbi uredaja.

NamjeStanje gornje koSare za posude s bocnim
polugama
Kako biste u koSarama za posude mogli oprati vece dijelove

posuda, namjestite razinu gornje koSare za posude.
-S.A-A

Prije prve uporabe

Prvo stavljanje u rad

Prilikom prvog stavljanja u rad ili nakon ponistavanja na
tvornicke postavke potrebno je namjestiti postavke.

Zahtjev: Uredaj mora biti stru¢no postavljen i prikljucen.

Dopunite specijalnu sol.

Ulijte sredstvo za ispiranje.

Ukljucite ureda;j.

Podesite uredaj za omekSavanje vode.
Namjestite koli¢inu sredstva za ispiranje i sjaj.
Dodajte sredstvo za pranje.

oA wN A

Kako biste imali viSe mjesta za viSi i Siri pribor za jelo, mozete
bocne police preklopiti prema donje i preklopiti prednje zup-
ce.

-S.H-RA

Preklapanje sklopljivih bodlji
Ako vam sklopljive bodlje viSe nisu potrebne, mozete ih

preklopiti.
- S.H

7. Pokrenite program s najviSom temperaturom pranja bez
posuda.
Preporucujemo da zbog mogucih mrlja od vode i drugih
ostatak uredaj prije prve upotrebe operete bez posuda.

Savjet: Ove postavke i ostale osnovne postavke moZete pro-
mijeniti u bilo kojem trenutku.

Kako biste preuzeli cjeloviti dokument, posjetite stranicu www.ikea.com
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Punjenje specijalne soli

Ako svijetli indikator za punjenje specijalne soli, specijalnu
sol neposredno prije pocetka programa dodajte u spremnik
za specijalnu sol.

POZOR!
e Sredstvo za pranje moZe oStetiti uredaj za omekSavanje
vode.

e U spremnik uredaja za omek3Savanje vode dodajite sa-
mo specijalnu sol za perilice posuda.

e Specijalna sol moZe ostetiti spremnik za ispiranje uslijed
korozije.

e Kako bi se isprala specijalna sol koja je dospjela u
spremnik za ispiranje, specijalnu sol neposredno prije
pocetka programa dodajte u spremnik za specijalnu
sol.

- S.LA-K

Pregled postavki o tvrdo¢i vode

9

Ulijte sredstvo za ispiranje i sjaj

Ako svijetli indikator za dodavanje sredstva za ispiranje i sjaj,
ulijte sredstvo za ispiranje i sjaj. Koristite samo sredstvo za
ispiranje za perilice posuda koje se koriste u ku¢anstvu.

A 148 17

PodeSavanje uredaja za omek3Savanje vode

Podesite uredaj na tvrdoc¢u vode.
- S/, A

Ovdje moZzete pronadi pregled postavki o tvrdoci vode koje je moguce namjestiti.

STUPANJ TVRDOCE VODE °DH TVRDOCA MMOL/L NAMJESTENA VRIJEDNOST
0-6 meka 0-11 HO0O
7-8 meka 1,2-14 HO1
9-10 srednja 1,5-1,8 HO02
11-12 srednja 1,9-21 HO3
13-16 srednja 2,2-29 HO4
17 -21 tvrda 3,0-37 HO5
22-30 tvrda 3,8-54 HO06
31-50 tvrda 55-8,9 HO7

Pregled regeneriranja sustava za omeksa-
vanje vode

Kako bi se odrzala besprijekorna funkcija sustava za omeksa-
vanje vode, u svim programima prije kraja glavnog progra-
ma pranja provodi se regeneriranje sustava za omekSavanje
vode.

Ovdje moZzete pronadi pregled maksimalnog dodatnog vre-
mena rada i vrijednosti potroSnje pri regeneraciji sustava za
omekSavanje vode. Stupac koji se odnosi na vasu verziju ure-
daja moZzete pronadi pomocu potrosnje vode u programu
Eco 50°.

Regeneracija sustava za omek3avanje vode 6
nakon x ciklusa pranja

Dodatno vrijeme rada u minutama 7

Dodatna potrosnja vode u litrama 5

Dodatna potrosnja struje u kWh 0,05

Navedene vrijednosti potrosSnje predstavljaju vrijednosti la-
boratorijskog mjerenja prema trenutno vaze¢em standardu i
odredene su na temelju programa Eco 50° i tvornicki postav-
ljene vrijednosti stupnja tvrdoce vode 13 - 16°dH.

Namjestanje koli€ine sredstva za ispiranje
i sjaj

Ako na posudu ostaju prugice ili mrlje od vode, promijenite
koli€inu sredstva za ispiranje i sjaj.

Napomena: Niski stupanj dodaje programu pranja manju
koli€inu sredstva za ispiranje, a visi stupanj dodaje programu
pranja vecu koliinu sredstva za ispiranje.

A 19

Sredstvo za pranje

Upotrebljavajte samo ono sredstvo za pranje koje je priklad-
no za vasu perilicu posuda. Prikladna su samostalno sred-
stva za pranje te kombinirana sredstva za pranje.

Kako bi se postigli optimalni rezultati pranja i suSenja, upo-
trebljavajte samostalno sredstvo za pranje te koristite speci-
jalnu sol i sredstvo za ispiranje i sjaj.

Napomena: Pridrzavajte se uputa proizvodaca doti¢nog
sredstva za pranje.

Ako koristite tablete, dovoljna je jedna tableta. Tablete umet-
nite poprecno.

Ako upotrebljavate pradkasto ili tekuce sredstvo za pranje,
obratite pozornost na proizvodaceve napomene za doziranje
i na napomene u odjeljku za doziranje na pretincu za sred-
stvo za pranje.

Pri normalnoj zaprljanosti dovoljno je 20 ml - 25 ml sredstva
za pranje. Kod manje zaprljanog posuda obi¢no je dovoljna
nesSto manja koli¢ina sredstva za pranje nego Sto je navede-
no.

Kako biste preuzeli cjeloviti dokument, posjetite stranicu www.ikea.com
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Upravljacka ploca

Putem upravljacke plo€e namjeState sve funkcije svog ure-
daja i dobivate informacije o radnom stanju.

92

S 20|
Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje (i tipka za Ukljucite uredaj
ponistavanje Reset 4 sec. Iskljucite uredaj

Prekinite programa

Programske tipke Programi

Indikator za dodavanje specijalne soli Uredaj za omekSavanje vode

Indikator za dodavanje sredstva za ispiranje Uredaj za sredstvo za ispiranje

Indikator za dotok vode Indikator za dovod vode

[ G | Programske tipke i dodatne funkcije Programi
Dodatne funkcije

Tipka za pokretanje Start Pokrenite program

[ 8 Tipka Setup 3 sec. Ako tipku S€tup 3 sec. drzite pritisnutom oko 3 sekunde,
otvorit cete osnovne postavke.

El Predizbor vremena Namjestite predodabir vremena

Otvarac vrata Otvorite vrata uredaja.

Zaslon Na zaslonu vam se prikazuju informacije o preostalom vre-
menu rada ili osnovnim postavkama. Preko zaslona i tipki za
namjeStanje moZete mijenjati osnovne postavke.

Kako biste preuzeli cjeloviti dokument, posjetite stranicu www.ikea.com
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Pregled programa

Ovdje moZete pronadi pregled programa koje je moguce na-
mjestiti.

Pokretanje programa:

- S/, Fal

Postavljanje vremena pokretanja za odredeni program:

- SI. A

93

PROGRAM 1) TRAJANJE PROGRAMA U H:MIN
2) POTROSNJA ENERGIJE U KWH
3) POTROSNJA VODE U L

TIJEK PROGRAMA

Q e 1)2:05-2:15
Intenzivno 70° e 2)1.300-1.400
e 3)11.5-13.5

Intenzivno:
Predispiranje
Cis¢enje 70 °C
Meduispiranje
Ispiranje 69 °C
SuSenje

AUTO o 1) 1:40 - 2:45

e 2)0.900-1.500

Senzorno optimizirano:
e optimira se ovisno o necistoci vode

Auto 45-65° Hmira S ,
e 3)7.0-155 za ispiranje pomocu senzorskog sus-
tava
ECO e 1)4:35 Stedljivi program:
o e 2)0.736 e Predispiranje
Eco 50 e 3)95 e CiS¢enje 50 °C
e Meduispiranje
e Ispiranje 48 °C
e Sulenje

@ e 1)4:00

Optimizirano od buke:

; o e 2)1.050 e Predispiranje
Silence 50 e 3112 e CiS¢enje 50 °C
e Meduispiranje
e Ispiranje 63 °C
e Sulenje
Eflh e 1)1:.00 Vremenski optimizirano:
° e 2)1.300 e CiS¢enje 65 °C
Brzo 65 ° 3)105 ° Meduispiranje
e [spiranje 69 °C
e SuSenje
U= e 1)0:29 Vremenski optimizirano:
° e 2)0.800 e CiS¢enje 45 °C
Brzo 45 e 3)105 e Meduispiranje
e Ispiranje 55°C
iy e 1)0:15 Hladno ispiranje:
fcmiran 2) 0.050 e Predispiranje
P °
redispiranje . 3)4.0
E‘, e 1)2:10 Upotrebljavajte samo kad je uredaj is-
. . e 2)1.350 praznjen.
Njega stroja e 3)152 Njega stroja 70 °C
Napuci za institute za testiranje Upite moZzete poslati e-poStom na: dishwasher@test-appli-
ances.com
Instituti za testiranje dobivaju napomene za usporedne tes- Potreban je broj proizvoda (E-br.) i proizvodni broj (FD), koji
tove, npr. prema EN60436. se nalaze na tipskoj plogici na vratima uredaja.

U ovom slucaju se radi o uvjetima za provodenje testova, ali
ne zbog rezultata ili razine vrijednosti.

Kako biste preuzeli cjeloviti dokument, posjetite stranicu www.ikea.com
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Dodatne funkcije

Ovdje moZete pronadi pregled dodatnih funkcija koje je mo-
guce namjestiti.

DODATNE FUNKCIJE KORISTENJE
i e Ukljuciti ako ima malo po-
suda.

Pola punjenja e Stavite manje sredstva za

pranje u spremnik za
sredstvo za pranje u od-
nosu na koli¢inu koja se
preporucuje kada je peri-
lica potpuno napunjena.

e Vrijeme rada se skracuje.

e Smanjuju se potro3nja vo-
de i energije.

) e Za pobolj3ani rezultat su-
Senja povecava se tempe-
ratura ispiranja i produ-
ljuje faza susenja.

e Osobito prikladno za su-
Senje plasti¢nih dijelova.

e Potro3nja energije malo
se povecava i produljuje
se vrijeme rada.

Ekstra suSenje

RjeSavanje problema

Ako imate problem sa svojim uredajem, procitajte poglavlje
»Otklanjanje greSaka” u cjelovitoj verziji prirucnika za korisni-
ke koja je dostupna na sljedecoj stranici: www.ikea.com.

Tehnicki podaci

Dimenzije 865 x 598 x 550 mm
(visinaxSirinaxdubina)

TeZina Maks.: 60 kg

Napon 220-240V, 50 Hz ili 60 Hz
Priklju¢na vrijednost 2000 - 2400 W

Osigurac 10-16 A

Tlak vode e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e maks. 1 MPa (10 bar)

Dovodna koli¢ina min. 10 I/min

Hladna voda.
Topla voda, maks.: 60 °C

Temperatura vode

Kapacitet 13 kompleta posuda i pribo-

ra

Dodatne informacije o svojem modelu nadi ¢ete na internet-
skoj stranici https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Ova web-
adresa sluZzi kao poveznica na sluzbenu bazu podataka o
proizvodima Europske unije EPREL.

Napomena: Kako biste uStedjeli energiju i vodu, napunite
uredaj do navedene maksimalne koli¢ine posuda s obzirom
na dimenzije.

DODATNE FUNKCIJE KORISTENJE
— o v .
T e Ukljucite ako se zajedno

peru jako i slabo zaprlja-
no posude, npr. u donju
koSaru napunite jako za-
prljane lonce i tave, au
gornju koSaru normalno
zaprljano posude.

e Povecava se tlak pranja u
donjoj ko3ari i dulje se
odrzava maksimalna tem-
peratura programa. Time
se vrijeme rada produlju-
je, a potrodnja energije
povecava.

Intenzivna zona

Informacije o besplatnom softveru i sof-
tveru otvorenog koda

Ovaj proizvod sadrzi komponente softvera koje su od vlasni-
ka autorskih prava licencirane kao besplatne ili kao softver
otvorenog koda.

Ove informacije o licenci moguce je preuzeti putem nase po-
Cetne stranice www.ikea.com. Odgovarajuce informacije mo-
Zete i zatraZiti putem adrese e-poste se.hfb70.running.ran-
ge@inter.ikea.com.

Izvorni kéd stavlja se na raspolaganje na zahtjev.

PoS3aljite svoj zahtjev na prethodno navedenu adresu. Pred-
met: ,FOSS"

Kako biste preuzeli cjeloviti dokument, posjetite stranicu www.ikea.com


https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367

SLOVENSCINA

Informacije o izdelku

- S. A

Opis izdelka
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Stroj
Tukaj najdete pregled sestavnih delov svojega aparata.
- S.A

Tipska tablica Tipska tablica z E-Stevilko in FD-3tevilko.

Podatke potrebujete za storitveni servis za stranke.

PredalCek za pomivalno sredstvo Pomivalno sredstvo dajte v predalfek za pomivalno sredstvo.

Spodnja koSara za posodo Spodnja koSara za posodo

Prekat za sol za pomivalne stroje Prekat za posebno sol napolnite s posebno soljo.

Spodnja brizgalka Spodnja brizgalka pomiva posodo v spodniji ko3ari.

Ce posoda ni dobro pomita, ocistite brizgalke.

[ 6 | Prestrezna posodica za tablete Med pomivanjem tablete avtomatsko padejo iz predal¢ka za pomi-
valno sredstvo v prestrezno posodico za tablete, kjer se lahko opti-
malno raztopijo.

Zgornja kosara za posodo Zgornja kosara za posodo

[ 8 | Predal za jedilni pribor Predal za jedilni pribor

El EmotionLight Notranja osvetlitev stroja.

EtaZera EtaZera

Zgornja brizgalka Zgornja brizgalka pomiva posodo v zgornji ko3ari.

Ce posoda ni dobro pomita, ocistite brizgalke.

Sistem sit Sistem sit

Prekat sredstva za izpiranje V prekat sredstva za izpiranje nalijte ustrezno sredstvo za izpiranje.

Oprema Pregraditev predala za jedilni pribor

Tu dobite pregled o moZni opremi stroja in njeni uporabi.

Oprema je odvisna od razliCice stroja.

Nastavitev zgornje koSare za posodo s stranskima

roCicama

Za pomivanje velike posode nastavite visino zgornje koSare.

-S.H-A

Pred prvo uporabo

Prvi prevzem v obratovanje

Pri prvem prevzemu v obratovanje ali po resetiranju na to-
varniSke nastavitve morate stroj nastaviti.

Zahteva: Stroj je postavljen in prikljucen.

N o gk owd2

sode.

Napolnite sol za pomivalni stroj.
Napolnite sredstvo za izpiranje.

Stroj vklopite.

Nastavite mehcalnik vode.

Nastavite koli¢ino sredstva za izpiranje.
Dodajte pomivalno sredstvo.

ZaZenite program z najviSjo temperaturo cisenja brez po-

Da pridobite vec prostora za visje in SirSe kose jedilnega pri-
bora, lahko stranske police preklopite navzdol in sprednje vr-
ste zloZljivih pali€astih nosilcev preklopite navzdol.
-S.H-R

Preklop zloZljivih palicastih nosilcev

Ce zloZljivih pali¢astih nosilcev ne potrebuijete, jih preklopite
navzdol.

- S.H

Zaradi moznih vodnih madeZzev in drugih ostankov pripo-
roamo, da aparat pred prvo uporabo zaZenete brez po-
sode.

Nasvet: Te nastavitve in nadaljnje osnovne nastavitve lahko
kadar koli ponovno spremenite.

Za prenos celotnega dokumenta obiscite stran www.ikea.com
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Polnjenje soli za pomivalne stroje

Ce indikator za dodajanje soli sveti, v prekat za sol neposre-
dno pred zagonom programa natresite sol za pomivalne
stroje.

POZOR!
e Pomivalno sredstvo lahko poSkoduje mehcalnik vode.
® Prekat mehcalnika vode polnite le s posebno soljo za
pomivalne stroje.
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Polnjenje sredstva za izpiranje

Ce indikator za dodajanje sredstva za izpiranje sveti, dolijte
sredstvo za izpiranje. Uporabljajte le sredstva za izpiranje za
gospodinjske pomivalne stroje.

A 14817

Nastavitev mehcalnika vode

Stroj nastavite na stopnjo trdote vode.

e Sol za pomivalne stroje lahko korozijsko poSkoduje pomi- - 5. EA
valno komoro.
® Da se morebiti prelita sol izpere iz pomivalne komore,
prekat za sol napolnite neposredno pred zagonom pro-
grama.
- S -
Pregled nastavitev trdote vode
Tu najdete pregled nastavljivih vrednosti trdote vode.
STOPNJA TRDOTE VODE °DH OBMOCJE TRDOTE MMOL/L NASTAVITVENA VREDNOST
0-6 mehka 0-11 HOO
7-8 mehka 1,2-14 HO1
9-10 srednja 1,5-1,8 HO02
11-12 srednja 1,9-21 HO3
13-16 srednja 2,2-29 HO4
17-21 trda 3,0-37 HO5
22-30 trda 3,8-54 HOo6
31-50 trda 55-8,9 HO7

Pregled regeneracije mehcalnika vode

Za zagotovitev nemotene funkcije mehcalnika vode se v vseh
programih pred koncem glavnega postopka spiranja izvede
regeneracija mehcalnika vode.

Tu najdete pregled maksimalnega dodatnega ¢asa poteka in
vrednosti porabe pri regeneraciji mehcalnika vode. Veljaven
stolpec za vaSo razli¢ico naprave s pomocjo porabe vode naj-
dete v programu Eco 50°.

Regeneracija mehcalnika vode po x pomiva- |6
njih

Dodaten ¢as poteka v minutah 7

Dodatna poraba vode v litrih 5
Dodatna poraba elektrike v kWh 0,05

Navedene vrednosti porabe so izmerjene v laboratoriju po
aktualno veljavnem standardu in ugotovljene na podlagi
programa Eco 50° ter tovarnisko nastavljene trdote vode 13 -
16°dH.

Nastavitev koli€ine sredstva za izpiranje

Ce se na posodi pojavijo lise ali vodni madeZi, spremenite
koli¢ino sredstva za izpiranje.

Opomba: NiZja stopnja dovaja postopku spiranja manj sred-
stva za izpiranje, viSja stopnja pa dovaja postopku spiranja
veC sredstva za izpiranje.

A 19

Pomivalna sredstva

Uporabljajte le pomivalno sredstvo, ki je primerno za vas
stroj. Primerna so tako tradicionalna kot tudi kombinirana
pomivalna sredstva.

Za doseganje optimalnih rezultatov pomivanja in suSenja
uporabljajte tradicionalna pomivalna sredstva v povezavi z
lo€eno uporabo soli za pomivalne stroje in sredstev za izpira-
nje.

Opomba: UpoStevajte navodila posameznega proizvajalca
pomivalnega sredstva.

Ce uporabljate tablete, zadostuje ena tableta. Tablete poloZi-
te precno v predalcek.

Ce uporabljate pomivalni prasek ali teko¢ino, upoStevajte
napotke za doziranje proizvajalca in dozirno razporeditev v
predalcku za pomivalno sredstvo.

Pri obiajno umazani posodi zadostuje 20-25 ml pomivalne-
ga sredstva. Pri manj umazani posodi zadostuje nekoliko
manjsa koli¢ina pomivalnega sredstva od navedene.

Za prenos celotnega dokumenta obiscite stran www.ikea.com
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Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse funkcije svojega apa-
rata in dobite informacije o stanju delovanja.

97

- S/, Fl
Tipka za VKLOP/IZKLOP (D in resetiranje Vklop stroja
Reset 4 sec. Izklop stroja

Prekinitev programa

Programske tipke Programi

Indikator dodajanja soli za pomivalne stroje Mehcalnik vode

Indikator dodajanja sredstva za izpiranje Enota za izpiralno sredstvo

Simbol za dovod vode Prikaz za dovod vode

[ G | Programske tipke in dodatne funkcije Programi
Dodatne funkcije

Tipka za zagon Start Zagon programa

[ 8 Tipka Setup 3 sec. Ce pribl. 3 sekunde pritiskate tipko S€tuUp 3 S€C., se odprejo
osnovne nastavitve.

El Predizbira ¢asa Nastavitev predizbire ¢asa

Odpiralnik vrat Odprite vrata stroja.

Zaslon Na zaslonu so prikazane informacije o preostalem casu teka
ali osnovne nastavitve. Preko zaslona in nastavitvenih tipk
lahko spreminjate osnovne nastavitve.

Za prenos celotnega dokumenta obiscite stran www.ikea.com
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Pregled programov

Tu najdete pregled nastavljivih programov.

Zagon programa:
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- S/, Kl
Nastavitev €asa zagona programa:
- S/ A
PROGRAM 1) TRAJANJE PROGRAMA V H:MIN POTEK PROGRAMA
2) PORABA ENERGIJE V KWH
3) PORABA VODE V L
O e 1)2:05-2:15 Intenzivno:
; ° e 2)1.300-1.400 e Predizpiranje
Intenzivno 70 « 3)11.5-135 « Pomivanje 70 °C
e Vmesno izpiranje
e lzpiranje 69 °C
e Sulenje
AUTO e 1)1:40-2:45 Optimirano s senzorjem:
Avto 45-65° e 2)0.900-1.500 e V odvisnosti od umazanosti pomival-
e 3)7.0-15.5 ne vode se optimira s senzoriko
ECO o 1)4:35 Najvarcnejsi program:
o e 2)0.736 e Predpomivanje
Eko 50 .« 3)95 « Pomivanje 50 °C
e Vmesno izpiranje
e lzpiranje 48 °C
e Sulenje
w®» e 1)4:00 Optimirano glede hrupa:
ihi ° e 2)1.050 e Predizpiranje
Tihi program 50 . 3)112 « Pomivanje 50 °C
e Vmesno izpiranje
e lzpiranje 63 °C
e SuSenje
Ut e 1)1:00 Casovno optimirano:
Hitro 65° e 2)1.300 e Pomivanje 65 °C
e 3)10.5 e Vmesno izpiranje
e Izpiranje 69 °C
e Sulenje
Uz e 1)0:29 Casovno optimirano:
Hitro 45° e 2)0.800 e Pomivanje 45 °C
e 3)10.5 e Vmesno izpiranje
e lzpiranje 55 °C
/ e 1)0:15 Mrzlo izpiranje:
Predpomivanje e 2)0.050 e Predpomivanje
e 3)4.0
E, e 1)2:10 Uporabite le, ko je stroj prazen.
; 2)1.350 Nega stroja 70 °C
Nega stroja N
ga stroj . 3)15.2

Napotki za testne inStitute

Testni inStituti prejmejo napotke za primerjalne preizkuse,

npr. po EN60436.

Pri tem gre za pogoje pri izvajanju testov, vendar ne za rezul-

tate ali vrednosti porabe.

Dodatne funkcije

Tu najdete pregled nastavljivih dodatnih funkcij.

PovpraSevanje po elektronski posti na: dishwasher@test-

appliances.com

Potrebni sta Stevilka izdelka (E-Nr.) in proizvodna Stevilka
(FD), ki sta navedeni na tipski tablici na vratih stroja.

DODATNE FUNKCIJE

UPORABA

Pol kapacitete

DODATNE FUNKCIJE UPORABA
Vo e Doklopite pri manjsi koli-
Cini posode.

e V prekat dajte manj pomi-
valnega sredstva, kot se
priporoca za poln stroj.

Za prenos celotnega dokumenta obiscite stran www.ikea.com
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DODATNE FUNKCIJE UPORABA

DODATNE FUNKCIJE

UPORABA

o Cas teka se skrajsa.
e Porabavode in energije
se zmanj3a.

) e Za bolj3i rezultat susenja
se poviSa temperatura iz-
piranja in podaljSa faza
sudenja.

e Posebej primerno za su-
Senje posode iz umetne
mase.

e Poraba energije je nekoli-
ko vegja in Cas teka se po-
daljsa.

Dodatno susenje

—

0
Intenzivna cona

e Doklopite pri mesani,
mocno in malo umazani
posodi, npr. mo¢no uma-
zani lonci in ponve v spo-
dnji in obi¢ajno umazana
posoda v zgornji kosari.

e PoviSa se pomivalni tlak v
spodniji koSari in dalj ¢asa
drZi maksimalna tempe-
ratura programa. S tem
se podaljsa cas teka in po-
vela poraba energije.

Obravnavanje teZzav

Ce imate teZavo z va3o napravo, preberite poglavje "Odpra-
vljanje napak" v celotni razliCici uporabniSkega prirocnika, ki
je na voljo na naslednjih straneh: www.ikea.com.

Tehnicni podatki

Mere (VxSXG) 865 x 598 x 550 mm

Teza Maks.: 60 kg

Napetost 220 - 240V, 50 Hz ali 60 Hz
Priklju¢na vrednost 2000 - 2400 W

Varovalka 10-16 A

Vodni tlak e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e maks. 1 MPa (10 bar)

Koli¢ina dotoka min. 10 I/min

Hladna voda.
Topla voda maks.: 60 °C

Temperatura vode

Kapaciteta 13 standardnih pogrinjkov

Nadaljnje informacije glede vaSega modela najdete na sple-
tu pod https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Ta spletni na-
slov je povezava na uradno EU podatkovno zbirko proizvo-
dov EPREL.

Opomba: Za var€evanje z energijo in vodo napravo napolni-
te do navedenega najvecjega Stevila pogrinjkov.

Informacije o brezplacni programski opre-
mi in opremi Open Source

Ta izdelek vsebuje sestavne dele, katere so imetniki avtor-
skih pravic licencirali kot brezpla¢no programsko opremo ali
programsko opremo Open Source.

Te informacije o licenci je mogoce prenesti prek naSe doma-
Ce spletne strani www.ikea.com. Alternativno lahko ustrezne
informacije zahtevate prek se.hfb70.running.range@in-
ter.ikea.com.

Na zahtevo vam bodo posredovali izvorno kodo.

Svojo zahtevo posljite na zgoraj navedeni naslov. Zadeva:
»FOSS«

Za prenos celotnega dokumenta obiscite stran www.ikea.com
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Informacije o proizvodu

- S. A

Opis proizvoda
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Uredaj
Ovde Cete naci pregled sastavnih delova uredaja.
- S.A

Tipska plocica Tipska plotica sa E-brojem i FD brojem.
Ovi podaci su potrebni servisnoj sluzbi.

Komora za sredstvo za pranje posuda Komoru za sredstvo za pranje posuda napunite sredstvom za pra-
nje posuda.

Donja korpa za posude Donja korpa za posude

Rezervoar za specijalnu so U rezervoar za specijalnu so sipate specijalnu so.

Donja prskalica Donja prskalica Cisti posude u donjoj korpi za posude.

Ako rezultati ¢iS¢enja posuda nisu optimalni, oCistite prskalice.

[ G | Prihvatna posuda za tablete Tablete tokom ciklusa pranja automatski ispadaju iz komore za
sredstvo za pranje u prihvatnu posudu za tablete, gde mogu da se
rastvore na optimalan nacin.

Gornja korpa za posude Gornja korpa za posude

[ 8 | Fioka za pribor za rucavanje Fioka za pribor za ru€avanje

El EmotionLight Unutra3nje osvetljenje uredaja.

Etazeri Etazeri

Gornja prskalica Gornja prskalica Cisti posude u gornjoj korpi za posude.

Ako rezultati ¢iS¢enja posuda nisu optimalni, oCistite prskalice.

Sistem sita Sistem sita

Rezervoar za sredstvo za ispiranje U rezervoar za sredstvo za ispiranje sipate sredstvo za ispiranje.

Oprema Premestanje fioke za pribor za rucavanje

Ovde Cete dobiti pregled moguce opreme za vas ureda;j i nji-

hovu upotrebu.
Oprema zavisi od varijante vaseg uredaja.

Da biste dobili viSe prostora za visoke i Siroke delove pribora
za ru€avanje, sklopite boc¢ne police nadole i preklopite pred-
nje redove sa bodljama.

-S.H-R

PodeSavanje gornje korpe za posude sa bo€nim
polugama
Da biste u korpama za posude prali veliko posude, podesite

visinu uguravanja gornje korpe za posude.
-S.H-A

Pre prve upotrebe

Prvo pustanje u rad

Prilikom prvog pustanja u rad ili nakon vra¢anja na fabricka
podeSavanja bi¢e neophodno da podesite uredaj.

Zahtev: Uredaj je postavljen i prikljucen.

Sipajte specijalnu so.

Punite sredstvo za ispiranje.

Ukljucite ureda;j.

Podesite uredaj za omek3avanje vode.

Podesite koli¢inu dodavanja sredstva za ispiranje.
Sipajte sredstvo za pranje posuda.

o g wWwN 2

Preklapanje preklopnih bodlji

Preklopite preklopne bodlje ako vam ne trebaju.
- S/,

7. Pokrenite program sa najviSom temperaturom pranja, ali
bez posuda.

Preporucujemo vam da, zbog moguéih mrlja od vode i
drugih ostataka, uredaj pre prve upotrebe odistite bez po-
suda.

Savet: Ova i druga osnovna podeSavanja mozete u svakom
trenutku da ponovo izmenite.

Da biste preuzeli ceo dokument, posetite www.ikea.com



SRPSKI

Sipanje specijalne soli

Kada prikaz za kontrolu punjenja specijalne soli po¢ne da
svetli, sipajte specijalnu so u rezervoar za specijalnu so ne-
posredno pre pokretanja programa.

PAZNJA!
e Sredstvo za pranje posuda moZe da oSteti uredaj za
omek3avanje vode.
® U rezervoar uredaja za omek3Savanje vode sipajte samo
specijalnu so za masinu za pranje posuda.
e Specijalna so moZe da oSteti posudu za pranje jer izaziva
pojavu rde.
® Da bi se prekomerna koli¢ina specijalne soli isprala iz
posude za pranje, specijalnu so sipajte u rezervoar za
specijalnu so neposredno pre pokretanja programa.

- S.A-KA

Pregled podeSavanja stepena tvrdoce vode

101

Ulivanje sredstva za ispiranje

Ako svetli prikaz koli¢ine punjenja sredstva za ispiranje, do-
spite sredstvo za ispiranje. Upotrebljavajte samo sredstva za
ispiranje za masine za pranje posuda koje se koriste u doma-

¢instvu.
- S/ K - Evd

PodeSavanje uredaja za omek3Savanje vode

Podesite uredaj na stepen tvrdoce vode.
- 5.

Ovde Cete naci pregled vrednosti tvrdoce vode koje moZete da podeSavate.

STEPEN TVRDOCE VODE °DH OPSEG TVRDOCE MMOL/L PODESENA VREDNOST
0-6 meka 0-1,1 HOO
7-8 meka 1,2-1,4 HO1
9-10 srednja 1,5-1,8 HO02
11-12 srednja 1,9-2,1 HO3
13-16 srednja 2,2-2,9 H04
17-21 tvrda 3,0-3,7 HO5
22-30 tvrda 3,8-5,4 HO06
31-50 tvrda 5,5-8,9 HO7

Pregled regenerisanja uredaja za omeksa-
vanje vode

Da bi uredaj za omek3avanje vode ispravno radio, on se re-
generiSe u svim programima pre kraja glavnog ciklusa pra-
nja.

Ovde moZete pronaci pregled maksimalnog dodatnog vre-
mena trajanja programa i vrednosti potrosnje prilikom rege-
nerisanja uredaja za omek3avanje vode. VaZzecu kolonu za
varijantu vaseg uredaja mozete pronaci koristecci potrosnju
vode u programu Eco 50°.

Regenerisanje uredaja za omek3avanje vode |6
nakon x ciklusa pranja

Dodatno vreme trajanja programa u minuti- |7
ma

Dodatna potrosSnja vode u litrama 5

Dodatna potrosnja struje u kWh 0,05

Navedene vrednosti potrosnje predstavljaju vrednosti labo-
ratorijskih merenja prema trenutno vaze¢em standardu i na
osnovu programa Eco 50°, kao i prema fabricki podeSenoj
vrednosti stepena tvrdoce vode 13 - 16°dH.

PodeSavanje koli¢ine dodavanja sredstva
za ispiranje

Ako na posudu ostaju muzge ili mrlje od vode, promenite ko-
licinu dodavanja sredstva za ispiranje.

Napomena: NiZi stepen dodaje manje sredstva za ispiranje
u ciklus pranja, visi stepen dodaje viSe sredstva za ispiranje u
ciklus pranja.

A 19

Sredstvo za pranje posuda

Koristite samo sredstvo za pranje posuda koje je pogodno za
masinu za pranje posuda. Pogodna su i uobicajena sredstva
za pranje i kombinovana sredstva za pranje.

Da biste postigli optimalne rezultate pranja i suSenja, uobi-
¢ajeno sredstvo za pranje upotrebljavajte u kombinaciji sa
zasebnom primenom specijalne soli i sredstva za ispiranje.

Napomena: Obratite paznju na napomene proizvodaca sva-
kog sredstva za pranje.

U slu€aju upotrebe tableta dovoljna je jedna tableta. Tablete
postavite popreko.

Ako upotrebljavate praskasta ili teCna sredstva za pranje po-
suda, poStujte napomene proizvodaca u pogledu doziranja,
kao i raspodelu doza u komori za sredstvo za pranje.

U slucaju normalnog zaprljanja dovoljno je od 20 do 25 ml
sredstva za pranje posuda. U slucaju manje zaprljanog posu-
da dovoljna je neSto manja koli¢ina sredstva za pranje nego
Sto je navedeno.

Da biste preuzeli ceo dokument, posetite www.ikea.com
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Komandna povrsina

Preko komandnog polja moZete da podesite sve funkcije
uredaja i da dobijate informacije o radnom stanju.
IS 20|

102

Taster za UKLJUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE O i ta- | Ukljudivanje uredaja
ster za resetovanje Reset 4 sec. Iskljucivanje uredaja

Prekidanje programa

Programski tasteri Programi

Prikaz za kontrolu punjenja specijalne soli Uredaj za omekSavanje vode

Prikaz koli€ine punjenja sredstva za ispiranje Uredaj za sredstvo za ispiranje

Prikaz za dovod vode Prikaz za dovod vode

[ G | Programski tasteri i dodatne funkcije Programi
Dodatne funkcije

Taster za pokretanje Start Pokretanje programa

[ 8 | Taster S€tup 3 sec. Ako Setup 3 sec. pritiskate oko 3 sekunde, otvarate osnovna
podesavanja.

El Biranje vremena unapred Podesavanje biranja vremena unapred

Otvarac vrata Otvorite vrata uredaja.

Displej Na displeju se prikazuju informacije o preostalom vremenu
ili osnovnim podeSavanjima. Putem displeja i tastera za po-
deSavanje mozZete da izmenite osnovna pode3avanja.

Da biste preuzeli ceo dokument, posetite www.ikea.com
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Pregled programa

Ovde Cete naci pregled programa koje moZete da pode3ava-

te.

Pokretanje programa:

- S/, Fal

PodeSavanje vremena pocetka programa:
- SI.

103

PROGRAM 1) TRAJANJE PROGRAMA U H:MIN TOK PROGRAMA
2) POTROSNJA ENERGIJE U KWH
3) POTROSNJA VODE U L
g e 1)2:05-2:15 Intenzivno:
; ° e 2)1.300-1.400 e Pretpranje
Intenzivno 70 e 3)11.5-135 « Pranje na 70 °C
e Meduispiranje
e Ispiranje na 69 °C
e Sulenje
AUTO o 1)1:40 - 2:45 Optimiziovano pomocu senzora:
AUtO 45°-65° e 2)0.900-1.500 e optimizuje se pomocu senzora u
e 3)7.0-155 skladu sa stepenom zaprljanosti sa-
punice
ECO e 1)4:35 Najefikasniji program:
o e 2)0.736 e Pretpranje
Eco 50 e 3)95 e Pranjena50 °C
e Meduispiranje
e Ispiranje na 48 °C
e Sulenje
@®» e 1)4:00 Smanjena buka:
; o e 2)1.050 e Pretpranje
Tiho 50 ° 3) 11.2 ° Pranje na 50 °C
e Meduispiranje
e Ispiranje na 63 °C
e Sulenje
Ut e 1)1:00 Vremenski optimizovano:
° e 2)1.300 e Pranje na 65 °C
Brzo 65 e 3)10.5 e Meduispiranje
e Ispiranje na 69 °C
e SuSenje
U= e 1)0:29 Vremenski optimizovano:
° e 2)0.800 e Pranjena45°C
Brzo 45 e 3)10.5 e Meduispiranje
e Ispiranje na 55 °C
iy e 1)0:15 Hladno pranje:
; 2) 0.050 e Pretpranje
Pret *
retpranje . 3)40
E‘, e 1)2:10 Koristite samo kada u uredaju nema po-
. . . e 2)1.350 suda.
Odrzavanje uredaja e 3)15.2 Odrzavanje masSine na 70 °C

Uputstva za institute za testiranje

Instituti za testiranje dobijaju uputstva za uporedna ispitiva-

nja, npr. prema EN60436.

Upite putem e-poSte po3aljite na slede¢u adresu: dishwas-

her@test-appliances.com

Potrebni su broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni broj (FD), koje

¢ete nadi na tipskoj plocici na vratima uredaja.

Pritom se radi o uslovima za izvodenje testova, ali ne o rezul-

tatima ili vrednostima potro3nje.

Da biste preuzeli ceo dokument, posetite www.ikea.com
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Dodatne funkcije

Ovde Cete naci pregled dodatnih funkcija koje moZete da po-
deSavate.

DODATNE FUNKCIJE UPOTREBA
3 e Ukljutite kada treba opra-

ti malo posuda.

e Sipajte neSto manje sred-
stva za pranje u komoru
za sredstvo za pranje po-
suda nego 5to se prepo-
rucuje za pun kapacitet
masine.

e Vreme trajanja se skracu-
je.

e Utro3ak vode i energije se

Pola kapaciteta

smanjuje.
W .

U cilju postizanja boljeg

p . rezultata suSenja tempe-

osebno suSenje AR
ratura ispiranja se pove-
¢ava, a faza susenja se
produzZava.

e Posebno pogodno za su-
Senje plasticnih delova.

e Utro3ak energije je ne-
znatno povecan, a vreme
trajanja programa je pro-
duZeno.

ReSavanje problema

Ako imate problem sa svojim uredajem, procitajte poglavlje
o ,ReSavanje problema” u kompletnom korisni¢kom priruc-
niku dostupnom na www.ikea.com.

Tehnicki podaci

Dimenzije (Vx5xD) 865 x 598 x 550 mm

TezZina Maks.: 60 kg

Napon 220 - 240V, 50 Hz ili 60 Hz
Priklju¢na vrednost 2000 - 2400 W

Osigurac 10-16 A

Pritisak vode e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e maks. 1 MPa (10 bar)

Dovodna koli¢ina min. 10 I/min

Hladna voda.
Topla voda maks.: 60 °C

Temperatura vode

Kapacitet 13 kompleta posuda

Dodatne informacije o vaSem modelu moZete pogledati na
internet adresi https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Ta in-
ternet stranica sadrZi vezu za zvani¢nu EU bazu proizvoda
EPREL.

Napomena: Da biste uStedeli energiju i vodu, napunite ure-
daj do navedenog maksimalnog broja za dimenzije pribora
za jelo.
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o e Ovu funkciju koristite u

slu€aju meSovitog punje-
nja sa jace i slabo zaprlja-
nim posudem, npr. jako
zaprljane lonce i tiganje
postavite u donju korpu,
a normalno zaprljano po-
sude u gornju korpu.

e Pritisak mlaza u donjoj
korpi se pojacava, dok se
maksimalna temperatura
programa duZe odrZava.
Zbog toga se povecava
vreme trajanja programa
i utroSak energije.

Intenzivna zona

Informacije o besplatnom i Open Source
softveru

Ovaj proizvod sadrzi softverske komponente koje nosioci au-
torskog prava licenciraju kao besplatan ili Open Source sof-
tver.

Ove informacije o licenci moZete da preuzmete sa naSe veb-
stranice na adresi www.ikea.com. Odgovarajuce informacije
moZete da zatrazite i na adresi se.hfb70.running.range@in-
ter.ikea.com.

Izvorni kéd se moze dobiti na zahtev.

Zahtev po3aljite na gore navedenu adresu. Tema: ,FOSS"

Da biste preuzeli ceo dokument, posetite www.ikea.com
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Tooteinfo
- Joonis A

Toote kirjeldus
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Seade
Siit leiate oma seadme komponentide Ulevaate.
- Joonis A
Tutbisilt Tulbisilt ja E-number ja FD-number.
Neid andmed vajate klienditeeninduse jaoks.
Pesuvahendi kamber Pesuvahendi kambrisse lisate pesuvahendit.
Alumine noudekorv Alumine noudekorv
Spetsiaalsoola varumahuti Spetsiaalsoola varumahutisse lisate spetsiaalsoola.
Alumine pihustitoru Alumine pihustitoru puhastab néusid alumises néudekorvis.

Kui ndusid ei puhastata optimaalselt, puhastage pihustitorud.

[ G | Tabletikauss Tabletid kukuvad pesutsukli ajal automaatselt pesuvahendi kamb-
rist tabletikaussi, kus need saavad optimaalselt lahustuda.

Ulemine ndudekorv Ulemine ndudekorv

[ 8 | Soogiriistade sahtel Soogiriistade sahtel

El EmotionLight Seadme sisevalgustus.

Riiul Riiul

Ulemine pihustitoru Ulemine pihustitoru puhastab néusid tilemises ndudekorvis.
Kui nBusid ei puhastata optimaalselt, puhastage pihustitorud.

Soelasiisteem Soelasiisteem

Loputusvahendi varumahuti Loputusvahendi varumahutisse lisate loputusvahendit.

Varustus Soogiriistade sahtli imberehitamine

Siin saate Ulevaate oma seadme v8imalikust varustusest ja

nende kasutamisest.
Varustus soltub teie seadme variandist.

Ulemise ndudekorvi seadistamine kiilgmiste

hoobadega

Suuremate néude ndudekorvides pesemiseks seadistage

Ulemise nGudekorvi sisseltkkekdrgust.
- Joonis A -A

Enne esmakordset kasutamist

Esmakordse kasutuselevotu teostamine

Et kdrgematele ja laiematele sddgiriistadele rohkem ruumi
saada, voite kilgmised restid alla pdorata ja eesmised hoidi-
kuread umber pdorata.

- Joonis A -

Pédratavate hoidikute imberpééramine

Kui te pdoratavaid hoidikuid ei vaja, poorake need imber.
- Joonis

Me soovitame vGimalike veeplekkide ja teiste jaakide tdttu
puhastada seade enne esimest kasutamist ilma ndudeta.

Esmakordsel kasutuselevstul vai parast tehaseseadistustele ~ NOuanne: Neid seadistusi ja teisi pShiseadistusi saate igal

lahtestamist peate tegema seadistused.
Nodue: Seade on paigaldatud ja thendatud.

ajal uuesti muuta.

Spetsiaalsoola lisamine

1. Lisage spetsiaalsoola. . . . . ai L .
2 Lisage loputusvahendit Kui spetsiaalsoola lisamise naidik p&leb, lisage vahetult enne
3' Lt de si ’ programmi kaivitamist spetsiaalsoolamahutisse spetsiaal-
- Lulitage seade sisse. <soola.
4. Seadistage pehmendusseade. B
5. Seadistage loputusvahendi lisamiskogus. TAHELEPANU!
6. Lisage pesuvahend. e Pesuvahend vdib veepehmendusseadet kahjustada.
7. Kaivitage kdrgeima puhastustemperatuuriga programm * Lisage veepehmendusseadme varumahutisse ainult

ilma ndudeta.

ndudepesumasinate spetsiaalsoola.

Taieliku dokumendi saate alla laadida veebilehelt www.ikea.com
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e Spetsiaalsool vdib pesukambrit korrosiooni téttu kahjus-
tada.
® Et Ulejooksnud spetsiaalsool loputataks pesukambrist
valja, lisage spetsiaalsoola selle varumahutisse vahetult
enne programmi kaivitamist.

— Joonis A - A

Veekareduse seadistuste lilevaade
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Loputusvahendi lisamine

Kui loputusvahendi lisamisnaidik pdleb, lisage loputusva-
hendit. Kasutage ainult koduste ndudepesumasinate jaoks
mdeldud loputusvahendit.

- Joonis EP1 - EWd

Pehmendusseadme seadistamine

Seadistage seade vee karedusastmele.
- Joonis EAl

Siit leiate oma seadmes seadistatavate veekareduse vaartuste Ulevaate.

VEE KAREDUSASTE °DH KAREDUSVAHEMIK MMOL/L SEADISTUSVAARTUS
0-6 pehme 0-11 HOO
7-8 pehme 1,2-1,4 HO1
9-10 keskmine 1,5-1,8 HO02
11-12 keskmine 1,9-21 HO3
13-16 keskmine 2,2-29 HO04
17-21 kare 3,0-37 HO05
22-30 kare 3,8-54 HO06
31-50 kare 55-8,9 HO7

Pehmendusseadme regenereerimise ule-
vaade

Pehmendusseadme térkevaba toimimise tagamiseks toimub
kdikides programmides enne pdhipesuprogrammi [dppu
pehmendusseadme regenereerimine.

Siin leiate maksimaalse taiendava t606aja ja tarbimisvaartus-
te Ulevaate pehmendusseadme regenereerimisel. Vaadake
oma seadmevariandi kohta kehtivat veergu veekulu jargi
programmis Eco 50°.

Pehmendusseadme regenereerimine x pe- 6
sutsukli jarel

Taiendav td6aeg minutites 7
Vee lisakulu liitrites 5
Elektrienergia lisakulu kWh 0,05

Toodud tarbimisvaartused on labori mé6&tevaartused kehtiva
standardi jargi ja programmi Eco 50° alusel ning tehases
seadistatud vee karedusastme 13 - 16°dH juures.

Juhtpaneel

Juhtpaneeli abil saate seadistada k&iki seadme funktsioone
ning saada teavet seadme kaitusoleku kohta.
— Joonis Al

Loputusvahendi lisamiskoguse sea-
distamine

Kui ndudele jaavad triibud vdi veeplekid, muutke loputusva-
hendi lisamiskogust.

Markus: Madalamal astmel lisatakse loputamise ajal véahem
loputusvahendit, kdrgemal astmel rohkem.

— Joonis A

Pesuvahendid

Kasutage ainult pesuvahendit, mis sobib teie ndudepesuma-
sinaga. Sobivad on nii eraldi kui ka kombineeritud pesuva-
hendid.

Optimaalsete pesutulemuste ja kuivatustulemuste saavu-
tamiseks kasutage eraldi pesuvahendit koos eraldi spetsiaal-
soola ja loputusvahendiga.

Markus: Jargige iga pesuvahendi juures tootja juhiseid.
Tablettide kasutamisel piisab Uhest tabletist. Pange tabletid
sisse risti.

Pulbrilise v8i vedela pesuvahendi kasutamisel jalgige tootja
doseerimisjuhiseid ja pesuvahendi kambri doseerimis-
jaotust.

Normaalse maardumise korral piisab 20 ml - 25 ml pesuva-
hendist. Vahe maardunud ndude puhul piisab ettenahtust
pisut vaiksemast pesuvahendi kogusest kui ette antud.

SEES-/VALIAS-nupp O ja lahtestusnupp
Reset 4 sec.

Seadme sisselulitamine
Seadme valjaltlitamine
Programmi katkestamine

Programminupud

Programmid

Taieliku dokumendi saate alla laadida veebilehelt www.ikea.com
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Spetsiaalsoola lisamisnaidik Pehmendusseade

Loputusvahendi taseme indikaator Loputusseade

Vee pealevoolu nait Vee pealevoolu nait

[ G | Programminupud ja lisafunktsioonid Programmid
Lisafunktsioonid

Kaivitusnupp Start Programmi kéivitamine

[ 8 Nupp Setup 3 sec. Kui te vajutate S€tUP 3 SEC. umbes 3 sekundit, avate pohisea-
distused.

El Aja eelvalik Aja eelvaliku seadistamine

Ukseavaja Avage seadme uks.

Ekraan Ekraan naitab teile teavet jarelejaanud tédaja véi pohisea-
distuste kohta. Ekraani ja seadistusnuppude abil saate pdhi-
seadistusi muuta.

Taieliku dokumendi saate alla laadida veebilehelt www.ikea.com
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Programmide ulevaade

Siit leiate seadistatavate programmide ulevaate.
Programmi kaivitamine:
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— Joonis il
Programmi kaivitusaja seadistamine:
- Joonis PA
PROGRAMM 1) PROGRAMMI KESTUS H:MIN PROGRAMMI KULG
2) ENERGIAKULU KWH
3) VEEKULU L
O e 1)2:05-2:15 Intensiivne:
. ° e 2)1.300-1.400 e Eelpesu
Intensiivne 70 e 3)11.5-135 e Pesu70°C
e Vahepesu
e Loputus 69 °C
e Kuivatamine

AUTO o 1)1:40 - 2:45

Anduriga optimeeritud:
e Optimeeritakse olenevalt pesuvee
maardumisest sensortehnika abil

oo 2) 0.900 - 1.500
Auto 45°- °
uto 4565 e 3)7.0-15.5
ECO e 1)4:35

. 2)0.736
E [ ]
co 50 e 3)95

Saastlikuim programm:
e Eelpesu

Pesu 50 °C
Vahepesu

Loputus 48 °C
Kuivatamine

w®» e 1)4:00

Mura jargi optimeeritud:

; o e 2)1.050 e Eelpesu
Vaikne 50 e 3)112 e Pesu50°C
e Vahepesu
e Loputus 63 °C
e Kuivatamine
Ut e 1)1:00 Aja jargi optimeeritud:
- o e 2)1.300 e Pesu65-°C
Kiire 65 e 3)10.5 e Vahepesu
e Loputus 69 °C
e Kuivatamine
Uz e 1)0:29 Aja jargi optimeeritud:
. ° e 2)0.800 e Pesu45°C
Kiire 45 .« 3)105 « Vahepesu
e Loputus 55 °C
/ e 1)0:15 Kalm loputus:
2) 0.050 e Eelpesu
Eel *
elpesu e 3)4.0
= e 1)2:10 Kasutage ainult tiihjendatud seadme
: e 2)1.350 korral.
Masina hooldus . 3)15.2 Masina hooldus 70 °C
i i i Paring e-postiga aadressile: dishwasher@test-app-
Teave katseinstituutidele ; g e-postig PP
iances.com
Katseinstijc_yudid saavad andmeid vordluskatseteks, naiteks Vaja on tootenumbrit (E-Nr.) ja tootmisnumbrit (FD), mis asu-
EN60436 jargi. vad seadme andmesildil.

Need sisaldavad tingimusi katsete labiviimiseks, mitte tule-
musi ega tarbimisvaartusi.

Taieliku dokumendi saate alla laadida veebilehelt www.ikea.com
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Lisafunktsioonid

Siit leiate oma seadme seadistatavate lisafunktsioonide Ule-
vaate.

LISAFUNKTSIOONID KASUTAMINE
) e Lulitage sisse vaheste

ndude korral.

e Pange pesuvahendi
kambrisse vdahem pesuva-
hendit kui tais masina-
komplektile soovitatakse.

e TOoOaega lUhendatakse.

e Veekulu ja energiakulu
vahenevad.

Pooltais masin

Ry e Parema kuivatustulemuse
saavutamiseks suurenda-
takse loputustem-
peratuuri ja pikendatakse
kuivatusfaasi.

e Eriti sobiv plastist osade
kuivatamiseks.

e Energiakulu on veidi
suurenenud ja todaeg pi-
keneb.

Ekstrakuivatuse

Tegutsemine probleemide korral

Kui seadmega tekib méni probleem, lugege kasutusjuhendi
taisversioonist jaotist , T6rgete kdrvaldamine”. Kasutusju-
hendi taisversiooni leiate veebilehelt www.ikea.com.

Tehnilised andmed

Mootmed (K x L x S) 865 x 598 x 550 mm

Kaal Max: 60 kg
Pinge 220-240V, 50 Hz v6i 60 Hz
Elektriline toitevdimsus: 2000 - 2400 W
Kaitse 10-16 A
Veesurve e vahemalt 0,05 MPa
(0,5 bar)
e maksimaalselt 1 MPa
(10 bar)
Sissevoolukogus vahemalt 10 I/min
Veetemperatuur Kalm vesi.
Soe vesi max: 60 °C
Mahtuvus 13 ndudekomplekti

Lisateavet oma mudeli kohta leiate internetist aadressilt htt-
ps://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. See veebiaadress on lin-
gitud EL ametliku tooteandmebaasiga EPREL.

Markus: Energia ja vee sadstmiseks laadige seadmesse kuni
etteantud maksimaalne arv ndudekomplekte.
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LISAFUNKTSIOONID KASUTAMINE
— L |. | .
0, e Lilitage tugevalt ja

ndrgalt maardunud
ndude segamini laadi-
mise korral sisse, nt
laadige tugevamini maar-
dunud potid ja pannid
alumisse korvi ja tava-
paraselt maardunud
ndud Ulemisse korvi.

e Pihustussurvet alumises
korvis suurendatakse ja
maksimaalset programmi
temperatuuri hoitakse
kauem. Sellega suureneb
td0aeq ja energiakulu
kasvab.

Intensiivtsoon

Teave vaba ja avatud lahtekoodiga tark-
vara kohta

See toode sisaldab tarkvarakomponente, mis on autori-
diguste omanike poolt litsentseeritud vaba vdi avatud lahte-
koodiga tarkvarana.

Seda litsentsiteavet saab alla laadida meie kodulehelt
www.ikea.com. Alternatiivse variandina voite vastava info
tellida aadressilt se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.
Lahtekood antakse kasutada selle tellimisel.

Palun saatke oma néue Ulalnimetatud aadressil. Teema:
,FOSS"

Taieliku dokumendi saate alla laadida veebilehelt www.ikea.com
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Produkto informacija
- Pav. A

Produkto apraSymas
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Prietaisas

Cia rasite visy savo prietaiso sudedamuyjy daliy apZvalga.

- Pav. A

Specifikacijy lentelé Specifikacijy lentelé su E numeriu ir FD numeriu.
Siy duomeny Jums reikia klienty aptarnavimo tarnybai.

Ploviklio stalcius | ploviklio stal€iy pilkite ploviklj.

Apatinis indy krep3ys Apatinis indy krep3ys

Indaploviy druskos talpykla | indaploviy druskos talpykla pilkite indaploviy druska.

Apatinis purkStukas Apatinis purkStukas plauna indus apatiniame indy krep3yje.
Jei indai néra gerai iSplaunami, iSvalykite purkStukus.

[ G | Tableciy padéklas Plovimo metu tabletés automatiskai iSkrinta is ploviklio stalCiaus j
tableciy padékla, kuriame gali optimaliai istirpti.

VirSutinis indy krep3ys VirSutinis indy krep3ys

[ 8 | Stalo jrankiy stalCius Stalo jrankiy stalCius

El EmotionLight Prietaiso vidaus ap3vietimas.

Lentynélé Lentynélé

VirSutinis purkStukas VirSutinis purkStukas plauna indus virSutiniame indy krep3yje.
Jei indai néra gerai iSplaunami, iSvalykite purk3tukus.

Siety sistema Siety sistema

Skalavimo priemonés talpykla | skalavimo priemonés talpykla pilkite skalavimo priemone.

Jranga Stalo jrankiy stal¢iaus permontavimas

Cia pateikiama galimos Jasy prietaiso jrangos ir jos naudoji-
mo apzvalga.

Jranga priklauso nuo Jasy prietaiso varianto.

VirSutinio indy krepsio su Soninémis svirtimis
nustatymas

Norédami indy krepSiuose plauti didelius indus, nustatykite
virSutinio indy krepsio jstimimo aukst;.

- Pav. -1

PrieS naudojant pirma karta

Pirmojo paleidimo veiksmai

PaleidzZiant pirma kartg arba po to, kai buvo atstatytos ga-
myklinés nuostatos, Jums reikés nustatyti parametrus.

Reikalavimas. Prietaisas pastatytas ir prijungtas.

|pilkite indaploviy druskos.

|pilkite skalavimo priemoneés.

Jjunkite prietaisa.

Nustatykite vandens minkstinimo jrenginj.
Nustatykite skalavimo priemonés pridéjimo kiekj.
|dékite ploviklio.

Be indy paleiskite didZiausios plovimo temperatdros
programa.

N o a s wdh2

Kad turétuméte daugiau vietos aukStesniems ir platesniems
stalo jrankiams, galite nulenkti Sonines lentynéles ir uzlenkti
priekines spygliy eiles.

- pPav.H-RA

UZlenkiamuyjy spygliy uZlenkimas
Jeigu uZlenkiamujy spygliy nereikia, galite juos uZlenkti.
- Pav.

Dél vandens demiy ir kity liekany mes rekomenduojame
pries naudojant pirma kartg prietaisg iSplauti be indy.

Patarimas. Sias nuostatas ir kitas pagrindines nuostatas Jas
galite bet kuriuo metu vél pakeisti.

Indaploviy druskos jpylimas

Jei Sviecia indaplovés druskos papildymo indikatorius, pries
pat paleisdami programg jpilkite j indaplovés druskos talpyk-
lg indaploviy druskos.

DEMESIO!
e Ploviklis gali sugadinti vandens minkstinimo jrengin;.
® | vandens mink3tinimo jrangos talpykla pilkite tik spe-
cialig indaplovéms skirtg druska.

Norédami atsisiysti visg dokumentga, apsilankykite www.ikea.com
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e Indaploviy druska gali sukelti plovimo kameros korozija.
e Kad iSbarstyta indaploviy druska baty tuojau pat is-
plaunama is$ plovimo kameros, indaploviy druskg j jos
talpyklg pilkite prieS pat paleisdami programa.

- Pav. A - R

Vandens kietumo nuostaty apZvalga

Cia pateikiama galimy vandens kietumo ver¢iy apzvalga.

(N

Skalavimo priemonés jpylimas

Kai SvieCia skalavimo priemonés papildymo rodmuo, papil-
dykite skalavimo priemoneés. Naudokite tik buitinése indap-
lovése naudoti skirtas skalavimo priemones.

- Pav. i1 - kW

Vandens minkstinimo jrenginio nustaty-
mas

Nustatykite prietaisg pagal vandens kietumo laipsnj.
- Pav. EA

VANDENS KIETUMO LAIPSNIS °DH KIETUMO DIAPAZONAS MMOL/L NUOSTATOS VERTE
0-6 minkstas 0-11 HOO
7-8 minkstas 1,2-14 HO1
9-10 vidutinis 1,5-1,8 HO02
11-12 vidutinis 1,9-21 HO3
13-16 vidutinis 2,2-29 HO04
17-21 kietas 3,0-37 HO05
22-30 kietas 3,8-54 HO06
31-50 kietas 55-8,9 HO7

Vandens minkstinimo jrenginio regene-
ravimo apzvalga

Kad baty uztikrintos nepriekaistingos vandens minkstinimo

jrenginio funkcijos, visose programose pagrindinio plovimo

pabaigoje vykdomas vandens minkstinimo sistemos atnauji-
nimas.

Cia pateikiama ilgiausios papildomos veikimo trukmés ir sa-
naudy apzvalga, atnaujinant vandens minkstinimo jrenginj.

Savo prietaiso modeliui taikomg stulpelj rasite pagal vande-
ns sgnaudas programoje ,,Eco 50°“.

Vandens minkstinimo jrenginio atnaujinimas |6
po x plovimo cikly

Papildoma veikimo trukmé minutémis 7

Papildomos vandens sgnaudos, litrais 5

Papildomos energijos sagnaudos, kWh 0,05

Nurodytos sgnaudos yra laboratorinémis sglygomis iSma-
tuotosios vertés pagal Siuo metu galiojantj standarta, nau-
dojant programg ,Eco 50°“ ir gamykloje nustatytg vandens
kietumo laipsnj.13 - 16°dH .

Valdymo skydelis

Valdymo skydelyje Jis nustatote visas savo prietaiso funkci-
jas ir gaunate informacijos apie darbo bisena.
- Pav. Fl

Skalavimo priemonés kiekio nustatymas

Jeigu ant indy lieka dryziy arba vandens démiy, pakeiskite
skalavimo priemonés kiekj.

Pastaba. Jeigu pakopa Zemesné, plovimo ciklui naudojamas
maZzesnis skalavimo skyscio kiekis, jequ pakopa aukstesne -
dozuojama daugiau skalavimo skyscio.

- Pav. A

Ploviklis

Naudokite tik tokius ploviklius, kurie pritaikyti prietaisui. Tin-
ka tiek atskiri plovikliai, tiek kombinuotieji plovikliai.

Kad plovimo ir dZiovinimo rezultatai baty optimalds, naudo-
kite atskirus ploviklius ir atskirai pridékite indaploviy druskos
bei skalavimo priemoneés.

Pastaba. Laikykités kiekvieno ploviklio gamintojo nurodymuy.

Jei naudojate tabletes, uztenka vienos tabletés. Tablete dé-
kite skersai.

Jei naudojate ploviklio miltelius arba skystajj ploviklj, laiky-
kités gamintojo dozavimo nurodymy ir vadovaukités skale
ploviklio stalCiuje.

Normaliai neSvariems indams uztenka 20 ml-25 ml ploviklio.
Jei indai néra labai nedvaras, pakanka ir mazesnio nei nuro-
dyta ploviklio kiekio.

IN. /13). mygtukas (D ir atstatos mygtukas Prietaiso jjungimas
eset 4 sec. Prietaiso iSjungimas
Programos nutraukimas
Programos mygtukai Programos

Norédami atsisiysti visg dokumentga, apsilankykite www.ikea.com
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Indaploviy druskos papildymo rodmuo

Vandens mink3tinimo jrenginys

Skalavimo priemones papildymo rodmuo

Skalavimo jrenginys

Vandens tiekimo rodmuo

Vandens tiekimo rodmuo

Programos mygtukai ir papildomos funkcijos

Programos
Papildomos funkcijos

Paleisties mygtukas Start

Programos paleidimas

Mygtukas Setup 3 sec.

Jei spausite SEUP 3 SEC. apie 3 sekundes, atversite pagrindi-
nes nuostatas.

Laiko atidéjimas

Laiko atidéjimo nustatymas

Dureliy atidarymo klaviSas

Atidarykite prietaiso dureles.

NEE 2R a8

Ekranas

Ekrane Jums rodoma informacija apie likusj laikg arba
pagrindines nuostatas. Naudodamiesi ekranu ir nustatymo
mygtukais, galite keisti pagrindinés nuostatas.

Norédami atsisiysti visg dokumentga, apsilankykite www.ikea.com
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Programy apivalga
Cia rasite programy apzvalga, kurias galima nustatyti.

prog pzvalg g y

Programos paleidimas:

- Pav.

nustatyti programos paleidimo laika:

- Pav.

PROGRAMA 1) PROGRAMOS TRUKME VAL.:MIN. PROGRAMOS EIGA
2) ENERGIJOS SANAUDOS KWH
3) VANDENS SANAUDOS L

O e 1)2:05-2:15 Intensyvi:

900 e 2)1.300-1.400 e Pirminis skalavimas

Intensyvi 70 e 3)11.5-135 « Plovimas 70 °C
e Tarpinis skalavimas
e Skalavimas 69 °C
e DZiovinimas
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Su jutikliniu derinimu:

. iro.cco e 2)0.900 -1.500 e pritaikoma jutikliy, atsizvelgiant j plo-
Automatiné 45°-65 e 3)7.0-15.5 vimo vandens neSvarumg
ECO e 1)4:35 Taupiausia programa:

° e 2)0.736 e Pirminis skalavimas
Eco 50 .« 3)95 « Plovimas 50 °C
e Tarpinis skalavimas
e Skalavimas 48 °C
e DzZiovinimas
w®» e 1)4:00 Patylinta:
i o e 2)1.050 e Pirminis skalavimas
Tyli 50 e 3)112 e Plovimas 50 °C
e Tarpinis skalavimas
e Skalavimas 63 °C
e DZiovinimas
Ut e 1)1:00 Optimalios trukmés:
Greita 65° e 2)1.300 e Plovimas 65 °C
e 3)10.5 e Tarpinis skalavimas
e Skalavimas 69 °C
e DZiovinimas
Uz e 1)0:29 Optimalios trukmeés:
; o e 2)0.800 e Plovimas 45 °C
Greita 45 e 3)10.5 e Tarpinis skalavimas
e Skalavimas 55 °C
Y e 1)0:15 Saltas nuskalavimas:
Pirminis skalavimas e 2)0.050 e Pirminis skalavimas
e 3)4.0
= e 1)2:10 Naudokite tik su tud¢iu prietaisu.
Maginos prieziara e 2)1.350 Masinos prieziara 70 °C
e 3)15.2
Nuorodos bandymus atliekantiems insti- UZklausa el. paStu adresu: dishwasher@test-appliances.com

tutams

Mums reikalingas produkto numeris (E-Nr.) ir pagaminimo
numeris (FD), kurie yra specifikacijy lenteléje ant prietaiso

Bandymus atliekantiems institutams pateikiamos nuorodos dureliy.
del palyginamuyjy patikry, pvz., pagal EN 60436.
Cia kalbama apie salygas, kuriomis turi bati atliekami bandy-

mai, taiau ne apie rezultatus arba sagnaudas.

Norédami atsisiysti visg dokumentga, apsilankykite www.ikea.com
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Papildomos funkcijos

Cia rasite galimy papildomy funkcijy apzvalga.

114

PAPILDOMOS FUNKCIJOS

NAUDOIJIMAS

PAPILDOMOS FUNKCIJOS

NAUDOJIMAS

3

Nepilna indaploveé

e Jjunkite papildomai, kai
indy mazai.

e ] ploviklio stal€iy dekite
maziau ploviklio, nei reko-
menduojama pilnai
jkrautai indaplovei.

e Veikimo laikas sutrumpi-
namas.

e Vandens ir energijos sa-
naudos sumazéja.

W

DZiovinti papildomai

e Kad baty pasiektas geres-
nis dZiovinimo rezultatas,
padidinama skalavimo
temperatdra ir prailgina-
ma dZiovinimo faze.

e Ypac gerai tinka plastiki-
néms dalims dZiovinti.

o Siek tiek didesnés energi-
jos sanaudos ir prailgéja
veikimo laikas.

—

O
Intensyvi zona

e Papildomai jjunkite, kai
pridedama jvairiy, ir ma-
Ziau, ir daugiau nesvariy
indy, pvz., labiau nesva-
ras puodai ir keptuves
apatiniame krepsyje ir
normaliai neSvaras indai
virSutiniame krepsyje.

e Apatiniame krep3yje padi-
dinamas purskimo slégis
ir ilgiau palaikoma maksi-
mali programos tempera-
tara. Dél to plovimas
vyksta ilgiau ir padidéja
energijos sgnaudos.

Trikciy Salinimas

Jeigu kilo prietaiso veikimo sutrikimy, pilnoje Sio naudojimo

vadovo versijoje perskaitykite skyriuje ,Klaidy 3alinimas” pa-

teiktg informacija, kuria taip pa

Techniniai duomenys

t rasite: www.ikea.com.

Matmenys (AXPxG) 865 x 598 x 550 mm

Svoris Maks.: 60 kg

Jtampa 220-240V, 50 Hz arba
60 Hz

Prijungimo verté 2000 - 2400 W

Saugiklis 10-16 A

Vandens slégis

e Min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e Maks. 1 MPa (10 bar)

Tiekimo kiekis

Min. 10 I/min

Vandens temperatara

Saltas vanduo.
Karstas vanduo maks.: 60 °C

Talpa

13 indy komplekty

Daugiau informacijos apie savo modelj rasite internete ad-
resu https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Sis Ziniatinklio

adresas susietas su oficialia ES
EPREL.

produkty duomeny baze

Pastaba. Norédami taupyti vandenj ir energijg, pakraukite
prietaisg iki nurodyto maksimalaus standartinio indy rinki-

niy kiekio.

Informacija apie laisvajq ir atvirojo kodo

programine jrangg

Siame gaminyje yra programinés jrangos komponentuy, ku-
riems autoriy teisiy savininkas suteiké laisvosios ir atvirojo
kodo programinés jrangos licencija.

Sig licencijos informacijg galite parsisiysti iS masy svetainés
www.ikea.com. Arba galite atitinkamos informacijos pa-
prasyti adresu se.hfb70.running.range®@inter.ikea.com.
Pirminis kodas pateikiamas jo paprasius.

Savo prasymga siyskite pirmiau nurodytu adresu. Tema:

.FOSS"

Norédami atsisiysti visg dokumentga, apsilankykite www.ikea.com
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Informacija par izstradajumu

- Att. @

RaZojuma apraksts
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lekarta

Seit ir sniegts jasu iekartas sastavdalu parskats.

- Att. A

Datu plaksnite Datu plaksnite ar E-numuru un FD-numuru.
Sie dati ir vajadzigi tehniska servisa dienestam.

Tirtaja kamera lepildiet tirTtaja kamera tirTtaju.

Apak3éjais trauku grozs Apak3éjais trauku grozs

Specialsals tvertne lepildiet specialsali specialsals tvertné.

Apak3éja smidzinasanas lapstina Apak3éja smidzinasanas lapstina notira traukus apaksgja trauku
?:'z?:ﬁki netiek optimali notirti, notiriet smidzinasanas lapstinas.

[ G | TableSu ievietoSanas tvertne Mazgasanas cikla laika tabletes automatiski no tiritaja kameras ie-
krit tableSu ievietoSanas tvertné, kur tas var optimali izSkist.

AugSéjais trauku grozs AugSéjais trauku grozs

[ 8 | Galda piederumu atvilktne Galda piederumu atvilktne

El EmotionLight lekartas iekSgjais apgaismojums.

EtaZere EtaZere

Augséja skaloSanas lapstina Augséja skaloSanas lapstina notira traukus aug$éja trauku groza.
Ja trauki netiek optimali notirTti, notiriet smidzinasanas lapstinas.

Sietu sistéma Sietu sistéma

Skalotaja tvertne Skalotaja tvertné iepildiet skalotaju.

Aprikojums Galda piederumu atvilktnes parbave

Seit ir sniegts jasu iekartas iespéjama aprikojuma un ta lieto-

Sanas parskats.
Aprikojums ir atkarigs no iekartas varianta.

Augséja trauku groza ar sanu sviram iestatiSana
Lai trauku grozos nomazgatu lielus traukus, iestatiet augSéja

trauku groza iebidiSanas augstumu.

- Att. H-1A

Pirms pirmas lietoSanas reizes

Pirma lietoSanas reize

Pirmaja lietoSanas reizé vai péc ripnicas iestatljumu atiesta-

tes ir javeic iestatfjumi.

Prasiba: lekarta ir uzstadita un pieslégta.

N oA WN A

lepildiet specialsali.

lepildiet skaidrskalotaju.

leslédziet iekartu.

lestatiet mikstinaSanas ierici.

lestatiet pievienota skalotaja daudzumu.
lepildiet tiritaju.

Palaidiet programmu ar augstako mazgasanas tempera-

thru bez traukiem.

Lai ieg0tu vairak vietas augstakiem un platakiem galda pie-
derumiem, varat nolocit uz leju sanu plauktus un noliekt

priek3&jas balstenu rindas.
- At H-A

AtvaZzamo balstenu noliekSana

Ja atvazamie balsteni nav vajadzigi, nolociet tos.
- Att.

lesp&jamo ddens traipu un citu atlieku dé| pirms pirmas
lietoSanas reizes iesakam iztirit iekartu bez traukiem.

Padoms: So iestatljumu un citus pamatiestatijumus jebkura
laika atkal var mainit.

Specialsals iepilde

Ja deg 1pasas sals iepildes indikators, tieSi pirms program-
mas palaides Tpasas sals tvertné iepildiet Tpaso sali.

UZMANITBU!
e TIrTtajs var bojat mikstinasanas ierici.
e Uzpildiet mikstinasanas ierices tvertni tikai ar trauku
mazgajamo masinu specialsali.

Lejupieladéjiet visu dokumentu vietné www.ikea.com
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e Specialsals var bojat mazgasanas tvertni ar koroziju.
® | ai parpladusu specialsali izskalotu no mazgasanas
tvertnes, specialsals tvertné uzpildiet specialsali tieSi
pirms programmas palaides.

- Att. 1 - FR

Udens cietibas iestatijumu parskats

116

Skalotaja iepilde

Ja mirdz skalotaja iepildes indikacija, iepildiet skalotaju. Iz-
mantojiet tikai sadzives trauku mazgajamai masinai pare-
dzétu skalotaju.

- Att. A - EWd

Mikstinasanas ierices iestatiSana

lestatiet savu iekartu atbilstosSi Gdens cietibai.
- Att. EFA1

Seit ir sniegts parskats par iestatamajam Gdens cietibas vértibam.

UDENS CIETIBAS PAKAPE °DH CIETIBAS DIAPAZONS MMOL/L IESTATITA VERTIBA
0-6 miksts 0-11 HO0O
7-8 miksts 1,2-14 HO1
9-10 vidéjs 1,5-1,8 HO02
1M1-12 vidéjs 1,9-21 HO3
13-16 vidéjs 2,2-29 HO4
17 - 21 ciets 3,0-3,7 HO5
22-30 ciets 3,8-54 HO06
31-50 ciets 55-8,9 HO7

Parskats par adens mikstinasanas ierices
regeneraciju

Lai nodroSinatu tdens mikstinasanas ierices darbibu bez
traucéjumiem, visas programmas pirms galvenas skaloSanas
beigam notiek Gdens mikstinasanas ierices regeneracija.
Seit ir sniegts parskats par maksimalo papildu darbibas laiku
un patérina raditajiem mikstinasanas ierices regeneracijas
laika. Jasu iekartas modelim atbilsto3o aili nosakiet péc
Odens patérina vértibas programma Eco 50°.

MikstinaSanas ierices regeneracija péc x maz- |6
gasanas cikliem

Papildu darbibas laiks minatés 7

Udens papildu patérins litros 5

Stravas papildu patérins kWh 0,05

Noraditas patérina vértibas ir laboratorija iegitas mérijjumu
vértibas atbilstosi paslaik spéka esosajam standartam, un
tas ir aprékinatas, izmantojot programmu Eco 50°, ka arT
rapnica iestatito ddens cietibas pakapi 13 - 16°dH.

Vadibas panelis

Vadibas paneli iestata visas ierices funkcijas un skata infor-
maciju par darba rezimu.
- Att. Fl

Pievienota skalotaja daudzuma iestatisa-
na

Ja uz traukiem palikuSas svédras vai Gdens traipi, mainiet
pievienota skalotaja daudzumu.

Piezime: Ja pakape ir zemaka, skaloSanas posma tiek pievie-
nots mazaks skaloSanas Iidzekla daudzums, bet, ja pakape ir
augstaka, skaloSanas posma tiek pievienots lielaks skalosa-
nas lidzekla daudzums.

- Att. 1

Tirttajs

Izmantojiet tikai mazgasanas I1dzekli, kas ir piemérots trauku
mazgajamai masinai. Pieméroti ir gan atseviski mazgasanas

[tdzekli, gan arT kombinétie mazgasSanas Iidzekli.

Lai iegttu optimalus skaloSanas un Zavésanas rezultatus, lie-

tojiet atseviSko mazgasanas Iidzekli apvienojuma ar atseviski
izmantojamo Tpa3o sali un skalo3anas Iidzekli.

Piezime: Katram mazgasanas lidzeklim ievérojiet razotaja
noradijumus.

Izmantojot tabletes, pietiek ar vienu tableti. levietojiet table-
tes Skérsam.

Izmantojot pulverveida mazgasanas I1dzekli vai Skidro maz-
gasSanas Iidzekli, ievérojiet razotaja sniegtos dozéSanas nora-
dijumus un dozéSanas iedalljumu mazgasanas lldzekla noda-
fuma.

Parasti normali netiriem traukiem pietiek ar 20-25 ml tiritaja.
Ja trauki ir tikai nedaudz netiri, parasti pietiek ar mazliet ma-
zaku tiritaja daudzumu, neka noradits.

Lejupieladégjiet visu dokumentu vietné www.ikea.com
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leslégianas/izslegganas tausting (O un atiestates | lekartas ieslég3ana
taustins Reset 4 sec. lekartas izslegSana
' Programmas atcelSana
Programmu taustini Programmas
Specialsals iepildes indikacija Mikstinasanas ierice
Skalotaja iepildes indikacija Skalotaja ierice
Udens ieplades indikacija Udens ieplades indikacija
[ 6 | Programmu taustini un papildfunkcijas Programmas
Papildfunkcijas
Palaides tausting Start Programmas palaide
[ 8 Tausting Setup 3 sec. Spiezot Setup 3 SeC. apm. 3 sekundes, atveras pamatiestati-
jumi.
[ O | Laika prieksizvéle Laika prieksizvéles iestati$ana
Durvju atvergjs Atveriet iekartas durvis.
Displejs Displeja ir redzama informacija par atliku$o darbibas laiku

vai pamatiestatijumiem. Ar displeju un iestatiSanas tausti-
niem var mainit pamatiestatijumus.

Lejupieladéjiet visu dokumentu vietné www.ikea.com
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Programmu parskats

Seit ir sniegts parskats par iestatamajam programmam.

Programmas uzsaksana:

118

- Att. Bl
Programmas uzsak3anas laika iestatiSana:
- Att. PA
PROGRAMMA 1) PROGRAMMAS ILGUMS, H:MIN PROGRAMMAS GAITA
2) ENERGIJAS PATERINS, KWH
3) UDENS PATERINS, L
O e 1)2:05-2:15 Intensiva:
™ o e 2)1.300-1.400 o Noskalosana
Intensiva 70 e 3)11.5-135 e Mazgasana 70 °C
e StarpskaloSana
o §ka|o§ana 69 °C
e Zavésana
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Optimizéta ar sensoriem:
5t oo e 2)0.900-1.500 e Tiek optimizéta ar sensoriem atkari-
Automatiska 45°-65 e 3)7.0-15.5 ba no mazgasanas Gdens piesarnoju-
ma
ECO o 1)4:35 Ekonomiskaka programma:
o e 2)0.736 o Noskalosana
Eco 50 ° 3) 95 ° Mazgé§ana 50 °C
e StarpskaloSana
e SkaloSana 48 °C
e Zavélana
w®» e 1)4:00 Optimizéts trok3nu lTmenis:
° e 2)1.050 e NoskaloSana
Klusa 50 . 3)11.2 « Mazgagana 50 °C
e StarpskaloSana
° §ka|o§ana 63 °C
e Zavélana
Ut e 1)1:00 Optimizéts laiks:
A o e 2)1.300 e Mazgasana 65 °C
Atra 65 e 3)10.5 e StarpskaloSana
e SkaloSana 69 °C
e Zavélana
Uz e 1)0:29 Optimizéts laiks:
A o e 2)0.800 e MazgasSana 45 °C
Atra 45 e 3)105 e Starpskalo3ana
e SkaloSana 55 °C
/ e 1)0:15 Auksta noskaloSana:
P < 2) 0.050 e NoskaloSana
lepriek3skalo3ana °
P ¢ 3)4.0
= e 1)2:10 Lietojiet tikai, kad iekarta ir iztuk3ota.
v < 2)1.350 Masinas kopSana 70 °C
Masinas kop$ana N
P . 3)15.2

Noradijumi parbaudes iestadém

Parbaudes iestades sanem noradijumus par salidzinosam
gérbaudém, pieméram, saskana ar EN60436.

Sajos gadijumos runa ir par testu veikSanas nosacijumiem,
nevis par rezultatiem vai patérina raditajiem.

Pieprasijumus satiet uz e-pastu: dishwasher@test-applian-
ces.com

Janorada izstradajuma numurs (E-Nr.) un izgatavo$anas nu-
murs (FD), kuri atrodami datu plaksnité uz iekartas durvim.

Lejupieladégjiet visu dokumentu vietné www.ikea.com
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LIETOSANA

Papildfunkcijas
Seit ir sniegts parskats par iestatamajam papildfunkcijam. PAPILDFUNKCLJAS
PAPILDFUNKCIJAS LIETOSANA E

1/_2 e leslédziet, ja ir maz trau- Intensiva zona
ku.

e levietojiet tiritaja kamera
mazak tirttaja, neka ietei-
cams tad, kad masina ir
pilna.

e Darbibas laiks samazinas.

e Udens patérins un energi-
jas patérins samazinas.

Ar %2 no trauku iepildes

Ry e Labakam zavé3anas rezul-
tatam skaloSanas tempe-
ratdra tiek paaugstinata
un Zavésanas faze tiek pa-

Papildu Zaveésana

o leslédziet |oti netiru un
nedaudz netiru trauku
kombinacijas gadijuma,
piem., apaksgja groza ie-
vietojiet netirakus katlus
un pannas, bet augséja
groza - normali netirus
traukus.

e Smidzinasanas spiediens
apaksgeja groza palielinas
un maksimala program-
mas temperatara tiek uz-
turéta ilgak. Ta palielinas
darbibas laiks un energi-
jas patérins.

ildzinata.

e Ipasi piemérota plastma-
sas detalu Zavésanai.

e Energijas patérins un dar-
bibas laiks nedaudz palie-
linas.

Riciba problému gadijuma

Ja ar ierici rodas kada probléma, skatiet nodalu “Klddu no-
vérSana" lietotaja rokasgramatas pilnaja versija, kas pieeja-
ma timekla vietné www.ikea.com.

Tehniskie dati

Izmeéri (AxPxD) 865 x 598 x 550 mm

Svars Maks: 60 kg mats: "FOSS"
Spriegums 220-240V, 50 Hz vai 60 Hz

Kopéja patéréjama jauda 2000 - 2400 W

Drosinatajs 10-16 A

Udens spiediens e min. 0,05 MPa (0,5 bar)

e maks. 1 MPa (10 bar)
min. 10 I/min

leplades daudzums

Aukstais Gdens.
Siltais Gdens maks.: 60 °C

13 standarta galda piederu-
mi

Udens temperatira

letilptba

Vairak informacijas par savu modeli skatiet timek|a vietné
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. ST timekla adrese ir
piesaistita ES oficialajai raZzojumu datubazei EPREL.

Piezime: Lai ekonométu elektroenergiju un adeni, piepildiet
ierici, neparsniedzot noradito maksimalo trauku daudzumu.

Informacija par bezmaksas un Open
Source programmatuiru

Sim raZojumam ir programmatiras komponenti, ko autor-
tiestbu Tpasnieki ir licencéjusi ka bezmaksas vai Open Source
programmataru.

Licences informaciju var lejupieladét masu internetvietné
www.ikea.com. Alternativi attiecigo informaciju var pieprasit
se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.

Lejupieladégjiet visu dokumentu vietné www.ikea.com

Péc pieprasijuma tiek pieSkirts avota kods.
Nosatiet savu pieprasijumu uz iepriekS minéto adresi. Te-


https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
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Informacie o vyrobku
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- Obr. A

Opis vyrobku

Spotrebic

Tu najdete prehlad komponentov vasho spotrebica.

- Obr. A

Typovy titok Typovy &titok s ¢islom E a &islom FD.
Tieto Udaje potrebujete pri komunikacii so zdkaznickym servisom.

Zasobnik na umyvaci prostriedok Naplrte zasobnik umyvacim prostriedkom.

Dolny ko3 na riad Dolny ko3 na riad

Zasobnik na Specialnu sol Zasobnik na Specialnu sol naplite Specialnou solou.

Dolné ostrekovacie rameno Dolné ostrekovacie rameno Cisti riad v dolnom kosSi na riad.
Ak riad nie je optimalne umyty, vycistite ostrekovacie ramena.

[ G | Miska na zachytavanie tabliet Tablety pocas umyvania automaticky spadnu zo zasobnika na umy-
vaci prostriedok do misky na zachytavanie tabliet, kde sa mézu
optimalne rozpustit.

Horny k6% na riad Horny k6% na riad

[ 8 | Zasuvka na pribor Zasuvka na pribor

El EmotionLight Vnutorné osvetlenie spotrebica.

EtaZér EtaZér

Horné ostrekovacie rameno Horné ostrekovacie rameno disti riad v hornom koS3i na riad.
Ak riad nie je optimalne umyty, vycistite ostrekovacie ramena.

Sustava sitiek Sustava sitiek

Zasobnik na lestidlo Naplrite zasobnik leStidlom pre leStiace zariadenie.

Vybava Prestavba zasuvky na pribor

Tu najdete prehlad moZnej vybavy vasej umyvacky riadu a jej

pouzitia.

Vybava zavisi od vasho variantu spotrebica.

Nastavenie horného ko3a na riad pomocou
boénych pak

Bocné priehradky mézete sklopit'a predné tffiové rady moé-
Zete preklopit, ¢im ziskate viac miesta pre vysSie a SirSie Casti
priboru.

-obr.H-RA

Preklopenie sklapacich drziakov
Ak sklapacie drziaky nepotrebujete, preklopte ich.

vySku zasuvania horného ko3a na riad.
- Obr.H-A

Pred prvym pouzitim

Vykonanie prvého uvedenia do prevadzky

Pri prvom uvedeni do prevadzky alebo po resetovani na-
staveni na vyrobné nastavenia musite vykonat nastavenia.
PoZiadavka: Spotrebic je nainStalovany a pripojeny.
Pridajte Specialnu sol.

Doplrite lestidlo.

Spotrebic zapnite.

Nastavte zariadenie na zmakcovanie vody.

Nastavte mnoZstvo pridaného leStiaceho prostriedku.
Pridajte umyvaci prostriedok.

Spustite program s najvyssou teplotou Cistenia bez riadu.

N oA WN A

- Obr. 1

Pred prvym poufZitim spotrebi¢a ho odpord¢ame vycistit
bez riadu, pretoze by na iom mohli byt Skvrny od vody a
iné zvysky.
Tip: Tieto nastavenia a dalSie zadkladné nastavenia mozete
kedykolvek znovu zmenit.

Na stiahnutie celého dokumentu navstivte stranku www.ikea.com
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Pridanie Specialnej soli

Ked indikator signalizujuci potrebu doplnenia Specialnej soli
svieti, naplnte zasobnik na Specialnu sol bezprostredne pred
spustenim programu.

POZOR!
e Umyvaci prostriedok mdze poskodit zariadenie na zmak-
Covanie vody.
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Dopifanie lestiaceho prostriedku

Ked indikator dopifiania lestiaceho prostriedku svieti, doplii-
te leStiaci prostriedok. PouZzivajte iba leStiaci prostriedok pre
umyvacky riadu uréené pre domacnosti.

- Obr. P - kW

Nastavenie zariadenia na zmakcovanie

e Zasobnik zariadenia na zméakéovanie vody napifajte iba VOdy
. Specialnou solou pre umyvacky riadu. Nastavte spotrebi¢ na zisten( tvrdost vody.
e Specialna sol méZze sposobit koréziu, ktora moéze poskodit - opr. EA
umyvaciu vanu.
e Naplnte zasobnik na Specialnu sol bezprostredne pred
spustenim programu, aby sa pretecena Specialna sol
preplachnutim odstranila z umyvacej vane.
- Obr. A -EH
Prehlad nastaveni pre tvrdost vody
Tu najdete prehlad nastavitelnych hodndt tvrdosti vody.
STUPERN TVRDOSTI VODY °DH ROZSAH TVRDOSTI MMOL/L HODNOTA NASTAVENIA
0-6 makka 0-11 HOO
7-8 makka 1,2-14 HO1
9-10 stredna 1,5-1,8 HO02
11-12 stredna 1,9-21 HO03
13-16 stredna 2,2-29 H04
17-21 tvrda 3,0-37 HO5
22-30 tvrda 3,8-54 HOo6
31-50 tvrda 55-8,9 HO7

Prehlad regeneracie zmakcovacieho za-
riadenia

Na dosiahnutie bezporuchovej funkcie zmakcovacieho za-
riadenia prebieha vo vSetkych programoch pred koncom
cyklu hlavného oplachu regeneracia zméakc&ovacieho za-
riadenia.

V tejto Casti najdete prehlad maximalneho dodato¢ného
¢asu chodu a hodnét spotreby pocas regeneracie zmakcova-
cieho zariadenia. Platny stlpec pre vas variant spotrebica naj-
dete podla spotreby vody v programe Eco 50°.

Regeneracia zmakcovacieho zariadeniapox |6
cykloch oplachovania

Dodatocny €as chodu v minatach 7

Zvy3ena spotreba vody v litroch 5

0,05

Zvysena spotreba prudu v kWh

Uvedené hodnoty spotreby st namerané laboratérne hod-
noty vypocitané podla platnych Standardov a na zaklade
programu Eco 50°, ako aj podla nastavenej vyrobnej hod-
noty tvrdosti vody 13 - 16°dH.

Nastavenie mnoZstva pridaného leStiace-
ho prostriedku

Ak na riade zostavaju Smuhy alebo Skvrny od vody, zmente
mnozstvo pridaného leStiaceho prostriedku.

Poznamka: Nizky stupen pridava do cyklu oplachovania
menej leStiaceho prostriedku, vy3si stupen pridava do cyklu
oplachovania viac leStiaceho prostriedku.

- Obr. A

Umyvaci prostriedok

Pouzivajte iba umyvacie prostriedky, ktoré st vhodné pre

umyvacku riadu. Vhodné st jednozlozkové, ako aj kombi-

nované umyvacie prostriedky.

Optimalne vysledky umyvania a suSenia dosiahnete vtedy,
ak budete pouzivat'jednozloZzkové umyvacie prostriedky

v kombinacii s osobitnym pouZzivanim Specialnej soli a les-
tiaceho prostriedku.

Poznamka: Pri kazdom umyvacom prostriedku dodrZiavajte
pokyny vyrobcu.

Ak pouZzivate tablety, staci jedna tableta. Tablety vkladajte
priecne.

Ak pouZivate praskové alebo tekuté umyvacie prostriedky,
dodrzZiavajte pokyny vyrobcu tykajlice sa davkovania a re-
Spektujte rozdelenie davkovania v zasobniku na umyvaci
prostriedok.

Pri beZznom znecisteni postaci 20 ml - 25 ml umyvacieho
prostriedku. Ak je riad znecisteny iba malo, zvyZajne postaci
o ¢osi menSie mnoZstvo umyvacieho prostriedku ako sa uda-
va.

Na stiahnutie celého dokumentu navstivte stranku www.ikea.com
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Ovladaci panel

Pomocou ovladacieho pola moZete nastavit vietky funkcie

vasho spotrebica a ziskat informacie o prevadzkovom stave.
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- Obr. Fil
Tlacidlo zAP/VYP (D a tlagidlo Reset Zapnutie spotrebica
Reset 4 sec. Vypnutie spotrebica

ZruSenie programu

Programové tlacidla Programy

Indikator doplnenia Specialnej soli Zmakcovacie zariadenie

Indikator dopfhania leStiaceho prostriedku LeStiace zariadenie

Indikator privodu vody Indikator privodu vody

[ 6 | Programové tlacidla a pridavné funkcie Programy
Doplnkové funkcie

Tlacidlo Start Start Spustenie programu

[ 8 Tlagidlo Setup 3 sec. Stlacenim S€tUp 3 S€C. na cca 3 sekundy otvorite zakladné
nastavenia.

El Casové predvolba Nastavenie ¢asovej predvolby

Otvaranie dveri Otvorte dvierka spotrebica.

Displej Na displeji sa zobrazuju informacie o zvySnom case alebo za-
kladnych nastaveniach. Pomocou displeja a nastavovacich
tlacidiel mézete menit zakladné nastavenia.

Na stiahnutie celého dokumentu navstivte stranku www.ikea.com



SLOVENCINA

Prehlad programov

Tu ndjdete prehlad nastavitelnych programov.

Spustte program:
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- Obr. 1
Nastavte Cas zaciatku pre program:
- Obr. A
PROGRAM 1) TRVANIE PROGRAMU V H:MIN PRIEBEH PROGRAMU
2) SPOTREBA ENERGIE V KWH
3) SPOTREBA VODY V LITROCH
O e 1)2:05-2:15 Intenzivny:
" ° e 2)1.300-1.400 e Predumytie
Intenzivny 70 e 3)11.5-135 « Umyvanie 70 °C
e Medzioplachovanie
e LeStenie 69 °C
e SuSenie
AUTO e 1)1:40 - 2:45 Senzorom optimalizovany:
AUto 45-65° e 2)0.900-1.500 e Optimalizuje sa v zavislosti od znecis-
e 3)7.0-15.5 tenia umyvacej vody pomocou sen-
zoriky
ECO o 1)4:35 Najuspornejsi program:
o e 2)0.736 e Predumytie
Eco 50 e 3)95 e Umyvanie 50 °C
e Medzioplachovanie
e LeStenie 48 °C
e Sulenie
w®» e 1)4:00 Zvukovo optimalizovany:
; ° e 2)1.050 e Predumytie
Silence 50 e 3)112 e Umyvanie 50 °C
e Medzioplachovanie
e LeStenie 63 °C
e SuSenie
Ut e 1)1:00 Casovo optimalizovany:
¢ ° e 2)1.300 e Umyvanie 65 °C
Rychly 65 e 3)10.5 e Medzioplachovanie
e Lestenie 69 °C
e SuSenie
Uz e 1)0:29 Casovo optimalizovany:
¢ ° e 2)0.800 e Umyvanie 45 °C
Rychly 45 e 3)105 e Medzioplachovanie
e LeStenie 55 °C
Ay e 1)0:15 Studené oplachnutie:
; 2) 0.050 e Predumytie
Predumytie °
y ¢ 3)4.0
E, e 1)2:10 PouZzivajte len v pripade prazdneho
x. . . e 2)1.350 spotrebica.
Cistenie spotrebita e 3)15.2 Starostlivost o spotrebi¢ 70 °C

Upozornenia pre testovacie ustavy

Testovacie Ustavy dostavaju upozornenia pre porovnavacie
skusky, napr. podla EN 60436.

Jedna sa pritom o podmienky pre vykonavanie skusok,
nejednd sa o vysledky alebo hodnoty spotreby.

Dopyt prostrednictvom e-mailu na adrese: dishwasher@test-
appliances.com

Uvedte cislo vyrobku (E-Nr.) a vyrobné €islo (FD) nachadzaju-
ce sa na typovom Stitku spotrebica.

Na stiahnutie celého dokumentu navstivte stranku www.ikea.com



SLOVENCINA

Doplinkové funkcie

Tu ndjdete prehlad nastavitelnych doplnkovych funkcii.
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DOPLNKOVE FUNKCIE

POUZITIE

DOPLNKOVE FUNKCIE POUZITIE
Vo e Pripojte pri malom mnoz-

stve riadu.

e Do zasobnika dajte o ¢osi
menej umyvacieho pros-
triedku v porovnani s od-
port¢anym mnozstvom
pre Uplné vytazenie.

e Cas chodu sa skrati.

e Spotreba vody a energie
sa znizi.

Polovi¢na napln

Ry e Pre lepsi vysledok su3enia
sa teplota leStenia zvysi
a faza suSenia sa predl|zi.

e Toje mimoriadne vhodné
na susenie plastovych
predmetov.

e Spotreba energie sa mier-
ne zvysi a Cas chodu sa
predIZi.

Extra suSenie

—

0
Intenzivna zéna

e Pripojte pri zmieSanom
naloZeni s vyrazne a mier-
ne znecistenym riadom,
napr. do spodného ko3a
vloZte silnejSie znecistené
hrnce a panvice a do vrch-
ného kosa vloZte beZne
znedisteny riad.

e Ostrekovaci tlak v spod-
nom koSi sa zvySi a maxi-
malna teplota programu
sa udrziava dlhsie. Tym sa
zvysi ¢as chodu
a spotreba energie.

RieSenie problémov

Ak mate so spotrebi¢om nejaky problém, precitajte si kapito-
lu ,,Odstranovanie chyb” v plnej verzii pouzivatelskej priruc-
ky, ktora je k dispozicii na nasledujucich strankach:
www.ikea.com.

Technické udaje

Rozmery (VxSxH) 865 x 598 x 550 mm

Hmotnost' Max.: 60 kg

Napatie 220 - 240V, 50 Hz alebo
60 Hz

Menovity prikon 2000 - 2400 W

Poistka 10-16 A

e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e max. 1 MPa (10 bar)

Tlak vody

Privodové mnoZstvo min. 10 I/min

Studena voda.
Tepla voda max.: 60 °C

Teplota vody

Kapacita 13 jedalenskych suprav

Dal3ie informécie o vaSom modeli n4jdete na internete na
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. Tato webova adresa
odkazuje na oficialnu produktovt databazu EU EPREL.

Poznamka: Na Setrenie energie a vody naloZte spotrebic az
po uvedeny maximalny pocet Standardnych suprav riadu.

Informacie k volnhe dostupnému a open

source softvéru

Tento produkt obsahuje softvérové komponenty, ktoré su
podla autorskych prav licencované ako volhe dostupné

alebo open source softvéry.

Tieto licen¢né informacie si moézete stiahnut' z naSej domov-
skej stranky Owww.ikea.coml. Prislusné informacie si méze-
te pripadne vyZiadat na se.hfb70.running.range@in-

ter.ikea.com.

Na poziadanie dostanete k dispozicii zdrojovy kod.
Svoju ziadost poslite aj na vy3Sie uvedenu adresu. Predmet:

.FOSS”

Na stiahnutie celého dokumentu navstivte stranku www.ikea.com
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Informatii despre produs
- Fig. &
Descrierea produsului

Aparat

Aici gasiti o privire de ansamblu asupra componentelor apa-
ratului dvs.
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- Fig. A
Placuta de identificare Placuta de identificare cu numarul E si numarul FD.
Datele sunt necesare pentru unitatea de service abilitata.
Compartiment pentru detergenti Umpleti compartimentul pentru detergent cu detergent.
Sertar inferior pentru vase Sertar inferior pentru vase
Rezervor pentru saruri speciale Umpleti rezervorul pentru saruri speciale cu saruri speciale.
Brat inferior de pulverizare Bratul inferior de pulverizare curata vesela din sertarul inferior
pentru vase.
Daca vesela nu se curata optim, curatati bratele de pulverizare.
[ G | Compartiment colectare tablete in timpul ciclului de spalare, tabletele cad automat din comparti-
mentul pentru detergent, in cel de colectare a tabletelor, unde
acestea se pot dizolva in mod optim.
Sertar superior pentru vase Sertar superior pentru vase
[ 8 | Sertarul pentru tacamuri Sertarul pentru tacamuri
El EmotionLight lluminarea interioara a aparatului.
Etajera Etajera
Bratul superior de pulverizare Bratul superior de pulverizare curata vesela din sertarul superior
pentru vase.
Daca vesela nu se curata optim, curatati bratele de pulverizare.
Sistemul de filtre Sistemul de filtre
Rezervor pentru solutia de clatire Umpleti rezervorul pentru solutia de clatire cu solutie de clatire.
Dotare Reconfigurarea sertarului pentru tacamuri

Aici dispuneti de o prezentare generala a accesoriilor posibi-
le ale aparatului dvs. si a utilizarii acestora.
Accesoriile depind de varianta aparatului dvs.

Reglarea cosului pentru vase de sus cu manerele
laterale
Pentru a spdla obiectele de vesela mai voluminoase, reglati

inaltimea de inserare a cosului pentru vase de sus.
- Fig. A-A

Tnainte de prima utilizare

Efectuarea primei puneriin functiune

Trebuie sa efectuati setarile la prima punere in functiune sau
dupa resetarea la setarile din fabrica.

Cerinta: Aparatul este instalat si racordat.
1. Addugati saruri speciale.

2. Umpleti cu limpezitor.

3. Porniti aparatul.

4. Reglati instalatia de dedurizare.

5. Setati cantitatea de solutie de clatire.

Pentru a obtine mai mult loc pentru tacamurile maiinalte si
mai late, puteti rabata n jos suporturile laterale si puteti ra-
bata randurile de tije din fata.

- Fig. H-RA

Rabatarea tijelor rabatabile

Daca nu aveti nevoie de tijele rabatabile, rabatati-le.
- Fig. W

6. Introduceti detergentul.

7. Porniti programul cu cea mai mare temperatura de cura-
tare fara vesela.
Datorita posibilitatii de aparitie a unor pete de apa sau a
altor reziduuri va recomandam sa porniti aparatul inainte
de prima utilizare cu un program de spalare fara vesela.

Recomandare: Puteti modifica oricand aceste setari si seta-
rile de baza.

Pentru a descarca documentul complet, vizitati www.ikea.com
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Adaugati sare speciala

Daca se aprinde indicatorul de umplere cu saruri speciale,
umpleti rezervorul pentru saruri speciale cu saruri speciale
imediat Tnainte de pornirea programului.

ATENTIE!
e Detergentul poate deteriora instalatia de dedurizare.
® Umpleti rezervorul instalatiei de dedurizare numai cu
saruri speciale pentru masina de spalat vase.
e Sarurile speciale pot deteriora interiorul masinii de spalat
vase ca urmare a coroziunii.
® Pentru ca sarurile speciale Tn exces sa fie spalate din in-
teriorul masinii de spalat vase, umpleti rezervorul pen-
tru saruri speciale cu saruri speciale chiar inainte de n-
ceperea programului.

- Fig. A - A
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Adaugarea solutiei de clatire

Daca se aprinde indicatorul de umplere cu solutie de clatire,
umpleti cu solutie de clatire. Utilizati numai solutie de clatire
pentru masinile de spalat de uz casnic.

- Fig. B - EWd

Reglarea instalatiei de dedurizare

Setati aparatul dvs. la gradul de duritate a apei.
- Fig. A

Prezentare generala a setarilor de duritate a apei

Aici se gaseste o prezentare generala a valorilor duritatii apei care pot fi setate.

GRAD DE DURITATE A APEI °DH DOMENIUL DE DURITATE MMOL/L VALOARE DE SETARE
0-6 Moale 0-11 HOO
7-8 Moale 1,2-14 HO1
9-10 Medie 1,5-1,8 HO02
1M1-12 Medie 1,9-21 HO3
13-16 Medie 2,2-2,9 HO04
17-21 Dura 3,0-37 HO5
22-30 Dura 38-54 HO06
31-50 Dura 55-8,9 HO7

Prezentare generala - regenerarea instala-
tiei de dedurizare

Pentru a obtine o functionare fara defectiuni a instalatiei de
dedurizare, in toate programele, inainte de ciclul principal
de spalare, are loc o regenerare a instalatiei de dedurizare.
Aici se gaseste o prezentare generala a timpului de functio-
nare suplimentar maxim si a valorilor de consum la regene-
rarea instalatiei de dedurizare apa. Coloana valabila pentru
varianta dvs. de aparat o gasiti cu ajutorul consumului de
apa in programul Eco 50°.

Regenerarea instalatiei de dedurizare apa du- | 6
pa x procese de spalare

Timpul de functionare suplimentar exprimat |7
in minute

Consum suplimentar de apa, exprimatin litri |5
0,05

Consum suplimentar de curent, exprimatin
kWh

Valorile de consum mentionate sunt valori masurate in labo-
rator, determinate Tn cadrul programului Eco 50°, in confor-
mitate cu normele actuale in vigoare si pe baza valorii gra-
dului de duritate a apei de 13 - 16°dH , care este setata din
fabricatie.

Setarea cantitatii de solutie de clatire

Modificati cantitatea de solutie de clatire daca pe vesela
raman urme sau pete de apa.

Nota: O treapta mai mica consuma mai putin detergent la
un ciclu de spalare, o treapta mai Tnalta consuma mai mult
detergent la un ciclu de spalare.

- Fig. EF1

Detergentul

Utilizati numai detergenti care sunt conceputi special pentru
masinile de spalat vase. Sunt adecvati atat detergentii solo,
cat si detergentii combinati.

Pentru a obtine rezultate optime de spalare si uscare, utiliza-
ti detergentii solo in combinatie cu aplicarea separata de sa-
ruri speciale si solutie de clatire.

Nota: Respectati indicatiile producatorului pentru fiecare de-
tergent in parte.

Daca utilizati tablete, este suficienta o tableta. Introduceti ta-
bletele transversal.

Daca utilizati detergenti sub forma de pulbere sau deter-
genti lichizi, sa respectati instructiunile de dozare ale produ-
catorului si segmentarea pentru dozare din compartimentul
pentru detergent.

La o murdarire normala sunt suficienti 20 ml - 25 ml de de-
tergent. In cazul veselei putin murdare, este suficienta o can-
titate de detergent ceva mai mica decat cea indicata.

Pentru a descarca documentul complet, vizitati www.ikea.com
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Panoul de comanda

Prin intermediul elementului de operare setati toate functiile
aparatului dvs si primiti informatii cu privire la stadiul de
operare.

127

- Fig. Fl
Tasta PORNIT / OPRIT (D si tasta Reset Porniti aparatul
Reset 4 sec. Deconectarea aparatului

Anularea programului

Taste de program Programe

Indicator de umplere cu saruri speciale Instalatia de dedurizare

Indicatorul de umplere cu solutie pentru clatire |Instalatia de clatire

Indicatorul de alimentare cu apa Indicator pentru alimentare cu apa

[ G | Tastele de program si functiile suplimentare Programe
Functiile suplimentare

Tasta Start Start Pornirea programului

8 | Tasta Setup 3 sec. Dac apasati pe S€tUp 3 SEC. cca. 3 secunde, se deschid sets-
rile de baza.

El Preselectare timp Setarea programadrii orei de pornire

Maner deschidere usa Deschideti usa aparatului.

Display Pe display se afiseaza informatii despre durata ramasa sau
setdrile de baza. Cu ajutorul display-ului si tastelor de regla-
re puteti modifica setarile de baza.

Pentru a descarca documentul complet, vizitati www.ikea.com
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Prezentare generala a programelor

Aici se gaseste o prezentare generala a programelor care

pot fi setate.

Porniti un program:
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- Fig. Fal
Setati momentul de pornire pentru un program:
- Fig. PA
PROGRAM 1) DURATA PROGRAMULUI TN H:MIN DERULAREA PROGRAMULUI
2) CONSUM DE ENERGIE TN KWH
3) CONSUM DE APA TN L
U o :05-2: ntensiv:
g 1) 2:05 - 2:15 | i
v 70° e 2)1.300-1.400 e Prespalare
Intensiv 70 e 3)115-135 o Curatare la70 °C
e Spadlare intermediara
e Clatirela 69 °C
e Uscarea
AUTO o 1)1:40 - 2:45 Senzor-optimizat:
_GEo e 2)0.900-1.500 e Se optimizeaza in functie de gradul
Auto 45-65 e 3)7.0-15.5 de murdarire a apei folosite la clatire,
cu ajutorul sistemului de senzori
ECO o 1)4:35 Program economic:
o e 2)0.736 e Prespalare
Eco 50 e 3)95 e Curatare la 50 °C
e Spalare intermediara
e Clatirela48°C
e UscareUscare
@®» e 1)4:00 Zgomot optimizat:
Hanti ° e 2)1.050 e Prespalare
Mod silentios 50 .« 3)11.2 « Curétare la 50 °C
e Spalare intermediara
e Clatirela 63 °C
e Uscarea
Ut e 1)1:00 Timp optimizat:
; ° e 2)1.300 e Curatare la 65 °C
Rapid 65 e 3)10.5 e Spalare intermediara
e Clatirela 69 °C
e Uscarea
U= e 1)0:29 Timp optimizat:
; ° e 2)0.800 e Curatarela45°C
Rapid 45 e 3)10.5 e Spélare intermediara
e Clatirela 55°C
iy e 1)0:15 Clatire rece:
< 2) 0.050 e Prespalare
P | *
respalare . 3)40
E‘, e 1)2:10 A se utiliza numai la aparatul golit.
< e 2)1.350 Curatarea masinii la 70 °C
Curatare mas . 3)152

Indicatii pentru institutele de testare

Institutele de testare primesc indicatii pentru verificari com-
parative, de exemplu, conform EN60436.

Aici este vorba de conditiile pentru efectuarea testelor, nu tului.
despre rezultate sau de valori de intrebuintare.

Solicitarea se trimite pe e-mail la: dishwasher@test-applian-
ces.com

Sunt necesare numarul de produs (Nr. E) si numarul de fabri-
catie (FD), care se gasesc pe placuta de tip de pe usa apara-

Pentru a descarca documentul complet, vizitati www.ikea.com
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Functiile suplimentare

Aici se gaseste o prezentare generala a functiilor suplimen-
tare care pot fi setate.

FUNCTIILE SUPLIMENTARE UTILIZARE
Vo e Activati daca sunt prea
putine vase.

Jumatate incarcatura L .
e Introduceti Tn comparti-

mentul pentru detergent
mai putin detergent decat
se recomanda pentru in-
carcarea completa a ma-
sinii.

e Timpul de functionare se
scurteaza.

e Consumul de apa si con-
sumul de energie se re-
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FUNCTIILE SUPLIMENTARE UTILIZARE

) e Pentru un rezultat imbu-
natatit de uscare se ma-
reste temperatura de
clatire si se prelungeste
faza de uscare.

e Se preteaza in mod spe-
cial la uscarea pieselor
din material plastic.

e Consumul de energie este
usor crescut si timpul de
functionare se prelunges-
te.

Uscare Extra

duc.

Tratarea problemelor

Daca aveti o problema cu aparatul dvs., cititi capitolul ,Re-
medierea erorilor” din versiunea completa a manualului utili-
zatorului, disponibil Tn paginile urmatoare: www.ikea.com.

Date tehnice

—

0 °
Zona intensiva

Se activeaza la incdrcarea
mixta cu vase foarte mur-
dare si usor murdare, de
exemplu, se incarca oale
si tigai foarte murdare si
vase obisnuit de murdare
n raftul superior.

e Presiunea de pulverizare
este intensificata Tn raftul
inferior si temperatura
maxima a programului se
mentine mai mult. Consu-
mul de energie si timpul
de functionare cresc din

aceasta cauza.

Dimensiuni (HxIxA) 865 x 598 x 550 mm

Greutate Max.: 60 kg

Tensiune 220 - 240V, 50 Hz sau 60 Hz
Valoare de conectare 2000 - 2400 W

Siguranta 10-16 A

e min. 0,05 MPa (0,5 bar)
e max. 1 MPa (10 bari)

Presiunea apei

Debitul de alimentare min. 10 I/min

Temperatura apei Apa rece.

Apa calda max.: 60 °C

13 tacdmuri normale

Capacitatea de incarcare

Pentru informatii suplimentare privind modelul dumnea-
voastra, accesati site-ul web https://eprel.ec.europa.eu/qr/
1391367. Acest site web are o legdtura la baza de date EPREL
oficiala a UE, pentru inregistrarea produselor.

Nota: Pentru a economisi energie si apa, incarcati aparatul
pana la numarul de tacdmuri maxim indicat.

Informatii despre software-ul gratuit si
Open Source

Acest produs contine componente software care sunt licenti-
ate ca software gratuit sau open source de catre detinatorii
drepturilor de autor.

Informatiile referitoare la licenta pot fi descarcate de pe pa-
gina noastra de internet www.ikea.com. Alternativ puteti so-
licita informatiile corespunzatoare de la se.hfb70.run-
ning.range@inter.ikea.com.

Codul sursa este disponibil la solicitare.

Va rugam sa transmiteti solicitarile dvs. la adresa mentiona-
td mai sus. Subiect: ,FOSS"

Pentru a descarca documentul complet, vizitati www.ikea.com


https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
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BbJITAPCKA

NMpoaykToBa UH$OpMaLVS

— Qur. &

OonuvcaHue Ha NPoAYKT
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Ypep,

TyK e HamepuTe 061 Npernes Ha KOMMOHeHTHTe Ha Ba-

s ypea.

- Qur. A

dabpuuHa Tabenka dabpuuHa Tabenka ¢ Homepa Ha usgenueto (E-Nr.) v 3aBogckus
Homep (FD-Nr.).
JaHHuTe ca Bn Heob6xoAMMM 3a oTAeNa No 06CNy>XXBaHe Ha KINEeH-
™.

OTaeneHvie 3a U3MUBALL, Npenapart B oTAeNeHneTo 3a U3MUBALL, Penapar ce 3apexJa U3MmBaLL, rpe-
napar.

[lonHa KOLHMLA 33 CbAoBe [lonHa KOLHMLA 33 CbAoBe

OTaeneHvie 3a cneuyanHa con B pe3epBoapa 3a creLuanHa con ce 3apexza crewyanHa cos.

JloNHO NpbCKaLLO pamo JlONHOTO NPbCKALLO PaMo MOYMCTBA Ch0BeTE B 0/HATa KOLLIHM-
Lia 33 CbAOBE.
AKO Cb/i0BeTe He ce MoYVCTBAT ONTVMAHO, NMoUncTeTe Npbeka-
LWMTe pameHa.

[ G | OTaeneHvie 3a Tabnetku Mo BpeMe Ha npolieca Ha U3MVIBaHe TabneTk1Te NajaT aBToMa-
TUYHO OT OT/ENEHNETO 3a M3MVBALL, NperapaT B OTAeNeHMeTo 3a
TabneTky, KbAeTO MOraT a ce pa3TBOPSAT ONTMMAJIHO.

FOpHa KOLWIHMLA 33 Cb0Be FOpHa KOLIHMLA 33 Cb0Be

[ 8 | YekmMezxe 3a npuéopu YekMezxe 3a Npr6opu

El EmotionLight BbTpeLLIHO OCBET/IeHI e Ha ypesa.

ETaxepka ETaxepka

FOPHO NpPbCKaLLo Pamo FOPHOTO NPbCKALLO PaMo MOYNCTBA ChA0BETe B FOpHaTa KOLWHMLA
3a Cb/oBe.
AKO Cb/j0BETE He Ce MOYVCTBAT ONTUMAHO, MOYUCTETe NPbCKa-
MTe pameHa.

duntpupalla cuctema dunTpupalla cuctema

OTaeneHvie 3a Mpenapar 3a M3njakeaHe | B oTgeneHveTo 3a npenapat 3a U3nnakBaHe ce 3apex/a npenapar
3a U3nnakBaHe.

O6opyaBaHe ApanTupaHe Ha YeKMea>KeTo 3a npubopn

TyK Wwe HaMmepuTe 06LL Nperies Ha Bb3MOXHOTO 060pyABa-

He Ha Baluus ypes 1 HeroBaTa yrnoTpe6a.
O60opyzABaHETO 3aBUCK OT MOZeNa Ha ypesa.

HacTpoiiBaHe Ha ropHaTa KOLUHULIA 32 CbA0BE CbC

CTPpaHN4YHUTE 1oCTOoBEe

3a n3MVBaHe Ha rosieMu CbZ0Be B KOLLUHULIUTE 3a CbA0Be

3a @ ocBO6OANTE NOBEYE MACTO 3@ MO-BMCOKM U MO-LLNPO-
KV MpUBopU, MOXeTe Aa CrbHeTe CTPaHUYHUTE NOCTaBKM 1
[a 06bpHeTe HaZoNy NpeaHuTe WNHTOBU pejoBe.
-ou2.H-RA

O6pbLaHe Ha NoABUKHUTE WudToBe

AKO MOABVXHUTE LWNPTOBE He ca BU HEOBXOAVMU, MOXETe
Ja rm obbpHeTe Hagony.

perynnpariTe BUCOUMHATA Ha BKapBaHe Ha ropHaTta KOLLIHU- > ous W
La 3a cbAaoBe. ’

- ouz. H-A

3a Aa usternnTe NbJIHNA AOKYMEHT, noceTete www.ikea.com




BbJITAPCKA

Mpeau nbpBaTa ynotpeba

MbpBO NycKkaHe B eKcnjoaTauusa

Mpy NBbPBOTO MycKaHe B eKcrnioaTauma nanm cnep spbliaHe
Ha $abpunyHUTE HacTpolikn TpsbBa Aa N3BbPLUMTE HACTPO-
K.

M3nckBaHe: Ype bT e pasnosioxkeH N CBbp3aH.

1. 3apejeTe cneumanHa co.

Cnnete npenapar 3a M3rnakBaHe.
Bkntouete ypega.

HacTpoliTe cuctemara 3a oMekoTsABaHe.

HaCTpOVITe NnoAaBaHOTO KO/IMYECTBO npernapart 3a n3n-
NlakBaHe.

3apegeTe M3MKMBaLL Npenapar.

CrapTupaliTe nporpamara C Hali-B1cOoKka TeMnepaTtypa Ha
n3MrBaHe, 6e3 a NocTaBaTe CbAoBe.

(L

N o

Mopaan eBeHTyasHO HaIMYHW BOAHW NeTHa 1 Apyrn oc-
TaTbLW NpenopbyBamMe Ja NoYNCTUTe ypesa npeamn nup-
BaTa ynotpeba 6e3 nocTtaBeH CbAoBe.

CbBeT: MoxeTe 4a MPOMeHsiTe OTHOBO Te3M HAaCTPOKM U
ZAPYri OCHOBHM HAaCTPOKM MO BCAKO BpeMe.
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3ape)|(p,a|-|e Ha cneunasiHa con

AKO VHAVKATOPBT 3@ 3apexaaHe Ha CreymasnHa con CeeTHe,
3apegeTe crieuvasnHa cos B pe3epeoapa 3a creyuasnHa con
HemnocpeACTBEHO NpeAn CTapTUpaHe Ha nporpamMa.

BHUMAHWE!
e [lpenapaTbT MOXe Aa NOBPeAU CMCTEMaTa 3a OMeKOTsBa-
He.
e [baHeTe pe3epBoapa Ha CMCTemMaTa 3@ OMeKOTsiBaHe
CaMo CbC CreumanHa con 3a CbAOMUSHN MaLLVHU.
e CneumanHa con Moxe Aa NoBpPeAU KOHTeMHepa 3a MueHe
nopaau Koposusi.
® 3a npoMuvBaHe Ha HaTpyrnBaHWUs Ha CreLuanHa con ot
KOHTelHepa 3a M1eHe CUMBaiiTe cneymanHa con B pe-
3epBoapa 3a crewunanHa con HernocpeACTBEHO Npeau
CTapTMpaHe Ha NporpamMara.

- ¢uz. A -EH

3apeXkgaHe Ha U3naKkBaLy, npenapar

AKO VHAMKATOPBT 3a 3apexjaHe Ha npenapaT 3a U3niakBs-
aHe CBeTHe, 3apeeTe NnpenapaT 3a U3naakeBaHe. 3nonse-
aiiTe caMo M3NnakKBaLy, npenapart 3a ZOMakKUHCKN CbAOMUSI-

HW MaLlLUNHWN.
— ¢pye. KA - EWd

HaCTpOﬁBaHe Ha CcuctemMaTa 3a OMeKOoTHAB-
aHe

HacTtpoiiTe ypesa Ha CTOMHOCTTa Ha TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.
- ¢ue. EA

06wy, Npersies Ha HaCTPOMKUTE Ha TBBPAOCTTA Ha BogaTa

TyK e HaMepuTe 06LL, Npernes Ha CTOMHOCTUTE Ha TBBbPAOCTTA Ha BOAATa, KOUTO MOraT Aia ce HacTpoiiBar.

E‘L?_ZTS:T HA TBbPAOCTTAHABO- | AVAMA3OH HA TBLPAOCTTA MMOL/L CTOAHOCT HA HACTPOKA
0-6 MeKa 0-11 HOO
7-8 Meka 1,2-14 HO1
9-10 cpejHa 1,5-1,8 HO02
11-12 cpejHa 1,9-21 HO3
13-16 cpejHa 22-29 HO04
17 - 21 TBBPAA 3,0-3,7 HO5
22-30 TBbPAA 3,8-54 HO06
31-50 TBBPAA 55-8,9 HO7

Mpernep Ha pereHepupaHeTo Ha cUCTeMa-
Ta 3a oMeKoTsiBaHe

3a Aa MoXe cMcTeMaTa 3a OMeKOTsABaHe Aa paboTu npaBui-
HO, TSI Ce pereHepupa nNpu BCUYKN NporpaMm npeamn Kkpas Ha
rNaBHUSA NoLec Ha U3M1BaHe.

TyK e HamepuTe 06, Npernes Ha MakCUManHUTe AoNbi-
HUTEHN CTOMHOCTY 3a NMPOAB/IKUTENIHOCTTA U NOTPebneH-
eTo Npu pereHepmpaHe Ha c1ucTemaTa 3a oMeKkoTsiBaHe. Ba-
nnjHaTa KofoHa 3a Baluuvsa BapmaHT ypeg Le HamepuTe
nocpesCcTBOM pasxoja Ha Boga npu nporpama Eco 50°

PereHepMpaHe Ha CNCTeéMaTa 3a OMEKOTAB- 6
aHe e X npoueca Ha usMmBaHe

JonbaHuTenHa MPOAB/DKNTENHOCT B MUHYTU 7

JonbaHuTenHo noTpebaeHne Ha Boja B AUT- |5
pu
JonbaHuTenHo notpebaeHme Ha Tok B kWh

0,05

MNMoco4eHnTe CTONHOCTK 3a NOTPebeHNeTO NpeAcTaBasBaT
CTOMHOCTM OT N1abopPaTOPHU N3MEPBAHUS CbI1acHO TeKyLLO
Ba/MAHWTE HOPMU 1 ca onpejeneHn NocpesCcTBOM nporpa-
mMa Eco 50° npu ¢abpmnyHO HacTpoeHa CTOMHOCT Ha TBbP-
JoCTTa Ha BogaTta 13 - 16°dH .

3a Aa usternnTe NbJIHNA AOKYMEHT, noceTete www.ikea.com
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HaCTpOﬁBaHe Ha NogaBaHOTO KoJinyecTtBoO
npenapart 3a nsnJjiakBaHe

MpomMeHeTe NoLaBaHOTO KONNYECTBO MNpernapar 3a U3nnaks-
aHe, ako o CbAOBETEe OCTaBaT UBULM UV BOAHM NETHa.

Benexkka: MNo-HnckaTa cTeneH gobassa No-mManko npenapar
3a M3rnnakBaHe KbM LMKb/a Ha U3MM1BaHe, No-B1coKaTa cre-
neH - noBeYye npenapar 3a n3rnjakBaHe KbM LMKb/a Ha 13-
MUBaHe.

- ¢ue. M

M3muBaLy npenapar

M3non3BaiiTe camMo M3MMBALL, MpenapaT, NoAXOAsLL 3a CbA0-
MUSITHW MaLHN. NoaX0AALLM Ca KakTo e4AHOKOMIMOHEHTHU,
Taka 1 KOMBUHMPaHW NpenapaTtu.

3a nocTuraHe Ha ONTUMAaNHW pPe3yaTaT OT U3MJIaKBaHETO U
M3CyLUaBaHETO M3Mos3BaliTe e iHOKOMMOHEHTHY NpenapaTin
B KOMOMHaLUMs C oTAeNHa ynoTpeba Ha cneumanHa con u ns-
nnakeall, npenapar.

MNaHen 3a o6cny>xBaHe

MocpeAcTBOM NaHena 3a 0b6CAyXBaHe Ce HacTPoMBaT BCUY-
K GyHKLUMN Ha Bawwms ypeg 1 ce nssexaa nHdopmaums oT-
HOCHO pexuma Ha pabora.
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Bene>kka: BzemeTe noJ BHMMaHWe YKa3aHndAaTa Ha Npon3Bo-
ANTENA Ha BCEKW nMpenapar.

Mpw n3non3saHe Ha TabneTkn e focTaTbyHa ejHa TabaeTka.
MNocTaBeTe TabneTkaTa HaMmpe4Ho.

AKO M3non3saTe nNpaxoobpaseH UM TeveH npenaparT, B3e-
MeTe NnoJ BHMaHVe yka3aHusTa 3a Jo3MpaHe Ha Npoun3Bo-
ANTeNs N MapKMpOBKMTE 3a J03MpaHe Ha OTAeNeHMeTO 3a
M3MMBaLL, Npenapar.

Mpy HOpManHO 3aMbpcsABaHe ca gocTaTbuHn 20 ml - 25 ml
n3MmBaLL, npenapart. Mpun 1eko 3aMbPCeH CbA0Be e J0CT-
aTb4YHO MO-Masko OT MOCOYEHOTO KOMYECTBO Npenapar.

- Qur.
ByTOH 3a BK/tOUBaHe/n3K/It0YBaHe Ou 6yTOH BkntouBaHe Ha ypesa
pecer Reset 4 sec. MskntouBaHe Ha ypeaa
MpekpaTsiBaHe Ha nNporpama
BYTOHU Ha MporpamuTe Mporpamu
VHAMKATOp 3a 3apexaaHe Ha creupanHa con CrcTema 3a OMeKoTsiBaHe
VHAvikaTopa 3a 3apexaaHe Ha npenapar 3a us- | Cucrema 3a mMsniakeaHe
niakBaHe
MHamKaTop 3a nojasaHe Ha BoAa VHamKaTop 3a nojasaHe Ha BoAa
[ 6 | ByTOHMW Ha MpPOrpaMmTe 1 JOMbAHUTENHN GyHK- | Mporpamu
umm LOMbAHNTENHN GYHKLMN
ByToH ctapt Start CrapTvpaHe Ha nporpama
[ 8 ByTon Setup 3 sec. Ako 3agbpxuTe HatucHat S€tUP 3 SEC. 33 okono 3 cekyHay,
OTBapPSATE OCHOBHUTE HACTPOMKY.
El DYHKLYWS OTNIOXKEH CTapT HacTporiBaHe Ha GyHKLMSATA OTIOXKEH CTapT
[lpbxKa Ha BpaTaTa OTBopeTe BpaTaTa Ha ypeja.
Ancnnei AncnneaT Bu nokassa nHdopmMaLmsa 3a 0CTaBaLLoTo BpeMe
OT Mporpamata Wim 0CHOBHUTE HaCTPOLiKK. MocpeaAcTBOM
AVCMNEs N HACTPOMKMTE MOXETE Aa MPOMEHSITe OCHOBHUTE
HaCTPOiKN.

3a Aa usternnTe NbJIHNA AOKYMEHT, noceTete www.ikea.com
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06w npernea Ha nporpamumTe

TyK Wwe HamepuTe 06LL, Nperaes Ha NnporpaMmTe, KOUTO Mo-
raT Aa ce HacTpoliBar.
CTapTupaHe Ha nporpama:

- Qur. Al
Hactpowka Ha HayaneH 4ac 3a nporpama:
- Qur. A
NPOrPAMA 1) IPOABJKUTENHOCT HA MMPOFPAMATA B Y4:MUH | XOZ, HA MPOrPAMATA
2) PA3XO/, HA EHEPT Sl B KWH
3) KOHCYMALWS HA BOAA L
g e 1)2:05-2:15 NHTeH3MBHa:
VHTEeH3MBHa 70° e 2)1.300-1.400 e [lpesBapuTesIHO N3MVBaHe
e 3)11.5-13.5 e M3mumBaHe 70 °C
e MeXANHHO n3naakBaHe
e lM3nnakBaHe 69 °C
e CyuwleHe
AUTO e 1)1:40 - 2:45 CeH30pHa ONTUMU3aLMS:
Auto 45°-65° e 2)0.900-1.500 e OMTUMM3MpPA Ce OT CEH30pUTE B
e 3)7.0-15.5 3aBMCMMOCT OT 3aMbPCABAHETO Ha
BOZaTa 3a MneHe
ECO o 1)4:35 Hali-nkoHoMMYHa nporpama:
Eco 50° e 2)0.736 o [lpesBapuTesIHO N3MVBaHe
e 3)95 e /i3mumBaHe 50 °C
e MeXANHHO 13nnakBaHe
e VisnnakeaHe 48 °C
o CyuweHe
@®» e 1)4:00 ONTVMM3MpaHe Ha LWyma:
o e 2)1.050 e [lpesBapuTesiHO N3MVBaHe
Tuxa 50 e 3)112 e 3mmBaHe 50 °C
e MexXANHHO n3nnakeaHe
e V3nnakeaHe 63 °C
e CyuweHe
Eflh e 1)1:00 OnTMM3MpaHe Ha NPOABL/IKUTENHOCT-
° e 2)1.300 Ta:
bbp3a 65 e 3)10.5 e UM3muBaHe 65 °C
e MexXANHHO n3niakeaHe
e V3nnakeaHe 69 °C
o CyweHe
U= e 1)0:29 OnTMM3MpaHe Ha NPOALIXUTEIHOCT-
° e 2)0.800 Ta:
bbp3a 45 e 3)10.5 e UM3mumBaHe 45 °C
e MeXANHHO n3naakBaHe
e M3nnakBaHe 55 °C
/ e 1)0:15 CTyzeHo mn3nsiakBaHe:
MpeABapuTenHO 3MMBaHe e 2)0.050 e [lpesBapuUTeNIHO N3MVBaHe
e 3)4.0
E, o 1)2:10 M3nonseaiTe camo nNpu nsnpasHeH
e 2)1.350 ypega.
MoaApBXKa Ha MalnHaTa e 3)15.2 MoaapbXKa Ha MawimHaTta 70 °C
YKa3aHus 3a TeCTBaLLUTE UHCTUTYTH 3anuTBaHus No umenn Ha: dishwasher@test-appliances.com
Heobxogmmu ca HoMepbT Ha nsgenueto (E-Nr.) n 3aBoacKu-
TecTBaLLMTe UHCTUTYTV NONyYaBaT yKasaHVsATa 3a CPaBHW- AT Homep (FD-Nr.), ot6ensasaHn Ha ¢abpuyHaTta Tabesika Ha
Te/IHN N3NNTBaHUS, Hanp. cbrinacHo EN60436. BpaTaTta Ha ypeja.

Mpw ToBa CTaBa BLMNPOC 3a YC/IOBUSITA 3@ NpoOBeXaHe Ha
TeCToBeTe, HO He 1 3a pe3yNTaTUTe UAK CTOMHOCTUTE 3a MNoT-
pebneHunerto.

3a Aa usternnTe NbJIHNA AOKYMEHT, noceTete www.ikea.com
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OONMbAHNTENHN GYHKLUN

TyK LLe HamepuTe 06LL Npern

e/ Ha AOMBbAHUTENHUTE PYHK-

LMK, KOUTO MOTaT Ja Ce HacTpoiiBar.

AONBAHUTENHN ®YHKUNN

YNOTPEBA

3

MonoBuH 3apexzaHe

e Bknrouete npu Manko Ko-
NINYEeCTBO CbAOBE.

e Cunete rno-masko U3amMu-
BalL, npenapar B Kamepa-
Ta 3a U3MMBaLL, nperi-
apart, OTKO/IKOTO ce npen-
opbYBa NpY NbJHO
3apexjaHe Ha MaLlUVH-
aTa.

e [lpoab/mKnTENnHOCTTA Ce
CbKpaliasa.

e [loTpebneHneTo Ha enek-
TpoeHeprunsa n BoAa Hama-
nsaga.

W

JonbnHUTENHO N3cyLLaBaHe

e 3anozobpeH pesynTart oT
n3cyLaBaHeTo TeMnepa-
TypaTa npu n3niakBaHe-
TO ce yBenm4asa n dasa-
Ta Ha CyLUeHe ce yabixa-
Ba.

e OcobeHo noaxoasiua 3a
CyLLIeHe Ha M1acTMacoBM
CbAoBe.

e [loTpebneHmneTo Ha TOK
Ce 3acuBa 1eko U Mpo-
ABIKUTENHOCTTA ce
yAbKaBA.
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AONBAHUTENHN ®YHKUNN YNOTPEBA
—
0, e Bknrouete npum cMeceHo

3apex/aHe CbC CUJIHO U
J1eKo 3aMbPCeHU Cb/0BE,
Hanp. 3apegjeTe Mo-CUiHO
3aMbPCeHU TEHLKEPU U
TWUraHu B Jo/IHaTa KOoLL-
HMLA N HOPMAaHO 3aMb-
pceHu CbA0Be B ropHaTa
KOLUHMLA.

e HanaraHeTto Ha NMpbCcKaHe
B Zl0JiHaTa KOLIHMLa ce
yBenuyaBa 1 Makcmmar-
HaTa TeMmnepaTypa Ha
nporpamara ce noAabp-
Xa no-Agwvnro. B pesyntar
Ha ToBa NoTpebieHNeTo
Ha TOK HapacTBa ¥ npo-
AbKUTENHOCTTa ce

MNHTeH3MBHA 30Ha

YAbJ/DKaBa.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3NPABHOCTU

AKO nmaTe npobnem ¢ Bawusa

ypeg, npoyeteTe rnaea ,OTc-

TpaHsiBaHe Ha Hen3MnpaBHOCTU" B MbJIHOTO PbKOBOACTBO 3a
noTpebuTens, AOCTbMHO Ha: www.ikea.com.

TexHUn4Yecku gaHHU

Pasmepn (B x LU x A1)

865 x 598 x 550 mm

Terno

Makc.: 60 kg

HanpexeHwne

220-240V, 50 Hz nan 60 Hz

MHCTaﬂVIpaHa MOLLHOCT

2000 - 2400 W

3awmTa c npegnasmrenn

10-16 A

HanaraHe Ha BogaTa

e MWUH. 0,05 MPa (0,5 bar)
e Makc. 1 MPa (10 bar)

[MogaBaHO KOINMYECTBO

MUH. 10 I/min

TemnepaTypa Ha BozaTa

CryseHa Boja.
Tonna Boaa makc.: 60 °C

BmecTtumocTt

13 KomnnekTa cboBe

JonbaHuTenHa nHGopmaLums

3a Bawma mogen e Hamepwu-

Te B IHTEpHeT Ha agpec https://eprel.ec.europa.eu/qr/
1391367. To3um yeb agpec e cBbp3aH c odumymasHaTa npoayK-
ToBa 6a3a gaHHW Ha EC EPREL.

benexkka: 3a fa nectute Boja 1 €/1eKTpOoeHEPTNA, 3apex-

JaviTe ypefa € MakCUMaaHus

nocoyeH 6poii cbaoBe.

WHpopmaLmsa oTHOCHO 6e3nnaTHUA cod-
Tyep C OTBOpEH Kop,

To3n NPOAYKT CbAbPXa COPTYEPHN KOMMOHEHTH, JINLIEH3N-
paHu OT HOCUTenTe Ha aBTOPCKM Npasa KaTo besnnaTteH
codTyep C OTBOPEH KOA.

Ta3n nHpopmaLs 3a N1LeH3paHe MoXe Aa Ce U3Ternv
upe3s HaluaTta yeb ctpaHuua www.ikea.com. AnTepHaTMBHO
MoXeTe Ja U3ncKaTe CbOoTBeTHaTa MHPopmMaLms oT
se.hfb70.running.range@inter.ikea.com.

M3X0AHMAT KOZ Ce NpesocTaBs Mo 3asBKka.

Mons, nsnpateTe BallaTa 3asiBka Ha ropenocoyeHus agpec.
OTHOCHO: ,FOSS"

3a Aa usternnTe NbJIHNA AOKYMEHT, noceTete www.ikea.com


https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367
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CeefeHuUA 0 NpoayKTe

- Puc. @1

OnucaHuve usgenun
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Mpubop

3neck npuBeaeH 0630p cocTaBHbIX YacTel npubopa.

- Puc.A

dupmeHHan Tabnuuka dupmeHHan Tabnnuka ¢ Homepom E v Homepom FD.
HaHHble TpebytoTcA AnA CEPBUCHON CryXObl.

Kamepa ansa motoLlero cpeacrsa B kamepy AnA MotoLLero cpescTBa 3anofHAETCA MotoLLee CpeacTBoO.

HWwKHAA KOp3uHa AnA nocyabl HWwKHAA KOp3uHa AnA nocyabl

KoHTeWHep anA cneunanbHoW conn B KoHTeliHep AnA cneuvanbHOM COMM 3ackinaeTcA cneunanbHan cofb.

HwKHee pacnbinuMTensHOe KOPOMBICIO HwKHee pacnbinuMTenbHOe KOPOMBICTO OUYULLAET NOCYAY B HUXKHEN
KOp3WuHe.
Ecnu nocyna He ounLlaeTcA onTUMasnbHO, CneayeT OYUCTUTL pachbliu-
TeNbHble KopoMbIcna.

[ 6 | MoxacraBka aAnA TabneTok MotoLLero Bo BpeMA UMKNa MbITbA TABNETKM aBTOMATUUYECKH NajatoT U3 Kamepbl

cpeactsa ZNA MOIOLLIEro cpeacTBa Ha NoACTaBKy AnA TabneTok MotoLLero

CpeAcCTBa, rae OHW MOryT ONTUMAanbHO PaCTBOPUTHCA.

BepxHAa Kop3vHa AnA nocyasi BepxHAa Kop3vHa AnA nocyas

[ 8 | BblABMYKHOM KOHTEMHED ANIA CTONOBLIX MPU- | BbIABWMYKHOM KOHTEMHED ANIA CTONOBbLIX NpMO0opoB

6opos

El EmotionLight BHyTpeHHee ocBellieHne npubopa.

Monka Monka

BepxHee pacnbinutenbHoe KOPOMbICIO BepxHee pacnbinutenbHOE KOPOMBICIO OYMLLAET Nocydy B BEPXHEN
KOp3uHe.
Ecnu nocyna He ounaeTca onTUManbHO, CneayeT OYUCTUTb pachbiiv-
TeslbHbIe KOPOMbIC/A.

dunbTpytoLlas cuctema dunbTpytoLlas cuctema

KoHTeWiHep anA ononackveatena KoHTelHep aAnA ononackvBatens 3anofiHAETCA OnonackuBaTenem.

OcHalleHue MepemMoHTaMX BblABUMHOIO KOHTEMHepa AnA

Hwxe npeacrasiieH 0630p BO3MOXHOIo oCHallleHUA Ballero

npubopa 1 ero NpUMeHeHue.
OcHalleHue 3aBUCHT OT MoZenn Ballero npuéopa.

YcTaHOBKa BerHeI;I KOP3UHbI ANnA nocyabl C

CTONOBbIX NpUboOpoOB

Y1o6bl 06ecneunTb Bonblue MecTa ANA 6onee BbICOKUX U LLIMPO-
KUX CTONOBbIX NPUBOPOB, Bbl MOXXETE OTKUHYTb BHU3 BOKOBbLIE
MOJIKK M ONYCTUTb NEpeaHVe pPAAbI LTbIPEN.

- Puc.H-R

60KOBbIMM pblyaramu

JnA MbITbA Nocy bl 60MLLLIOMO pasmepa B KOpauHax A Nocy-
Qb YCTAHOBUTE BLICOTY 3a/1BUraHWA BEPXHEN KOP3UHbI ANA No-
cyabl.

- Puc.H-A

Mepen nepBbIM UCNONb30OBAaHUEM

MepBbii BBOA B aKCNyaTaLUio

Mpv nepBoM BBOAE B SKCMJyaTauuto WK Npu Bo3Bpare K 3a-
BOACKWM YCTaHOBKaM CrieZlyeT BbIMOJIHATL YCTaHOBKY 3aHOBO.
TpebosaHue: MpuBop yCTaHOBNEH W NOAKIIIOYUEH.

1. 3achbinbTe crneunansHyto Cosb.
2. 3arpysute ononackuearesb.

OnycKaHWe CKNagHbIX WTbIpeWn

Ecnu cKnaaHble LTHIPYU BaM HE HYXHbI, ONYCTUTE UX.
- Puc. i

Bkntounte npubop.

Hactpoiite cucteMy ymaryeHus Boabl.

Hactpoiite konnyectBo AobaBnAemMoro ononackusarens.
3anonHuTe MotoLLEee CPeACTBO.

3anycTtuTe nporpamMmy ¢ MakCMMasbHOM TemnepaTtypomn Mbl-
TbA 6e3 nocyabl.

N o gk w

YT106bI 3arpy3suTb AOKYMEHT NOJIHOCTLIO, NoceTUTe caiiT www.ikea.com
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M3-3a BOSMOXXHbBIX MATEH OT BOAbI U APYTUX OTIOKEHUIA Mbl
pexkomeHayeM nepea nepBbiM NPpUMEHEeHNeM BbINOJIHUTb
MOWKy 6e3 nocyael.

PekomeHpauuma: 3TV yCTaHOBKM U Apyrue 6a3oBble yCTaHOBKM
MOXXHO CHOBa M3MeHUTb B JitoBoe BpemA.

3anonHeHWe cneunanbHOW CONu

Ecnu muraet uHavkaTop Ao6aBneHus cneuransHOW CoMu, TO He-
nocpeacTBEHHO Nepes 3anyCcKoM NporpamMmMebl HyXHO 3acbkinatb
B COOTBETCTBYHOLLMI KOHTEWHEP CMEeLManbHYH CONb.

BHUMAHUE!
e MotoLlee cpeaCcTBO MOXKET NOBPEANUTb CUCTEMY YMArYEHUA
BOAbI.
® B KOHTeWHep cUCTEMbl yMArYEeHWA BOAbl MOXHO 3anorn-
HATb TONIbKO cneunanbHyro Cofb AN1A NOCYyAOMOEYHbIX Ma-
LLIWH.

0630p HacCTPOEK CTeneH! eCcTKOCTH BoAbl
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e CreuunancHana coflb MOXET BbI3BaTb KOPPO3UIO M MOBPEANTH

BHYTPEHHWE CTEHKMU MOCYA0MOEYHON MaLLMHBI.

e Yro0bbl M3BbLITOUHAA CneunanbHan coflb CMblBanach Co
BHYTPEHHUX CTEHOK NMOCYOMOEYHOW MaLLKHbBI, €€ HY>KHO
3anoNHATL B KOHTEMHEp ANA crneunanbHoM conu Hermo-
CPeACTBEHHO Nepej 3anycKoM NporpaMmbi.

- Puc. A -EH

3anonHeHue ononacKkuBarensa

Ecnu cBeTUTCA MHAMKATOP HaNMuuA ononackuesartend, JonenTe
ononackusaresb. [ofb3ynTeCh TONbKO OnonackuBaTenem,
npeaHasHayeHHbIM A8 ObITOBLIX NOCYA0MOEYHbIX MaLLUKH.

- Puc. 1 - i

HacTtpoKka cuctembl yMAryeHUAa BoAbl

HacTpoiite npubop Ha CTENeHb KeCTKOCTH BOAbI.
- Puc. A

3necb npuBoAuTCA 0630p HacTpanBaeMbIX 3HAYEeHMM ECTKOCTH BOAbI.

CTENEHb YECTKOCTHM BOAbI °DH OWANA3OH ECTKOCTH MMOSIb/M YCTAH. 3HAYEHUE
0-6 MArkana 0-11 HOO
7-8 MArkan 1,2-14 HO1
9-10 cpeaHsA 1,5-1,8 H02
11-12 cpeaHnAn 1,9-21 HO03
13-16 cpeaHan 2,2-29 HO04
17 - 21 WEcTKan 3,0-3,7 HO5
22 -30 YKEcTKanA 3,8-5,4 HO06
31-50 XEcTKan 55-8,9 HO7

O630p pereHepauuu CUCTEMbI YMATYEHUA
BOAbI

Utobbl 06ecneunts BecnepeboiiHyto paboTy cucTeMbl yMArye-
HUA BOAbI, BO BCEX NporpaMmax nepes 3aBepLueHnem OCHOB-
HOr0 MOEYHOrO LMK/ BhINOMHAETCA pereHepaunsa CUCTEMbI
YMArYeHuna BoAbI.

Hwke npuBoanTcA 0630p MakcUManbHO AOMYCTUMbIX BPEMEHU
paboTbl ¥ NapaMeTPOB pacxoaa Npu pereHepaunu CUCTEMbI
yMArdeHua Boabl. MoAxoAALWMi AnA Ballero BapuaHta MallmvHbi
CTONBMK MOXXHO OMpeaenuTb Ha OCHOBaHWK pacxoZa BoAbl B
nporpamme 9ko 50°.

PereHepaumna cuctembl ymaAryeHna Boabl nocne | 6
X UMKNOB MblITbA

JononHutenbHoe Bpemsa paboTbl B MUHyTax 7

Bonblnit pacxoa BoAbl B MTpax 5

BonbLunit pacxoa sneKkTposHeprun B KBT 0,05

YKasaHHble napameTpbl pacxoaa ABAATCA 3HAYEHUAMM, U3Me-
PeHHbIMU B NabopaTopHbIX YCNOBUAX COrNAcHO AEUCTBYHOLLEMY
B HacTofALlee BpemA CTaHAapTy, M paccy1TaHbl Ha OCHOBaHWUK
nporpamMmbl ko 50, a Takke C y4eToM HaCTPOEHHOW NPOM3BO-
avTenem CTeneHu )ectkocTn Boabl 13 - 16°dH .

HaCTpoFu(a Konu4yecTtBa AOGaBHHeMOFO ono-
nacKkuBartena

Ecnv Ha nocyae oCTtaroTCA NoNoChl UK NATHA BOAbI, creayet
M3MEHUTb KoNnyecTBo AoBaBiAeMoro onosiackuearena.

3ameTKa: Ha MeHbLUel CTyneHn B XoZie OnoslaCKMBaHWA UC-
noNb3yeTcA MeHbLLE ononackuBartend, a Ha 6onee BbICOKOW —
Gonblue.

- Puc. R

MotoLuee cpeacTeo

Mcnonb3ayiTte TONbKO MOtOLLIME CPEACTBA, MPUroAHbIE ANA MoCcy-
ZIOMOEYHbIX MaLUWH. MpUroAHBIMK ABNIAOTCA KaK 0BblYHbIE, TaK
¥ KOMOGMHUPOBAaHHbBIE MOOLLME CpeacTBa.

[nA AOCTWXEHUA ONTUMASbHBIX PE3Y/ILTATOB MbIThA U CYLLUKK
npUMeHsaiTe 0BblYHbIE MOtOLLME CPeACTBA B COYETAHUM C
OTAENbHBIM UCMONb30BaHNEM CrELManbHON COMM 1 OMOoNaCKK-
Barens.

3ameTKa: CobntofanTe yKasaHWA W3roTOBUTENA TOrO UK MHOMO
MOIOLLIErO CpeacTBa.

Ecnu Bbl Mcnonb3yeTe TabneTku, To JOCTATOYHO OAHOW. Brnaabl-
BaWTe TabneTku nnams.

Ecnu BbI ncnonbsyete I'IOpOLIJKOOépaSHbIe Unn Xuakme morlume
cpencTsa, cobnofante yKasaH1a U3roToBUTENA N0 JO3MPOBKE U
AeneHus AnA A03MPOBKM B KaMepe 1A MOKLLEero CpeacTsa.
nA 06bI4HO 3arpASHEHHOM nocy bl AocTaToqHO 20 MA-25 Mn
MotoLero cpeacTsa. [na He CAULWKOM rpA3HOM nocyabl
[0CTaTO4YHO HEMHOIO MeHbLUE MOIOLLErO CPeACTBa, YEM
yKasaHo.

YT106bI 3arpy3suTb AOKYMEHT NOJIHOCTLIO, NoceTUTe caiiT www.ikea.com
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MaHenb ynpaeneHun

Hactpoutb Bce pyHKUMM Npubopa 1 NonyyYnTb MHPOPMAaLMIO O
ero paéoqelvl COCTOAHNU MOXXHO Yepes naHenb yrnpaBJieHUA.
— Puc. Al
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Khonka srntouerma/sbiknouerna (O u kHonka Brutouerue npubopa
Reset Reset 4 sec BrikntoueHune npubopa
OTMeHa nporpammel
KHonku BeIBopa nporpamm Mporpammel
MHANKATOP HaNMuMA cneunansHoit conm CucteMa yMArYeHUs BOAb
MHaMKaTop Hanuuua ononackuearens CucTeMa ononackueaHua
MHavkaTop noAaum sosl MHavkaTop noaauv Boab
[ 6 | KHonku BeIBopa Nporpamm 1 0MOfHUTENbHbIE Mporpammbl
PyHKLNM JlononHUTENEHBIE PYHKLMK
KHonka «START» Start 3anyck nporpaMmsi
8 | Kronka Setup 3 sec. Ecnv bl Byaete Haxumars SEIUP 3 SEC. 5 teyenme npum. 3 ce-
KyH[l, OTKpOIOTCA 6a30Bble yCTaHOBKM.
El Taitmep 3anycka HacTpoiika Taiimepa 3anycka
Pyuka OTKpbIBAHWA ABEPLbI Ortkpoiite ABepuy npubopa.
Oucnneit Ha aucnnee otoBparkaetca MHPopMaLKA 06 ocTaBLIEMCA BPe-
MeHH paboThl 1 6a30BLIX ycTaHoBKax. MoCpeaCTBOM AnChnen U
KHOMOK yYCTAHOBKM Bbl MOXXETE MEHATL 6a30BbIe YCTaHOBKM.

YT106bI 3arpy3suTb AOKYMEHT NOJIHOCTLIO, NoceTUTe caiiT www.ikea.com
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O630p nporpamm

3aeck npuBoauTCA 0030p HACTPauBaeMbIX NPOrpamMm.
3anyck nporpaMmbl:
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- Puc. il
HacTpoika BpemeHu 3anycka nporpamMmei:
- Puc. A
MPOTPAMMA 1) ANUTENBHOCTb MPOTPAMMBI, Y:MUH BbINOMHEHWE MPOrPAMMbI
2) PACXO[, SHEPTUM, KBT.M
3) PACXOJ BObI, 11
) e 1)2:05-2:15 WHTeHCHBHaR:
o e 2)1.300-1.400 e [lpeaB. ononackvBaHue
WHTeHcuBHaa 70 e 3)11.5-135 e Mbitbe 70 °C
o [IpomexxyT. ononackueaHue
e 3aBepLu. ononackuaHve 69 °C
e Pexum npocyLumBaHuA
AUTO e 1)1:40-2:45 CeHCOpPHO ONTUMMW3UPOB.
ABTO 45-65° e 2)0.900 - 1.500 e OnTMMK3aLMA C MOMOLLLIO CEHCOPOB B
e 3)7.0-155 3aBUCMMOCTU OT CTeMNeHW 3arpAsHeHnn
BOAb! ANA MbITbA MOCYAbI
ECO e 1)4:35 Caman 3KOHOMWYHAA:
o e 2)0.736 [MpenB. ononackusaHue
S0 50 . 3)95 Mbitbe 50 °C

MpomexyT. ononackveaHue
3aBepLu. ononackmBaHue 48 °C
Pexkum cyLuku

@ e 1)4:00

OnNTMMK3MpPOBaHHAA Mo LUYMY:

o e 2)1.050 e [lpeaBs. ononackvueaHue
Manowywm. 50 e 3)11.2 e Mbitbe 50 °C
o [IpomexxyT. ononackueaHue
e 3aBepLu. ononackuaHve 63 °C
e Pexvm npocyLumBaHua
Usih e 1)1:00 ONTUMMBHP. N0 BPEMEHMU:
o e 2)1.300 e Muitbe 65 °C
Beictpan 65 e 3)10.5 o [IpomexyT. ononackusaHue
e 3aBepLu. ononackuBaHue 69 °C
e Pexxvm npocyLumMBaHua
U= e 1)0:29 ONTUMMW3NP. MO BPEMEHM:
BbicToan 45° e 2)0.800 e Mbitbe 45 °C
P 3) 10.5 e [lpomexxyT. ononackvesaHue
e 3aBepLu. ononackuanue 55 °C
Y 1) 0:15 Ononack1BaH1e XONoAHOM BOLOM:
2) 0.050 e [lpeaB. ononackuBaHue
MpeaB. ononackueaHue 3) 4.0
E, 1) 2:10 McnonbsoBath ToNbKo 6e3 nocyasl.
o 2) 1.350 Moiika matumHel 70 °C
Moiika MaLluuHebl 3)15.2

HUHdopmaumna AnA KOHTPOSbHO-UCMbITATESb-
HbIX LLeHTPOB

KoHTponbHO-UcnbITaTeNbHBIE LIEHTPLI NONyYatoT yKasaHuA and
CpaBHUTENbHbIX UCMBITAHUIA, Hanp., corn. Hopme EN60436.

B naHHOM cnyyae peub naet 06 ycnoBuAX NpoBeAeHUA UCTbITa-
HU 6e3 yKasaH1A pesynbTaToB UK PacXoAHbIX JaHHbIX.

3anpoc no anekTpoHHon noute: dishwasher@test-
appliances.com

Ykaxute Homep mozenu (E-Nr.) n 3aBoackom Homep (FD), Ko-
TOpble MPUBOAATCA Ha TaBNIMUKe C TEXHUYECKUMU XapaKTEPUCTH-
Kamu Ha asepue npubopa.

YT106bI 3arpy3suTb AOKYMEHT NOJIHOCTLIO, NoceTUTe caiiT www.ikea.com
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AdononHutenbHble PYHKLUUU

3necb npmBoamnTCA 0630p HacTpanBaeMbIX 4ONOJIHUTENIbHbIX
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JAONONHUTENDBHbIE ®YHKUWUH

NPUMEHEHHUE

—

DYHKLMA.
DONONHUTENBHBIE ®YHKLIMM NPUMEHEHVE
Y o TMoakntounTe GyHKUMIO NpH
HeBOMbLIOM KONMYecTBe
1/2 3arpysku
nocyasl.

e [lonoxwute B Kamepy AnA
MOIOLLIEro cpeacTaa
HEeMHOro MeHbLUe cpea-
CTBa, YeM 3TO PeKoOMeHay-
eTcA ANA NOJIHOCTLIO 3arpy-
YKEHHON MaLlUMHbI.

e Bpewmsa pabothl cokpalia-
eTcA.

e Pacxoa BoAbl M aneKTpo-
3HEPruM CHWXaIoTCA.

ﬁ e [nA ynyyweHnuA pesynbTa-
TOB CyLUKM Temneparypa
npu ononacknBaHU NOBbI-
waercA, 1 ¢hasa CyLIKu
npoanesaeTcA.

e OntMmanbHO noaxoauT AnA
CYLLKM N1acTMaccoBoK Mo-
cyabl.

e Pacxoa aHeprun Heckosb-
KO noBblLLAETCA, U BPEMA
paboThbl yBENnMuMBaeTcA.

OKcTpa cyLika

iy . HO‘EIKHPOLWITF dYHKUMIO NpH
CMeLLaHHOW 3arpyske ¢
30Ha MHTEHCMBHOIO MbITbA
CUbHO ¥ cnabo 3arpAsHeH-
rnocyabl

HOM nocynown, Hanpuwvep,
6onee cUbHO 3arpA3HeH-
Hble KacTpHOJIM U CKOBOPO-
[bl 3arpy3nTe B HUKHIOKO
KOP3WHY, a cpefHe 3arpAs-
HEeHHyo nocyay — B BEpX-
HIOKO KOP3MHY.

o [laBneHue pacnbineHun
CTPYM B HWXXHEN KOpP3UHEe
noBblLLIaEeTCA, U MaKCHU-
MasnbHas TeMnepartypa
JaHHo nporpamMmel yaep-
»XmBaeTca aonblue. 3a cyet
3TOro Bpemsa pabdoTbl U
pacxo 3Hepruu Bospacta-

HOT.

YcTpaHeHue npobnem

B cnyyae npo6nem c Bawumm npubopom npoutute rnaesy "YcTpa-
HeHue Henonazaok" B NMOSIHOM BepCHUKU MHCTPYKLMK MO 3KcnnyaTa-
UMK, OCTYMHOM Ha cainTte www.ikea.com.

TexHUUEeCKUe XxapaKTePUCTUKH

Pasmepsbl (BxLLIXI) 865 x 598 x 550 mm

Bec Makc.: 60 kr

HanpsxeHnune 220-240B,50 My mnn 60 'y

MoTtpebnaeman MOLLHOCTb 2000 - 2400 Br

MNpenoxpaHutens 10-16 A

JasneHue soabl e MuH. 0,05 MlMa (0,5 6ap)

e Makc. 1 MlMa (10 6ap)

KonuuectBo nogaBaemown Bo- | MUH. 10 n/MUH

Abl

XonozaHana BoAa.
lopavana Boaa makc.: 60 °C

Temnepatypa Boabl

BmecTtumocTb 13 cTaHAapTHbIX CTONOBbIX

npuéopoBs

JononHutenbHyo MHGOpMaLMIo Mo Ballei MoAenn MOXHO
HaMnTu Ha cauTe: https://eprel.ec.europa.eu/qr/1391367. O1a
CChINIKa BeZeT Ha opuumanbHyto 6asy AaHHbIX npoaykToB EC
EPREL.

3ameTka: [InA 9KOHOMUW SHEPTUM UK BOAbI 3arpy»<amnte B Ma-
LUKHY He Bonee MaKCMMarbHOro KONMYECTBa KOMMIEKTOB NOCY-
Abl.

NHdopmauua no ceobogHO pacnpocTpaHse-
MOMY M OTKPbITOMY nporpammHomy obecne-
YeHHIo

3TOT NPOAYKT COAEPIKUT KOMMOHEHTHLI NporpamMmMHoro obecne-
UEHWA, KOTOpble NULEH3UPOBaHLI obnasatenaMu aBTOPCKHUX
npaBs Kak cBOBOAHO PacnpoCTPaHAEMOE UK OTKPLITOE Mpo-
rpaMmmMHoe obecneveHue.

MHPopMaLMIO O IMLIEH3NMN MOXKHO 3arpys3nTb C Halleih Aomall-
Hel cTpaHuubl www.ikea.com. B kauecTBe anbTepHaT1Bbl MOX-
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